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K O L L A R I T S J Ó Z S E F É S FIAI 
Budapest, IV ker., Váczi - utcza 5. szám alatt. 
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s o k é s n a d r á g o k ; n a g y v á l a s z t é k 

Csak 3 frt 
a legszebb és legczélszerübb 

Karácsonyi Ajándék. 
(Emlék az elhunytakról . ) 

Arczképek életnagyságban 
Bármely betoldott fénykép titán. 
Előleg 1 írt. Szállítási id5 10 nap. 
A hű hasonlatért kezesség vállal­
tatik. A fénykép sértetlen marad. 
Karácsonyi ajándékul szánt meg­

rendelések előbb küldendők be. 

BODMHER SIEGFKIED, 
jotalomdíjasott műterme, 

Bécs, II. Griwse-Pfarrgasse 6, 

RÉTHY JÁNOS 
mérnök, nemzetközi 

szabadalmi irodája, 
B U D A P E S T E N , 

E r z s é b e t - k ö r u t 1 4 . s z . 
eszközli 

uj találmányok 
l á t és a szabadalmak m e g h o s i -
u a b b i t á s á t bármely államban. 
Elvállalja a. t a l á l m á n y o k é r ­
t é k e s í t é s é t ás v é d e l m é t . Min­
dennemű felvilágosítással szolgál 
szabadalmi ügyekben. — V é d ­
j e g y e k e t belajstromoztat min­

den államban. 

BÉCS, 
Mollardgasse 

BUDAPEST, 

Kerepesi-út 6, udvari bolti helyiségek. 

Budapesten a legnagyobb és legkiterjedtebb 
raktár bel- és külföldi játékárú-különleges-
ségekben, csecsemőktől kezdve nagyobb gyer­

mekeken és felnőttek részére. 

A t. vidéki közönségnek, k iknek a személyes 
je lenlét lehetetlen, ajánljuk nagy képes árjegy­
zékünket, melynek természet im rajzai és bő le­
írása u tán a választás majdnem megegyez a 

személyes megtekintéssel. 

A •rendelményeket a legnagyobb pontos­
sággal teljesítjük. 

K e r e p e s i - ú t 6. s zám 
utczai helyiség 

Nemzeti azinház és Pannónia-szálloda átellenében, 

vadász-, és tour i s ta -cz ikkek , bő rönd 
és b ő r á r ú k r a k t á r a . 

l i t v a ; 1 0 , 3 0 , 3 0 - 4 0 ° / , , árengedmény 

— • - • ^ ^ — ^ w ^ w ^ 

A kedves mamának 
A kedves nagymamának 
A kedves testvérnek 
A kedves sógornőnek 
A kedves leánynak 
A kedves unokáknak 
A kedves nnokahugnak 
A kedves nagynéninek 
A kedves unokatestvérnek 
A kedves barátnőnek 
A bécsi háziasszonyok 

egyle té tő l ajánlva. 
The Improved Darning Weaver 

lfrt 
cs. kir. szabad, teljesen 

javitott 4546 

TÖMŐ-KÉSZÜLÉK! 
( S t o p f - A p p a r a t ) . 

Próbamunkával és képes be­
vezetéssel. 1 írt 25 kr. előleges 
beküldése mellett benn. kül­
detik. Ezen rendkívül olcsó ár 
a Bécsben létesített egészen 
uj és javitott gép berende­
zésekben leli magyarázatát. 

K e r e p e s i Ibazá r 
udvar i helyiségekben 

n o r i n b e r g i , h á z t a r t á s i , i s k o l a i , k o s á r 
é s j á t é k á r ú - r a k t á r . 

Nagy képes árjegyzékünk kívánatra díjmentesen megküldetik. 

Vidéki küldemények 
jótállás mellett. 

Á d á m K á r o l y n á l , IV. ker., 
Városház-tér l. — S c h n e i d e r 
J ó z s e f n é l , Deák-utcza 3. — 
S i g m u n d J ó z s e f n é l , Vá-
rosház-uteza 4. — KircB.-
k n o p f é s Á d á m n á l , Feren-
cziek-tere 9. sz. — K e r t é s z 
T ó d o r n á l , Dorottya utcza 1. 

Szétküldés a vidékre: 
S C H U B E R T G. által 
Bécs, Margarethenstr. 25. j 

LATZKOVITS A. 
.József föberczeg ő cs. és k i r . F e n s é g é n e k és Sándor szerb k i rá ly 

ő Felsége udv . szállítója, ajánlja a legczélszerübb 

karácsonyi és újévi ajándékok 
dus választékát különleges 4548 

fehérneműek és ur i clivatáru-czikkekben, 
úgymint : legújabb nyakkendők, keztyűk, zsebkendők, gallérok, kéz­
elők, harisnyák, utazóingek és t a k a r ó k vadászmellények, nadrág­
tartók, alsó tricot-ingek és lábravalók stb. feltűnő olcsó árakon. 

Iatriwvits A. es. és kir. szab. fehérnemű-gyáros, Budapest, Táczi-uírza 22. 

i s , Zeillinger és Társa 
^ ^ ^ H „a kék csillaghoz" im 

különös figyelembe ajánlják általánosan elismert kitűnő niinüségii 
g y e p f e h é r í t e t t , v a l ó d i s z e p e s s é g i n y ü s t ö s é s 
k a m u k a a s z t a l n e m ü e k , t ö r ü l k ö z ő k , v a l a m i n t 

t ö r ü l ő r u h á k é s v á s z n a k b a n 
teljesen fölszerelt r ak t á runka t W e i n K á r o l y és Tá r sa i 

szepességi gyáraikból. 

Minden egyes drb 
a gyári védjegy­
gyei van ellátva. 

váczi-üteza 13. 

E l a d á s 
g y á r i á r a k o n ! 

Msm. IL 
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•% 

T 2 I P S ^ 

Hirdetések elfogadtatnak a 

IV., Egyetem-nteza 4. sz. a 

Franklin-Társulat nyomdája. (Budapest, Egyetem-utcza i. sz.) 
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meghatározott viteldíj is CMtoUndó. 

Á VALLÁSSZABADSÁG E M L É K Ü N N E P E . 

KÜLSŐLEG is méltó díszszel ünnepelte meg 
Magyarország két protestáns testvérfele-, 
kezete most száz éve országos törvény­

nyel biztosított vallásszabadságának emlékeze­
tét. A vármegyeház terme, melyben a külön 
tartott isteni tiszteletek után az ünnep világi 
része közösen tartatott , alig győzte magába fo­
gadni a mindkét felekezet előkelőségeiből egybe-
sereglett díszes gyülekezetet. 

Nem kevésbbé volt azonban a nagy alkalom 
emlékezetéhez méltó az a belső tartalom, mely-
lyel ebből az alkalomból a külső fényes keret 
betöltetett. A századunkkal egyidős, ősz elnök, 
Vay Miklós báró rövid megnyitó beszéde senkit 
nem hagyott benső megilletődés nélkül ; s az 
ünnepi lelkes hangulat és a szeretet, melynek 
szelleme az egész ünnep fölött lebegett, még 
emelkedettebb, még melegebb l ő n , mikor a 
most ülésező országos két zsinat egyikének, az 
ágostai evangélikusokénak jegyzője, Győry Elek 
országgyűlési képviselő, az emelvényre lépett s 
áhítatos csend között olvasá föl klasszikái eni ' 
lékbeszédét, melyben a magyarországi protes­
táns felekezetekre korszakot alkotó alkalomnak 
képét állítá a hallgatóság lelki szemei elé, 
történeti hűséggel adván elő a lelkiismeret fel­
szabadítása történetét, annak előzményeit, a 
magyar nemzet életére egy évszázadon keresz­
tül gyakorolt azon üdvös hatásait, melyek nem 
egyedül az egyháziakban, hanem a kulturélet 
minden ágazatában, a magyar nyelv fejlesztésé­
ben s utóbb állami nyelvvé emelkedésében, 
magának az alkotmány, a szabadság, a törvé­
nyek iránti hűség és ragaszkodás fokozásában 
nyilatkoztak. 

E kitűnő emlékbeszéd kapcsán, s a sajtóban 
eddig sehol meg nem jelent történeti részeinek 
fölhasználásával méltatjuk ez úttal mi is a száz 
év előtti azon nagy alkotásnak, mely a protes­
tánsok vallásgyakorlatának szabadságát az 
1 7 9 1 : XXVI. törvényezikkben biztosítá, jelentő­
ségét, 8 a szorosan vett egyházi életen kívül az 
emberiségi és állami nagy érdekek kifejleszté­
sére gyakorolt hatását. 

A magyarországi protestáns egyházak szabad 
vallásgyakorlatának ügye, történetünk tanúsága 
szerint, kezdettől fogva szorosan egybefüggött 
alkotmányunk, állami és polgári szabadságun­
kat biztosító intézményeink sorsával, viszontag­
ságos küzdelmeivel s végül diadalával. Azok a 
örvények, szerződések és békekötések, minde­

nek fölött pedig az 1606-ban Bécsben kötött s 
1608-ban kibővítve a törvénykönyv I. czikkébe 
igtatott békeszerződés, mely alapját tévé le a 
lelkiismereti szabadságnak, s a linczi békekötés 
tartalmát magában foglaló 1647: V. törvény-
czikk, mely amazt megerősíté, -— alkotmányunk­
nak s egyéb közszabadságainknak is hatalmas 
oszlopai. 

Az 1791 : XXVI. t. ez. bevezetésének világos 

szavai szerint, alapúi és talpkövül — pro hasi 
et fundamento — ezt a kettőt vévé, hogy végre 
örökre megvalósuljon a haza fiai között a jó 
egyetértés és egyesülés — «fine stabiliendae 
inter se perpetuae harmóniáé et unionis*. 

Mert ámbár a két előbbeni szintén kimondá 
s törvénybe igtatá a szabad vallásgyakorlatot: 
az mindazonáltal írott malaszt maradt s tör­
ténetkönyvünknek legsötétebb lapjai közé tar-

Pozsonyban Schauff kiadásában megjelent egykorú rézmetszet után. 
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toznak az ezidőbeliek, melyeknek minden sora 
hatalmi erőszaktételekről, vallási meggyőződés 
miatti kegyetlen üldözésekről, lelkiismereti 
kényszerítésről, templomok elvételéről regél, ma 
már — istennek legyen hála — hihetetlenül 
hangzó történetet. 

Erezték sokan a katholikus honnak közül is, 
hogy a Kaiaffák bárdja a közszabadságokra is 
lesújt, hogy a láncz, mely a protestáns lelkésze­
ket gályához fűzi, az ő szabadságaiknak kezén 
is csörög; de a nehéz, hosszú küzdelmekben 
kimerült nemzet, a megerősödött hatalommal 
szemben nem birta már az ünnepélyes békekö­
tések által biztosított állapotokat visszaállítani. 

1681-ben a protestánsok vallásgyakorlata sza­
badnak nyilváníttatott ugyan, de már hat évvel 
utóbb kimondatott, hogy ez nem joguk s hogy 
csak kegyelemből erősíttetnek meg benne. S 
törvény és jog helyett a kegyelem ingatag tala­
ján vergődtek ezentúl a protestánsok hosszú 
időkön át, kitéve a judicium delegatumok jog­
gal, törvénynyel nem törődő kényének, az ex-
planácziók kényszeréhez való alkalmazkodásnak, 
s még a kiváltságos, artikuláris helyeken is an­
nak, hogy vallásgyakorlatuk csak magánjellegű 
lehessen. Szuperintendenseik választásához ki­
rályi beleegyezés kellett, papjaik katholikus püs­
pökök felügyelete alá helyeztettek, hivatalt csak 
vallásukkal ellenkező eskü letétele után kaphat­
tak, házassági ügyeikben katholikus szentszékek 
bíráskodtak s reverzálisok vételére a kényszerí­
tésnek minden neme alkalmazásba jött. 

így tartott ez egészen II. József türelmi paran­
csának megjelentéig, mely számos könnyítéseivel 
e tűrhetetlen helyzettel szemben valódi meg­
váltásnak tűnt föl, s a protestánsok részéről 
benső hálával is fogadtatott, de távol állott attól 
az állapottól, melyet számukra egykor törvénybe 
foglalt ünnepélyes kötések biztosítottak. S még : 
annál távolabb, mivel az a sorsukat enyhítő i 
napsugár is csak az alkotmány bástyáin ütött 
tág réseken keresztül hatott el hozzájuk, s mert i 
egy bármi fenkölt lelkű és emberszerető, de j 
mégis halandó uralkodó személyéhez kötött, ! 
általa is, utódjai által is visszavonható vagy 
megváltoztatható fejedelmi kegy nem pótolhatta 
szemükben azokat a biztosításokat, melyeket 
csak egy, esetlegektől nem függő örök erkölcsi I 
alapfokon nyugvó törvény nyújthat. 

Élénken élt tehát lelkükben a vágj-, vissza­
nyerni s állandóan biztosítani lelkiismereti sza­
badságuk törvényes biztosítékait s ebbeli törek­
vésük sokat nyert erőben és hatásban az által, 
hogy bennük is, más hitfelekezetű honfiakban is 
azzal a másik jogosult vágygyal j>árosult, hogy" 
az elkobzott alkotmány egésze is visszaállíttas-
sék s jövendő sérelmek ellen újabb biztosítékok­
kal sánczoltassék körül. 

Megadta erre a hatalmat az új fejedelem, mind­
járt trónralépése után, s a közszellem, mely a 
protestánsok jogos kívánalmait is felkarolta. 

A körülmények, melyek közt az új fejedelem 
trónralépett, a franczia nagy forradalmat nem 
is tekintve, válságosok valának; de tévedés volna 
azt hinni, hogy pusztán ezeknek befolyása alatt 
cselekedett. 

Igaz, hogy a hiba, melyet testvére elkövetett, I 
midőn alkotmányon és törvényeken túltette ' 
magát, a hiba, a mely abból is eredt, hogy ösz- j 
szes népeinek és országainak egyöntetű szerve- : 

zetbe való egyesítésére törekedett, zavarral és 
bomlással környezte II. Lipót királyunkat, s 
élénken intette arra, hogy a hiba folytatásától 
és ismétlésétől óvakodjék. 

De igaz az is, hogy tekintve szellemét, lelkü­
letét s uralkodásának tényeit, ezek csak igazolá­
sául szolgálhattak azon elvének, melyet a törté­
nelem tanúsága szerint vallott, s a mely abban 
állott, hogy az uralkodó a nép által alkotott 
törvények által, kell, hogy uralkodjék. 

Ezért ő mindjárt országgyűlést hívott egybe; 
a törvények s alkotmány útján indult és bizal­
mat tanúsítva, bizalmat keltett. 

0 volt az, a kiről a rendek beiktatták a tör-
vényczikkek bevezetésébe, hogy a mit vígaszta-
lásukra mondott, tettekkel tanúsította, s a ki, 
midőn a rendek a kijelölő levelek felbontása 
nélkül választották meg fiát nádornak, fiához 
azt az intést intézte, hogy kötelességei teljesíté­
sében ne akadályozza az apa és fiú közötti vi­
szony s a király és ország törvényes jogainak 
fentartásán egyenlő figyelemmel őrködjék. 

Másrészről az alkotmány mellőzése s idegen 
élö nyelv behozatala felriasztván az ország ren­
déit, a közvélemény erősen hangoztatta az or-
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szag alkotmányát és szabadságait, s ezeknek új 
biztosítékokat követelt. E követelés teljesítésére 
a rendek túlnyomó nagy többsége, az ország­
gyűlés elején, 'kiemelve hazája önállóságát, es­
küvel kötelezte magát és sokban találkozva a 
király szándékaival is és visszhangra lelve alkot­
mányos gondolkozásában, szerzett is nagy részt 
az ország jogainak lehető világos formulázása 
által új és becses biztosítékokat. 

Ez az országgyűlés tűzött többek között a 
koronázásnak határidőt; ez adott a 10-ik tör-
vényczikkben az ország önállásának félreért-
hetlen kifejezést, ez formulázta teljes világos­
sággal, hogy törvényt hozni, magyarázni és 
eltörölni csak a törvényesen megkoronázott ki­
rály s a törvényesen egybegyűlt országgyűlés 
egyező akaratával lehet, s ez mondta ki egész 
határozottan, az adó- és újoncz-megajánlásnak 
az országgyűlést illető jogát. 

Szemrehányással illették ugyan némelyek ezen 
országgyűlést, hogy a rendi előjogokhoz is ra­
gaszkodott. 

De ne feledjük, hogy a rendi jogok is az alkot-
i niány kiegészítő részei valának, ne feledjük, 
í hogy csak az imént forgott veszélyben az alkot- i 

mány egésze, ne feledjük, hogy a nyugaton de- j 
rülő hajnal romok közül emelkedett, és ne feled­
jük hogy az alkotmány épületének bármely osz­
lopát ingatni épen akkor, habár csak a régi osz-
lopóknak újakkal való helyettesítése által, midőn 
boltozatai alatt a jövő veszélyei ellen oltalmat ke- j 
restek, koczkáztatott kísérletnek mutatkozhatott. 

És ha nem feledjük azt sem, hogy az alkot- j 
mány bástyái elég tágan valának építve, hogy 
abba idővel a nemzet minden tagja őrségül be- I 
fogadtathassék, ós hogy a törvényesség és jogfoly­
tonosság akkori bajnokai a későbbi idők több 
vívmányának rakták le alapját s elültetek a i 
nemzeti haladás számos csiráját, melyeket a 
gyarapodó műveltség és felvilágosodás később j 
hasznos gyümölcsökké érlelt: nem illethetjük, 
azokat a törvényhozókat, kik a protestánsok val­
lásszabadságát biztosító 1791: XXVI törvényczik-
ket is alkották, sem a felfogás korlátoltságának, 
sem a tespedésnek szemrehányásával. 

Áthatv.i attól a tudattól, hogy az egység és | 
összetartás, a törvényesség és jog képezik nem- | 
zetünknek és szabadságainak erősségét, vissza- I 
követelték a protestánsok is békekötések által 
biztosított jogaikat és követelte ezt részükre a 
római katholikus rendek túlnyomó része is. 

A király felvilágosult szelleme szintén szövet­
ségükbe állott. S e hatalmas, nemes szövetségesre 
nagy szükség volt még akkor is. 

Pedig, ha csak hazánk múltjára tekintettek is, 
érezhette, tudhatta mindenki, hogy törvénynek 
törvény után, szabadságnak szabadság után 
megsértése, vagy megkerülése, végre az alkot- I 
mánynak mellőzésére, az ország önállásának j 
megtámadására vezetett. 

Erezték, tudták is sokan, a nagy többség, I 
hogy az ily veszélyek jövőre való elhárítására, | 
egyetértésre, összetartásra van szükség, hogy 
ragaszkodni kell azokhoz a jogokhoz is, melyek ! 
a protestánsok szabad vallásgyakorlatára vonat­
koznak és hogy nem szabad valláskülönbség ' 
miatt a honfitársak rokoni kapcsának szétsza- | 
kadnia. 

Lehetetlen volt meg nem emlékezni hazánk | 
történetének ama tanúságáról, hogy a protes- j 
tánsok szabad vallás gyakorlatának ügye s a I 
többi közszabadságok ikertestvérek. Egyiknek 
sebét megérzi a másik is. 

A vallás ügyét a kerületek mindjárt az ország­
gyűlés kezdetén tárgyalták. 

Külön javaslatot készítettek gróf Teleki Jó- j 
zsef elnöklete alatt mind a két hitvallású evan­
gélikusok, külön javaslatot a katholikus papság 
s a világi katholikus rendek vele tartó része is; 
a két rész eredményében eltért ugyan, de 
egyezett abban a felfogásban, hogy a békének s 
egyezségnek örök időkre való megállapítása 
végett, az 1608. és 1647-ik évi törvényczikkek-
ben biztosított szabad vallásgyakorlat értelmé- j 
nek bővebb kifejtése s a megfelelő intézkedések ! 
részletes megállapítása szükséges. 

Ezen munkálatok figyelembevételével aztán, 
'! a Budán 1790. évi július 12-én tartott országos ; 

vegyes ülésből a hitlevél s előleges czikkek tár­
gyában kiküldött országos választmány, 
mely elnök nélkül működött, — dolgozott ki 
javaslatot. 

E választmány a protestánsok közül ta« 
közé számlálta többek között gróf Teleki Józse- ! 
fet, Balogh Pétert, az ágost. hitv. evangélikusok 
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akkori generális inspektorát, b. Prónay Gábort, 
Vay Józsefet, Radvánszky Jánost és Domokos 
Imrét. 

A választmány a tiszai egyesült kerületeknek, 
a protestánsok jogaira nézve aránylag legkedve­
zőbb javaslatát vette alapul és javaslata felett, 
fölterjesztés alapjául szolgáló határozathoza­
talra, az 1790 szept. 2-án, még szintén Budán 
tartott országos vegyes ülésben került a sor, hol 
végre, hosszú vita után, megegyezés hiányában 
az lőn a megállapodás, hogy fölterjesztetvén 
mind a kerületek, mind az országos választmány 
javaslata, fölkéretik 0 Felsége, hogy ezen tárgy­
ban törvényt javasolni s így legmagasabb köz­
benjárásával ezen ügy eldöntését s a kedélyek 
kiengesztelődését előmozdítani méltóztassék. 

Az előleges választ megadta erre a király 
1790 szept. 21-én kelt leiratában, kijelentvén, 
hogy gondoskodni fog, miszerint a vallás ügye, 
a bécsi és linczi békekötéseket vévén alapul, 
külön törvény által mind a két fél teljes és igaz­
ságos megelégedésére döntessék el. 

1790 nov. 7-iki kelettel megérkezett a részle­
tesebb válasz is. és az akkorra már Pozsonyba 
áttett országgyűlésnek nov. 11-én átadott királyi 
propozicziókban abbeli akaratát nyilvámtá a 
király, hogy a vallásügy rendezése a nov. 7-iki 
válasz szerint szerkesztessék czikkelyekbe és 
erősíttessék meg örök időkre törvény által. 

Ez a válasz a vallásügy azon állapotának, 
mely a bécsi és linczi békekötések s illetőleg az 
1608. évii. és 1647. évi V. törvényczikkek valódi 
értelmével egyező, nagyobb mértékben felelt 
meg, mint az, a mely később törvénybe jutott, s 
a szellem, mely azt átlengi, köszönetre indítá a 
protestánsokat. 

De ezzel a válaszszal nemcsak a teljes, de az 
igazságos megelégedés sem köszöntött be, me­
lyet a fejedelem, korábbi rendelete szerint, mind 
a két féltől várt. 

A megoszlás, a két ellentáborra szakadás, az 
eddiginél sokkal élesebben jelentkezett. 

1790 nov. 30-án a püspökök, a káptalani kül­
döttek s a világi kath. rendek velük tartó része, 
kik azonban mind együttvéve sem érték el az 
országgyűlés tagjainak egy harmadát, a kalo­
csai érseknél összegyűlvén, a válasz ellen több 
kifogást emeltek, többek között az ellen is, hogy 
a válasz az evangyeliomi hitvallást egyenlően 
bevettnek nevezi és O Felségéhez intézendő fel­
iratot határoztak, mely föl is terjesztetett. 

Az 1790. évi decz. 7-én tartott országos ve­
gyes ülésben aztán a prímás, gr. Batthyány Jó­
zsef bejelenté, hogy a nov. 7-iki válasz ellen föl­
terjesztést intéztek a fejedelemhez és mig más­
részről a rendek nagy része a válasz elfogadását 
és törvénybe iktatását sürgette, tiltakozott az 
ellen, hogy abból törvény szerkesztessék. 

A katholikus papság ezen föllépése még ka­
tholikus részen is megütközést keltett. Felszól-
laltak ellene vallási buzgalmukról is emlékeze­
tes oly katholikus férfiak is, mint Zichy Károly, 
az országbíró és gr. Széclienyi Ferencz. 

Pálffy János gróf az országos határozat egyet­
értő meghozatalának akadályozóihoz meg épen 
azzal fordult, hogy az itt ülő kanonok, prépost és 
püspök urak emlékezzenek meg, hogy nem mint 
ilyenek, hanem mint polgárok ülnek e helyen. 

A merevség azonban a felszólítottak részén 
sokkal nagyobb volt, hogysem oly határozat 
ne jött volna ismét létre, mely a végeldöntést a 
megegyezni nem tudó felek közt a fejedelemre 
bizta. 

A decz. 7-ik határozat folytán igazaik bővebb 
kifejtése végett, fölterjesztést intéztek a királyhoz 
a protestánsok is. 

Mindezekre 1791-ik évi január 18-án adta ki 
a király ismét részletes válaszát. 

Ez a válasz az országgyűlés túlnyomó többsé­
gének hozzájárulásával és akaratával változatla­
nul a törvények közé Boroztatott, csupán a klé­
rus s a világi katholikus rendek egy részének 
ellenmondására s ezen eilenmondásnak érvény­
telenségére vonatkozó záradék illesztetvén még 
bele. 

így jött létre az 1791: XXVI-ik törvényczikk, 
mely törvénynyel a hitfelekezetek közötti béke, 
annyi viszály után megköttetett. 

Megköttetett, mint a törvény bevezetése 
mondja, azzal a kijelentéssel, azzal a reménynyel, 
hogy a béke örökre álljon. 

Batthyány prímás a február 8-án tartott or­
szágos vegyes ülésben írásban is beadta ellen­
mondását, s a márczius 5-ikiben a kalocsai érsek 
az érvénytelenségre vonatkozó záradékna!-
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ellent mondott; de aztán a prímás egy oly be­
szédet olvasott föl, melynek záró része maga volt 
az engesztelés. Kimondá, hogy ezentúl semmit 
sem fog ez ügyben mondani, a mi a versengés 
gyászos emlékét megújíthatná s a közbékét za­
varhatná; kimondá, hogy «a kedélyek óhajtott 
nyugalmát semmivel sem érhetjük el biztosab­
ban, mintha kinek-kinek megadjuk a magáét, — 
suum cuique, — ha ágostai és helvét polgártár­
sainkat, kik a polgári jogok és rokonság által 
úgy is hozzánk füzvék, ámbár vallási vélemény­
ben tőlünk különböznek, az örök béke és egyez­
ség végett kapott legszabadabb vallási gyakorla­
tukban valódi és őszinte szeretettel, mely nem 
verseng, senkinek nem irigye, tekintjük, és tőlük 
ugyanezt a szeretetet viszonzásul kérjük». 

Teleki József gróf felelt erre a protestánsok 
nevében, hálát mondva a királynak, azon ka-
tholikusoknak, kik ügyüket támogatták s akként 
nyilatkozott, hogy ők nem tartanak a visszavo­
nás fölébredésétől, csak a gondviselés oly feje­
delmeket adjon a hazának, mint II. Lipót s oly 
prímásokat, mint gr. Batthyány József. «Mind 
közös keresztény vallásunk, — monda, — mind a 
két fél nyugalma azt ajánlja, hogy ezentúl ne egy­
más közötti gyűlölséggel, ne visszavonással, ne 
boszantással. hanem, mint azon egy haza pol­
gáraihoz illik, a kölcsönös jó indulatra és szere­
tetre kész nemes vetélkedéssel versenyezzünk." 

Ez volt a küzdelmek lélekemelő záradéka. 
Az a törvény, mely fölött a vallási türelemnek, 

a honfiak egyetértésének, a szabadságszeretet­
nek s a maga szabadságában a másokét is tisz­
telő, igazságnak szelleme lebegett, csak oly or­
szággyűlésnek képezhette alkotását, melyről oly 
találóan irta Kossuth Lajos, hogy «ha figyelembe 
veszszük, hogy ezen országgyűlésen annyi felvi­
lágosodás annyi türelemmel, annyi lelkese­
dés annyi méltósággal, annyi szabadságér­
zet annyi törvényességgel, annyi körülmény­
ismeret annyi gondossággal, annyi engesztelő 
szellem a jövőbe oly mély belátással páro­
sultak : ezen országgyűlés történetét évrajzaink 
legfényesebb lapjaihoz sorozhatjuk'). 

Az 1791-iki országgyűlés után háborús idők 
következtek. 

Ezeknek elmultával a hatalom, erősnek vélve 
magát saját akarata szerint uralkodni, sokáig 
országgyűlést sem tartott és félve a szellem­
áramlattól, mely a lezajlott események nyomán 
kelt, a felvilágosodás behozatalát az országtól 
mindenképen elzárni igyekezett. 

De éltek még többen azok közül is, kik 
1791-ben működtek a közéletben, s éltek s a 
közélet sorompóiba léptek azok, kik mint ifjak 
beszívták az 1791-iki országgyűlés szellemét és 
becsepegtették azt mások lelkébe is. 

így szivárgott át, így szállt át az a szellem, 
az irodalom lelkes munkásai által is ápolva, ter­
jesztve, erősítve, nemzedékről, nemzedékre. 

így volt és lehetett készen a reformokra a 
haladás és előmenetel eszméire nézve az a fogé­
konyság, melynek létezését Széchenyi István 
föllépésének és munkáinak hatása élénken bizo­
nyítja. 

így válhatott ez a fogékonyság, mely az esz­
mék, új irányok befogadásának képességét fo­
kozta, mind erőteljesebb cselekvéssé. 

Az 1790/1-iki országgyűlés szellemének, ne­
vezetesen pedig a XXVI. törvényczikknek hatása 
nem szorítkozott csupán a két evangyeliomi egy­
ház életére, kiterjedt az állami és társadalmi egész ; 
életünkre is. Azzal, hogy a bécsi és linczi béke­
kötéseket vévé alapul, fölelevenité és szentesíté 
a jogfolytonosság s restitutio in integrum elvét, 
melynek a nemzet utóbb oly nagy hasznát vévé. 
Megmutatá s a nemzet öntudatára juttatá a 
szabadságok és jogok közti szoros kapcsolatot 
és kölcsönösséget, melynek eredményét láttuk 
utóbb abban a hatalmas erkölcsi támogatásban; 
melyben a katholiku3ok részéről a protestánsok ; 
a Thun-féle pátens elleni küzdelmükben része­
sültek. 

Állami szempontból nagy érdeme az 1791 : 
XXVI. tczikknek, hogy rendezte az evangélikus 
testvéregyházaknak az államhoz való viszonyát, 
kiépítvén ekként az állam szerkezetét mind a két 
rész érdekével összhangzatosan s képessé tevén 
a két felekezetet oly intézmények alkotására s 
általok oly működés kifejtésére, mely által je­
lentékenyen megkönnyebbültek az állami munka 
feladatai. Érdeme az is, hogy közrehatott alkot- j 
mányunknak a jogi egyenlőség alapján való 
reformálására és sok oly vívmánynak előkészí­
tésére, melynek 1848-ban láttuk megvalósulását | 

Az, hogy a helvét hitvallásuak egészének, de az 
ágostaiak egy nagy részének is isteni tiszteleti 
nyelve magyar nyelv vala, előkészítő hatással 
volt az irányban, hogy az államnyelvnek jogaiba 
lépjen. Még a törvényczikk tárgyalási folyama is 
megalapított oly elveket, melyeknek terméke­
nyítő és iránytszabó hatása utóbbi történetünk­
ben félre nem ismerhető. Ilyen az, hogy az 
ország törvényhozói e minőségükben polgárok­
nak érezzék magokat s polgári állásponton áll­
janak. Ilyen az, hogy a magyarországi protestán­
sok szabadságukat saját kitartásukon kívül a 
magyar nemzet száz év előtt is tanúsított jog-
és szabadságszeretetének köszönik. Jó ezt min­
dig szem előtt tartani, mert csak erősítheti a 
magyar államhoz való ragaszkodást. 

A vallásszabadság törvéDynyel biztosításának 
emlékét ünneppel megülni első sorban kétség­
kívül a magyarországi evangyeliomi egyház 
híveinek a kegyeletes kötelessége volt. De a 
nagy idők e nagy alkotásának jelentőségét, létre­
jöttének előzményeit és körülményeit, nem 
különben sok irányú áldásos hatását tekintve, 
nemcsak ők emlékezhetnek meg róla hálás 
lélekkel: teljes joggal osztozhatik ebben velők a 
magyar hazának minden hü fia, a felvilágoso-
sodás, a szabadság, az emberméltóság diadalá­
nak mindez igaz barátja. 

HARANGOZNAK.. . 
Harangoznak... Templomba tan ? 
Mindszünetlen egymásután. 
Megremegve, imbolyogva 
Megy a léptem : 
Kis koporsó minden lépten, 
Szép, virágos, kisebb-nagyobb ; — 
Mindig temetés közt vagyok. 
S kérdem elszorult kebellel, 
Néma jajjal: 
Nem lesz már a földön angyal 1 
Nem lesz már a földön gyermek ? 
Mind kell a temető-kertnek ? 
Nincs virága, nincs elég már, 
Ó síroknak ? 
Kis szivök kell termő pornak ? 
Mennyi öröm omlott össze ! 
Elveszett kincs mennyi közte I 
Jó szülőknek boldogsága, 
Szemefénye, — 
A hazának sok reménye ! 
Oh, Uram! nyújts írt a sebre, 
Annyi sebre, tört szivekre! 
Te akartad, — oh, do úgy fáj, 
De úgy éget 
Öröktitku böleseséged! 
És csak fölver a harangszó, 
Újra hangzó, mindig hangzó, 
És hazáig csak remegve 
Megy a léptem: 
Kis koporsó minden lépten . . . 

DÖMÖTŐR PÁL. 

AZ AVARFŰ. 
— Kajz a népéletből. — (Vége.) 

Ir ta K. M á r t o n f f y I m r e . 

A vándor elhallgatott, ujjai közt a szeméből 
kilopózó könycseppek szivárogtak ki. 

A határkő mellett, hol Bandi, — mert ő volt 
a vándor, — oly gyakran heverészett gondtala­
nul, most sötét gondolatokkal terhelve feküdt 
ott. Az elmúlt esztendők változatos képei mind 
elvonultak lelki szemei előtt. A nagy világban 
csakugyan sokat látott, csodákat, pompát — 
bár egész más alakban, mint azt képzelete ifjú 
álmaiban elővarázsolta. 

Böske atyja akkor elbocsátotta, sőt többet 
tett: ajánlóleveleket adott neki, melyekkel bát­
ran beállíthatott Budapesten az első kovácsmes­
terekhez. Bandi be is állt egyikhez és három 
évig dolgozott nála. Aztán legény lett és négy 
évig folyton vándorolt a külföldön városról 
városra. Volt Velenczében, Rómában, Ham- | 

b urgban, Bécsben, sőt még Parisban is! Az em­
beri ész csodás alkotásaival megismerkedett, a 
nagy városok épületeit, pompáját megbámulta. 
De nagyobb tüneményeket is szemügyre vett, 
sokkal fenségesebb alkotásokat, minőkre ember 
nem képes. E fenséges tünemények: a természet 
csodái, alkotásai és remekei valának. Az alpesi 
havasok ég felé nyúló csúcsait, a festői gyö­
nyörű vidéket, minőket az Isten csak jó kedvé­
ben teremtett. 

A tengerpartnál lefeküdt a homokba, s a be­
láthatóan kék víztömeg szeszélyes hullámzásait 
bámulta néma csodálattal. Az emberek sokat 
alkottak, de ilyent nem, de nem is szabadna 
nekik, mert Isten mély titkát ós hatalmát sohase 
bírhatják. A Duna folyamot, melyről gyermek­
korában sokat hallott, s melyről tudta, hogy 
hazánk főfolyóvize és kedvencze, forrásánál nézte 
meg, s látta honnét ered. Ugy tűnt fel neki, 
mintha az ember élete is hasonló lenne a folyók 
eredetéhez. A Duna midőn megszületik, kis, 
keskeny patakocska, melyet egy lépéssel átlép­
hetünk, de mindjobban növekszik, gyarapodik 
és szélesebb lesz. Mint patak vigan ugrál köve­
ken, kavicsokon keresztül, akár az üde, életerős 
gyermek. Majd mindinkább erősödik, ereje rom­
bolóvá lesz, köveket sodor és hegyeket mos alá. 
Dyenkor nagyot esik. Esésében mély medret 
készít magának, s zabolátlan erővel tör előre. 
Örvényeket alkot és sodor magával mindent. 
Később megszelídülni látszik. Alakját változtatja, 
folyása lassabb és nyugodtabb. Terhet visz a 
hátán, malmokat hajt és gőzhajót hord. Jótéte­
mény az emberekre, kik mellette laknak. Mi­
nél jobban nagyobbodik, annál több hivatalt 
visel; végre miután sok áldást hozott az orszá­
gokra, sok fiatalt felnevelt: meghal és beleömlik 
a sírba — a Fekete-tengerbe. 

Bandi hálát adott az Istennek, hogy örökké­
valóságát, mindenhatóságát bámulta, tisztel­
hette és imádhatta halhatatlan alkotásaiban. 

Jártában-keltében, vándorlásai között Bandi 
igen sok leánynyal találkozott. Volt köztük kék 
és fekete szemű elég, kik érdeklődve pillantot­
tak utána. Helylyel-közzel egy keveset dorbézolt 
is. De valahányszor oly helyzetbe jutott, hogy 
valami balgaságot kövessen el, mindannyiszor 
lelki szeme elé varázslódott egy pár kék szem: 
Böske nyájas tekintete, ezek megóvták a bal­
lépéstől. 

A kék szemek voltak vezércsillagai, ezekre 
gondolt mindenkor, ezeket kérdezte, mit taná­
csolnak neki, ha valamibe kapni akart. Vágyott 
a pillanat után, melyben a kék szemek az öröm­
től ragyognak, ha mindent elmesélhet nekik. 
Hisz e kék szemek az övéi valának, — ezek siet­
tették hazatérését. Hogy otthon minden meg­
változzék, arról persze fogalma sem volt. 

Midőn hét évvel ezelőtt Böskétől egy este 
búcsút vőn, hogy másnap nyakába vegye a vilá­
got, már reggel nem látta sehol. A leány anyja 
azt monda, hogy Böske korán reggel kiment az 
erdőbe fekete áfonyát szedni. Itt akart vele még 
egyszer találkozni, de hiába, nem látta sehol. 
Azt nem sejtette, hogy midőn keresztülment 
az erdőn, a leány, ki látta őt az úton jönni, a 
sűrűségbe bujt és vastag tölgyfa mellé állva, 
forró könyeket hullatott a távozó után. 

Bandi a hét év alatt nem hozott magával sok 
pénzt, de a legfőbb kincse volt, mit magával 
visszahozott: szerelme szülőföldje és kedvese 
iránt. A világ benyomásai érintetlenül hagyták, 
s hálát adott a jó Istennek, hogy ismét e drága 
földön lehet. Visszahozta magával az elszáradt 
avarfüszálat is, mely talizmánja volt, s melyet 
távozása napján szedett a réten. Ez az avarra, 
mely Böske kedvencze volt: elmondta szenve­
déseit és örömét. 

Nem is tudta magának megbocsátani, hogy 
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akkor oly hirtelen elhagyta szülőföldjét; a sze­
gény, jólelkű leánykát mennyi aggodalom és 
gyötrődés közt hagyta hátra. Hej, beh sok szem­
rehányást tett ezért magának a hét év alatt! 
Most visszatért, forró vágygyal és szép remé­
nyekkel. 

Néma fájdalom vegyült örömtől dobogó szi­
vébe, s a letarolt puszta még jobban szorongatta 
lelkét. Megváltozott minden, s ő reá nézve pedig 
örökre elveszett! Búskomorság vett rajta erőt, 
s feltápászkodott, hogy a faluba menjen. Messzi­
ről ide látszott a templom tornya, s fehérlettek 
az első házsorok. 

Végre beért. A sarkon álló ház, midőn elment, 
még roskatag állapotban volt, náddal befödve, 
most majdnem városi színezetűnek látszott és 
kőből épült. Majd beljebb hatolt. Atyja kunyhó­
ját nem találta ott. A szegény öreg már öt éve 
meghalt, s kunyhóját egy jómódú parasztember 
egészen újjáalakította. Bandi könyezve tudta 
meg mindezt. Mellette szép házikó állt, mely 
Kéméndi Mátyásé volt. 

Bandi jól ismerte Mátyást, ki húsz éves lehe­
tett, midőn ö távozott falujából. Szorgalmas, 
munkás fiu volt és neki is, atyjának is volt mit 
a tejbe aprítaniok. Az ifjú Kéméndi háza igen 
csinos és tiszta volt, a tágas udvar közepén vén 
gyümölcsfa állott, oldalt a ház előtt kedves virá­
gos kertecske díszlett; s hátul a gémes kúton 
túl nagy veteményes kert terült el. Az udvar 
ajtaja előtt csinos kis leánygyermek játszadozott. 
Megnyerő arcza oly ismerősnek tetszett Bandi 
előtt. Azok a szemek, — ah mint dobogott a 
szíve, — hisz ez Katinka, Böske testvére, ki 
akkor 4—5 éves lehetett, s ki gyakran kijött a 
pusztába nénjével. 

Még jobban szemügyre vette a leánykát. Ez 
mégse Katinka, hisz az már jóval nagyobb volna, 
ez legfeljebb hat-hét év körül lehet! E pillanat­
ban karcsú növésű leányka jött ki a kamrából, 
s bámulva tekintett a vándorra, ki oly behatóan 
szemlélt meg mindent, — de nem ismertemeg.. 
Pedig ez volt Katinka. A házban gyermeksírás 
hallatszott, s Katinka a küszöbön ülő kis leány­
nak monda:—Eredj be, Bandika Bír! Altasd el! 

— Bandi! ? Álmodom ? Avagy most ébredtem 
fel nehéz álomból? Mindez nem álom volt? 
sohajtá a vándor. 

Megzavarodva lépett az ablakhoz, honnan a 
gyermeksírás hallatszott. Némán tekintett be, 
s ijedten hátrált. Piros pozsgás fiúcska feküdt a 
bölcsőben, mellette a földön egy kis leányka, 
ki most jöhetett be. A bölcsőt fiatal anya rin­
gatta lábaival, — ez ő volt, ezért hátrált Bandi 
ijedten. Boldogság honolt az anya szép arczán, 
s nem vette észre, hogy a nyitott ablak mellett 
valaki néma szemlélője. Szemei gyermekén 
nyugodtak, s mosolygott a szunnyadó fiúcskára. 

Bandi úgy állt kívül, mintha gyökeret vert 
volna lába, mindent látott — és tudott. 

Böske, a gazdag parasztgazda szép leánya, 
elutasította valamennyi kérőit. Nem akart férj­
hez menni, nem tehette. Az apa dühös lett 
leánya szeszélyére és nem egyszer szemére lob­
bantotta büszkeségét. Böske hallgatott. Három 
évvel ezelőtt ifjú Kéméndi Mátyás újból meg­
kérte Böske kezét, mert szerette és nélküle nem 
akart élni. A faluban úgy beszélték, hogy Mátyás, 
ki különben igen rendes és takarékos legény 
volt, ezt az új házat csak is Böskéje számára 
építette, s legközelebb feleségül is kapja. A leány 
atyja nem tett kifogást, s midőn Mátyás másod­
szor volt háztűznézni, odaadta neki Böskét. 
Nemsokára megtartották a lakodalmat és beköl­
töztek Kéméndi házába. 

Egy év múlva kis leánykájuk született és Ju-
lisnak keresztelték, mikor pedig e fiúcska látott 
napvilágot, Böske Bandira kereszteltette; még 
most is szerette e nevet és gyakran gondolt a 
messze idegenbe vándorló fiúra. Boldog volt, 
mert gyermekei megszerezték neki azt, mit elve­
szettnek hitt. 

Bandi, még mindig az ablak előtt állt, aztán 
néhány lépést indult kifelé. De megriadt, mert ! 

a házból csengő gyermekhang kiáltá: 
— Jön az apa! 
Mátyás a messéröl jött haza, de nem ismerte i 

meg Bandit. Felesége felugrott a bölcső mellől ' 
és elébe sietett, hogy fogadja. 

Bandi mindent látott. Két könycseppet törölt I 

szét szemében kérges kezével és eltávozott.-
Elhagyta a falut és vidéket — elment, neki a 
nagy világnak! 

VAS IDŐK. 
Vas időket élünk. A franczia hajóhad tünte­

tései Kronstadt előtt, továbbá az orosz befolyás 
felülkerekedése Konstantinápolyban, arról tesz­
nek tanúságot, hogy a politikai viszonyok egy 

I év lefolyása óta a béke hátrányára megváltoz­
tak. A hármas szövetség ellenfelei csak a ked-

; vező pillanatra várnak, hogy régen tervezett 
támadásukat megkezdhessék. Nem időszerűtlen 
tehát a hármas szövetségnek és ellenfeleinek né­
pességével, haderejük létszámával békében és. 
háborúban, valamint a hadiczélokra kiadott ösz-
szegek nagyságával foglalkozni. 

Mindenekelőtt azt látjuk, hogy a túlerő min­
den irányban ellenfeleink részén áll. Olaszor­
szág annyira a háttérbe szorul, hogy azt nagy­
hatalomnak alig tekinthetjük. Az osztrák-ma­
gyar monarkhia valamint Olaszország zilált 
pénzügyi viszonyai seregeik béke- és hadilétszá­
mára rósz hatást gyakorolnak. 

Németország egy maga annyi embert állít 
fegyver alá, mint szövetségesei együtt véve, mi­
nek folytán a költségek nagyobb részét viselni 
kénytelen. 

A népfölkelés vagyis a fegyverre szólítható 
utolsó korosztály számszerinti kitüntetését nem 
adhatjuk, mivel erre nézve hiteles statisztikai 
adatok sehol sem léteznek. Oroszországot illető­
leg szembetűnik, hogy ennek roppant létszáma' 
a költségvetéssel kissé visszás arányban állY 
Erre nézve azonban fel kell említenünk, hogy 
Oroszországban a rubel tényleg többet ér, mint • 
a milyen árfolyamban külföldön számíttatik. 
A nyers termények u. m. gabnanemüek : lótáp, 
hús, bor, stb. ott sokkal olcsóbbak, mint másutt, 
miért is a két márka 25 fillérrel = 1 frt 12 kr. 
o. értékkel felvett orosz rubel az országban 
nagyobb értékkel bir. Nem szabad továbbá azon 
körülményt figyelmen kívül hagyni, hogy' a 
hivatalos költségvetésen kívül a czár legmaga­
sabb parancsára még oly összegek is fordíttat­
nak a hadseregre, melyek semmiféle hivatalos 
kimutatásban nem fordulnak elő. De még ezen 
hivatalos kimutatás is Oroszország roppant ere­
jéről tesz tanúságot. 

Egy német statisztikus adatai szerint a kato--

1. N é p e s s é g . 

Német birodalom : 49.421,259 Ausztria-Magyarország: 
42.749,329 

' 
Olaszország: 30.947,306 i 

A hármas szövetség 123.117,894 lakos 

Orosz biro<lalom: 115.1522,220 

Orosz birodalom és Francziaország 153.841,123 lakos. 

2 . H a d i k ö l t s é g e k 1 8 9 1 - b e n . 

Francziaország: 38.218,903 

Német birodalom: 483.854,464 márka Ausztria-Magyarország : 
308.688,288 márka* 

Hármas szövetség 997.158.988 márka . 

Olaszország: 
204.616,236 márka Két márka = egy forint osztrák értékben. 

Orosz birodalom 523.217,956 márka * Francziaország 540.593,232 márka A mbel = 2,25 márka. 

Orosz birodalom és Francziaország 1063.811,188 márka. 

3 . A s e r e g e k b é k e l é t s z á m a (tisztek, hivatalnokok és csendőrség nélkül). 

Német birodalom 486,983 ember Ausztria-Magyarország : 
286,527 ember 

Hármas szövetség 993,995 ember. 

Olaszország: 
220,485 ember 

Orosz birodalom 830,000 ember Francziaország 520.548 ember 

Az Orosz birodalom és Francziaország összesen 1.350,548 ember. 

•4. A s e r e g e k n á d i l é t s z á m a (népfelkelés, territoriális hadsereg tartaléka 

Német birodalom 2.394,000 ember 

és az opoltsenie [orosz honvédség] nélkül). 

Ausztria-Magyarország 
1.425.000 ember 

Hármas szövetség 5.040,000 ember. 

Olaszország 1.221,000 emb. 

Orosz birodalom 2.392,000 ember Francziaország 2.859,000 ember 

Orosz birodalom és Francziaország együtt 5.251,000 ember. 
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nai czélokra fordított összegek a különféle álla­
mokban fejenként ekkép számíthatók: 
Francziaországban ... 14 márka = 7 frt 28 kr. 
Németországban ~ 10 « = 5 « 20 « 
Arisztria-Magyarország 7 « = 3 « 64 « 
Olaszország... — — 61/* * = 3 « 38 * 
•Oroszország — — 47a « = 2 « 34 « 

Francziaország a többi államok közt külön 
állást foglal el. Daczára annak, hogy népessége 
tizenkét millióval csekélyebb, mint a német 
birodalomé, seregének békelétszáma 40 ezer em­
berrel nagyobb, és az 1889 július 15-iki katonai 
törvény nyomán évről-évre szaporodni fog. 
Francziaországban az összes lakosság 1.4%-a 
áll fegyverben, mig Németország béke idején alig 
egy százalékot szólít fegyver alá. Franczia­
ország hadereje oly számokat mutat fel, a mi­
nőket eddigelé ott nem igen láttunk. Franczia­
országban : 
a) a tettleges hadsereg, önkéntesekkel, tisztek­

kel és csendőrökkel __ ... ... 728,631 
b) a tettleges hadsereg tartaléka ... 985,702 
c) territoriális hadsereg ._ 994,614 
dja territoriális sereg tartaléka '.'.. 1.266,192 

összesen 3.975,139 
Ha ezen óriási számhoz még a katonailag 

szervezett erdészeti és vámőri hivatalnokokat, a 
katonai vasutak személyzetét, nemkülönben az 
egyéb katonai segédcsapatokat, végre a száraz­
földi hadsereg keretében alkalmazható tenge­
rész-csapatokat hozzáadjuk, — a rendes fogya­
ték levonásával 4.125,000 ember, vagyis az 
egész népesség 11 százaléka fegyverben áll, mig 
Poroszország 1813-ban, a midőn a legnagyobb 
megerőltetés igénybe lön véve, csak öt százalékot 
• ont be a sereg keretébe. 
""A mint ezekből látjuk, az erők megfeszítése 

többre nem vihető. Meddig fogják a népek ezen 
terhek súlyát elbírni, ez oly kérdés, melyre egye­
lőre nem igen válaszolhatunk. 

VÁZLATOK 
A FRANCZIA FORRADALOM TÖRTÉNETÉBŐL. 

Második sorozat. 

E g y k o r i t és a l e g ú j a b b f o r r á s o k u t á n . 

XII. 
A konzulság. 

Bonaparte most Milánónak vette útját, sorsára 
hagyva Genuát, hol Masséna a legkétségbeeset-
tebb helyzetben várta a fölmentő sereget. Az 
éhhalál legirtózatosabb képe tárult a lakosok 
elé. A helyőrség rég idő óta kendermag és ka­
kaóból sütött kenyerén élt, míg a lakosság gyö­
kérből és fűből főzött levessel táplálkozott s 
százanként hullott el. De a katonák tudták, 
hogy Masséna nem fogja feladni a várat. «Előbb 
megeteti velünk csizmáinkat,» — mondák. Végre 
június 3-án a tábornok mégis elfogadta a hozzá 
küldött parlamentairt, de követelte, hogy a fran­
czia katonaság fegyveresen és podgyászával, 
kibontott zászló alatt vonulhasson ki. «E nélkül 
kézben fegyverrel hagyom itt a várost — monda 
Masséna, s majd megmutatom, mire képes 8000 
• Nézet t ember.» 

i balszerencsével harczolt Lannes is. 
iát Mélas osztrák tábornok ott hagyta, 

s a L irmidán átkelve, Marengo előtt a fran-
cziákra támadt. Az ellenséges tüzérség meg­
szállta volt már Marengót, a mikor Bona­
parte megérkezett a harcztérre. Kétségbeesett 
küzdelem fejlett ki, de nem fordíthatta mégsem 
a háború koczkáját a francziák javára. Bona­
parte egyetlen reménysége Desaix megérkezése 
volt, ki két nap előtt szállt partra Egyiptomból. 
Hadsegédét küldte elébe, de felesleges volt; 
Desaix megelőzte óhaját, s még mielőtt várták 
volna, a harcz szinén termett. Gyorsan nézett 
végig a hadállásokon s azután ennyit szólt: «Ez 
vesztett csata, de még nem késő; van időnk egy 
másikat nyerni." Az első konzul pedig lelkesítő 
szavakat intézett katonáihoz: «Barátim, — 
monda, — emlékezzetek meg, hogy szokva va­
gyok a csatatéren hálni.» 

Desaix támadott, de nemsokára egy golyó 
mellen találta. Egész nap szomorú előérzetei 
voltak. «Igen sokáig harczoltam Afrikában, — 
úgymond, — az európai golyók nem fognak 
megismerni.» S lerogyva lováról, odasúgta 
Boudet tábornoknak : «E1 kell titkolni halálo­

mat, ez zavarba hozhatná a csapatokat.* De a 
katonák már megtudták ezt s boszút állni 
siettek. Ugyanekkor Kellermann is megérkezik 
csapataival, szerencsés ösztön által vezetve, s 
dragonyosait az osztrák lovasságra veti. A ren­
detlenség óriási. Egy egész hadtest lerakja fegy­
verét, az öreg Zách tábornok, Mélas helyettese, 
átnyújtotta kardját. Az osztrák csapatok rendet­
len futásnak eredve vetik magukat a folyóba s 
számosan ott lelik halálukat. 

Ez volt a marengói dicső nap. Másnap az al­
kudozások már megkezdődtek s az első konzul 
hivatalosan részt vett a milanói székesegyház­
ban tartott hálaadó Tedeumon. «Mondjanak 
akármit a párisi atheisták» — írta Cambacéres-
hez — s a július 2-áról 3-ára vezető éjjel maga 
is visszatért Parisba, újból megnövekedve háta-

belőle a franczia hadsereg siralmas helyzetét. 
Maga Bonaparte már rég belátta, hogy Egyip­
tomot kénytelen lesz előbb-utóbb kiüríteni. En­
nek a lépésnek terhét Kléberre tolni, ha már 
meg nem akadályozhatja, ez volt hideg szá­
mítása. 

Márczius 20-án, éhségtől, betegségtől megti­
zedelve hagyta oda a francaia hadsereg Kairót. 
Nem volt már több 12,000 embernél, melylyel 
szemben 70—80 ezernyi török állt támadásra 
készen. «Barátim, — szólt Kléber katonáihoz, — 
nincs egyebetek Egyiptomból, mint az a talpa-
lattnyi föld, melyen álltok.Ha egy lépést hátrál­
tok, veszve vagytok.* És még egyszer föllobo­
gott a régi dicsőség emléke e rongyos hősökben, 
még egyszer szembeszállott a megbonthatlau 
franczia carre e túlnyomó erővel ágyú- és puska -

SZULEJMAN GYILKOSSÁGA. 

lomban, újabb sugárokat adva neve fónykore-
hez. Most már egész udvarral kezdte magát 
környezni, s Bonaparte asszonynak udvarhöl­
gyei, palotatisztjei voltak. 

Lényeges közeledés állott be egyúttal Bona­
parte politikájában Oroszországgal szemben is, 
de annak éle Anglia ellen fordult, mely semmi 
szín alatt sem volt hajlandó Francziaország ha­
talmát Egyiptomban meggyökerezni engedni, s 
mindent elkövetett az ő merész tervei keresztul-
húzására. Pál czárnak az első konzul felajánlotta 
az angolok által ostromolt Máltát s 6000 orosz 
foglyot küldött neki váltság nélkül. Mindez 
eléggé hízelgett a czárnak, hogy nyájas viszonyba 
lépjen Bonapartéval s felkarolja az ettől fölve­
tett szövetség eszméjét Anglia ellen. 

De Egyiptom, úgy látszott, örökre veszve volt 
Francziaországra nézve. Kléber egymagára ha­
gyatva nem tartóztathatta fel többé seregeinek 
romlását, pusztulását. Levél levél után ment 
tőle a direktóriumhoz, de ezek mind az angolok 
kezei közé jutottak, kik elégtétellel érthettek 

ropogás közt. Mire a füst eloszlott, holttestek 
sánczai vették körül a franczia tábort, de az el­
lenség megfutott, s a francziák gazdag zsák­
mánynyal megrakodva tértek vissza Kairóba. 

Azonban a fanatizmus siettette Francziaor­
szág egyik legjobb katonájának végóráját. Egy 
orgyilkos érkezett Palesztinából Kairóba, s be­
zárkózva a nagy mecsetbe, elárulta a sejkeknek 
tervét, hogy mégöli Klébert. Ezek hiába akarták 
lebeszélni. Június 14-én, mikor a tábornok ép 
kertjében sétált a csapatmérnökkel, a merénylő 
— Szulejmannak hívták — elébe állt, s szín­
lelve, hogy alamizsnát kér, több ízben beledöfte 
tőrét. A mérnök is megsebesült, miközben Klé­
bert oltalmazni akarta. Mire a katonák oda­
futottak, Kléber már kiadta lelkét. A gyilkos nem 
is próbált menekülni, elfogták s kivégezték. 

Egy napon, majdnem egy órában fejezte be 
életét a marengói csatasíkon Desaix és Kairó­
ban Kléber; még fiatalon mindkettő.De a hősi-
ség, a katonai lángelme el nem halványuló em­
lékét hagyva maguk után. Bonaparte sohasem 
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viseltetett személyes rokonszenvvel Kléber iránt. 
de azért mélyen érezte ő is a veszteséget, mely 
halálával Francziaország lobogóját érte. 

A HÁLÓSZOBÁK BERENDEZÉSE. 
Minden ember életének közel fele részét háló­

szobájában tölti s nagyobb részint úgy, hogy 
teste teljesen képtelen magát a veszedelmek elől 
megőrizni, sőt tehetetlenségében a legveszélye­
sebb mérgekhez is lassan hozzászokik. Mind­
amellett a legtöbb ember nagyon könnyelműen 
veszi a hálószobák berendezését, mert egyáltalán 
nem gondolkozik azon, hogy egészségét sokkal 
inkább megrontja a lassan, de folytonosan ható 
veszély, mint a hirtelen veszedelem. 

Első feltétel mindenesetre, hogy a hálószobá­
nak legyen elegendő világossága és levegője. Ne 
feküdjék éjszak felé, s a napsugarak hatolhassa­
nak be minden sarokba, hogy a veszedelmes 
élősdiek és gombák elpusztuljanak. E mellett 
lehetőleg alapos szellőztetésről kell gondos- í 
kodni. Nem elegendő az ágyat félóráig vetetle-

csinálunk ez által léghuzamot. A nyitott ablak­
hoz csakhamar hozzászokik az alvó, sőt nehe­
zére fog esni ismét zárt ablaknál aludni. Még 
az ágynak is legyen szellőztetése. Nehéz párnák 
akadályozzák a test kigözölgését s elpuhítják 
azt. Jó matrácz, gyapjupaplan, télen esetleg 
kettő, sokkal kellemesebbek, mint a nehéz pap­
lanok s dunyhák. 

Fűtsük-e be télen a hálószobát?Igen és nem. 
Ki fűtés nélkül alhatik, ne használja azt, de a 
ki már egyszer hozzászokott, fűtsön tovább is 
vagy legalább csak lassanként szoktassa le ma­
gát erről a kényelemről. 

Az ágy ne legyen nagyon magas, mert némely 
gáz felfelé emelkedik, úgy hogy a magasban 
mindig legnagyobb forróság s a legrosszabb 
levegő van, de ne is legyen nagyon alacsonyan, 
mivel más gázak, különösen a kénkéneg és szén­
sav lefelé hatolnak s ott is van leggyakrabban a 
tüdőre nézve oly veszedelmes portömeg. Leg­
jobb, ha az ágy a padlótól 3A—1 méter magas­
ságra van. 

Hogyan helyezzük el az ágyat ? Leghelyesebb 
volna, ha a fej a falnál lenne állandóan. Mivel 

* A ruhákkal való fényűzésben ritkította pár­
ját Erzsébet angol királynő. Halálakor 3000 ruha­
darabnál többet találtak hagyatékában s 68 éves ko­
rában egy fenmaradt leltár szerint volt 99 állami öl­
tözete, 102 franczia ruhája, 67 ruhája uszály nél­
kül, 100 uszálylya), 126 antik ruhája, 136 pruszlija, 
125 felső ruhája és 96 köpenyege, 13 kötője, 85 fe]-
öltője, 18 mantillja, 27 legyezője és 9 pár papucsa. 

* Az amerikai Egyesült-államok népesedésé­
nekjelzőjéül 1891 május 10-én Ohio államban Co-
lumbus várostól 32 kilométernyi távolságra emlék­
követ állítottak fel, mivel az a hely a legutolsó nép­
számlálás szerint a népesség központja. Már 80 év­
vel ezelőtt állítottak fel egy központi helyet jelölő 
követ, mely azonban Washington mellett volt, attól 
30 kilométernyire. Az új jel közel 8 szélességi fok­
kal esik távolabb, de még mindig nagyon távol van 
a hatalmas állam physikai központjától, jeléül, hogy 
a nyugati államok sokkal néptelenebbek. 

* Kakasviadalok a régi görögöknél és rómaiknál 
is divatban voltak, sőt Aelian följegyzése szerint 
Athénben a salamisi csata évfordulójának emlékére 
Themistoklesz rendeletéből a színházakban állami 
költségen rendeztek ilyet. 

''•' Érdekes történeti adomát jegyeztek fel Irlard 
múltjából. Midőn Vilmos király irlandot meghó '-
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nül hagyni, s azután ismét összerakni, szüksé­
ges, hogy a hálószoba s ágynemű órákig nyitva 
legyen a léghuzam es napfény előtt. Különös 
gonddal kell itt porolni, s. a padlót naponként 
nedvesen feláztatni, mert légző-szérveinknek mi 
sem árthat annyira, mint a szobában lebegő 
porrészecskék leülepedése. 

A hálószobában gyakran vannak betegségi 
anyagok, pedig itt mindenek előtt pihenést akar­
nak. A falfestés, a szőnyeg színe lehetőleg egy­
hangú és szelid legyen. Minden rikító szín káros 
hatással van a hálószobában, különösen a 
betegekre. El kell távolítani továbbá mindent, 
a mi fénylik és nagyon sima, mert ha csak a 
holdvilág süt is reájuk, az idegesség erősebb lesz. 
Vigyázni kell arra is, hogy a hálószobába lehető­
leg kevés jusson be az éjjeli utczai zajból, mert 
nagyon fontos, hogy éjfél előtt egészen nyugod­
tan pihenhessünk. 

A szellőztetésre különös gondot kell fordítani. 
A hálószobában a levegő többé-kevésbbé már 
romlott, a mit mindenkor megérezhetünk, ha 
szabadból jövünk a szobába. Jó még alvás köz­
ben is a felső ablakot nyitva tartani, ha kinn 
nincs nagyon hideg vagy viharos éjszaka s nem 

azonban nyugtalan alvóknak ez sok meglepetést 
; okoz, állítsuk az ágyat a fal hoszszába, de úgy, 

hogy egy ágydeszka védje meg a testet attól, 
i hogy a hideg falhoz érjen. Nem helyes, ha 
i arczunkkal a világosság felé fordulva alszunk. 
| Baldachin, mennyezet s ágyfüggöny teljesen ke­

rülendő, mivel ezek csak a levegő romlását segí­
tik elő. 

Az így berendezett hálószoba megóvja egész­
ségünket és segítségünkre lesz esetleg, hogy azt 
visszanyerjük, ha hálószobánknak akaratlanul 
is betegszobává kell alakulnia Dr. T. 

EGYVELEG. 
* A színek igen nagy szerepet játszanak Khiná-

ban és Japánban s az európai kereskedők gyakran csa­
lódnak, ha nincs jártasságuk ebben. így a khinai 
rendesen visszautasítja a barnaszinű borítékba tett 
árút, mert e szín szerintök szerencsétlenséget jelent; 
a fekete borítéku tűket abszolúte lehetetlen eladni 
s Japánban nem veszik meg a könyvet, ha zöld borí­
téka van, tisztán a boríték színe miatt. 

* A japáni császár udvari kocsit rendelt meg 
Osaka városban, mely 350,000 forintba fog kerülni. 

totta, elűzött apósa, Jakab király, Irlandi hivei ösz-
szeesküvést keltettek ellene s ennek feje, lord Pres-
ton egykori fó'kamarás, halálra ítéltetett, s életének 
megmentését csak 11 éves kis leányának köszön­
hette. Mária királyné, Jakab leánya, egy nap észre­
vette, hogy a kis leány, ki a kensingtoni udvarnál 
vala, nagy figyelemmel nézi Jakab király képét. 
Megkérdezte őt, 8 a leányka igy felelt: «Épen azon 
gondolkozom, milyen igazságtalan az, hogy az én 
atyámat megakarják ölni csak azért, mert e te atyá­
dat szerette*. A királynét meghatotta ez a naiv be­
széd s kieszközölte Preston megkegyelmeztetését. 

* Á chicagi világkiállítás különlegességei között 
lesz egy pyramis 400 zongorából, melyeket villamos 
áram úgy köt össze egymással, hogy egyetlen ember 
egyszerre mind a négyszázon képes játszani. 

* Óriási görbe tornyot akarnak felállítani a chi­
cagói világkiállításon. Az aczélból készült torony 
225 láb hosszú lesz, s mintegy 100 lábnyira fog el­
hajtani a függélyes vonaltól. Alakja semmi esetre 
sem lehet szép, egyedüli nevezetessége, hogy a leg-
ferdébb épület lesz a világon. 

* Paris leghosszabb utczáját mostanában nyi­
totta meg a köztársaság elnöke. Ez utcza az «Avenue 
de la Bepublique>, 4500 méter hosszú. Érdekes vé­
letlen, hogy a párisi utczák és sikátorok száma is 
körülbelül 4500. 
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AZ ACHILLEION VILLA TERASZAI. 

AZ ACHILLEION VILLA KÜLSEJE. 

E R Z S É B E T K I R Á L Y N É V I L L Á J A KORFU SZIGETÉN. 

Az építész, Carito Rafael lovag fényképei után a párisi L'Illustration által közzétett rajzok. 

; 
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ERZSÉBET KIRÁLYNÉ VILLÁJA 

KORFU SZIGETÉN. 

Erzsébet magyar királyné hosszabb idő óta 
kiváló előszeretettel tartózkodik Korfu szigetén, 
s a napi lapokban többször említették már, hogy 
itt külön palotát építtetett magának. Ezt a pa­
lotát s a hozzá kapcsolt kertnek egy részét mu­
tatjuk be most olvasóinknak a párisi «L'Illustra-
tion» után, mely a fényképeket Carito Ka-
fael lovag, nápolyi építésztől kapta, ki a fensé­
ges asszony megbízásából készítette az épület 
terveit s vezette az építési munkálatokat. 

Az új fejedelmi lak, melyet csak a jelen év­
ben, szept. 21-én adtak át rendeltetésének, í 
ÜTor/ií-sziget hasonnevű fővárosától délre, a re­
gényes fekvésű Gasturi falu mellett épült, a I 
Monté Dece magaslaton, mely legalább 150 ] 
méter magasságban van a szomszéd dombvidék 
felett s így messzire terjedő kilátást nyújt. Er- í 
zsebet királyné már régebben is tartózkodott 
egy e helyen állott szerény villában s megked- j 
vélvén a helyet, 1889 tavaszán rendelte el a most j 
bemutatott kastélyszerü villa építését. 

Carito építész, az előkelő megrendelő parancsa j 
szerint, pompeji stylban építette a villát s ugyan­
azon módon rendezte azt be. A királyné, ki j 
újabban nagy előszeretettel foglalkozik a görög 
irodalommal és régiségekkel, ezt a villát 
Achilleion névvel ruházta fel, a homéri hős em­
lékezetére. A falakon a hős életének főmozza-
natait ábrázoló rajzok vannak s az előcsarnok­
ban egy szép szobor, mely a haldokló Achillest 
ábrázolja. Maga a palota kétemeletes épület s 
tele van erkélyekkel és folyosókkal. A mellette 
levő park olasz modorban, terraszokkal lenyúlik 
egészen a tengerig s tele van hófehér szobrok­
kal, melyek a sötét déli növényzettel érdekes 
ellentétet képeznek. Egy szépen kijelölt helyen, 
rózsabokrok közt látható Heine Henrik szobra, 
ki tudvalevőleg királynénk kedvencz költője. 

Valóban nemes ízlésre és tapintatva mutat e 
gyönyörű hely megválasztása. Maga Korfu szi­
gete is valódi paradicsom, üde déli levegőjével, 
melyet gyógyszerként is ajánlanak, gazdag te­
nyészetével, melyben a milliókra menő olajfa, 
narancs, bergamot, czitrom és füge egész elfe­
ledtetik velünk, hogy Európában vagyunk ; de 
az egész szigeten aligha van oly kellemes pont, 
mint a kis Gasturi falu, mely tisztán és jókar-
ban tartott s némi jóllétre mutató házaival a 
mészkő sziklák közé úgy vonult be, mintha vár­
falak vennék körül. Itt van a sziget legegészsé­
gesebb helye, s maga a főváros innen szerzi be 
közel 10 km. hosszúságú vízvezeték segítségével 
ivó vizét. S minő szép innen az Achilleion villá­
tól a kilátás, messze ki az apró szigetekre avagy 
a keskeny csatorna által elválasztott albán par­
tokra, melyeknek fehér sziklás hegyei talán sehol 
sem oly változatosak, mint ezen a helyen. Maga 
Korfu városa kőfalak által egybekötött egész jó 
karban levő fellegváraival, melyeknek komor 
falai mellett sudár cziprusok díszlenek s távo­
labb, látogatott kikötőjének árboczerdejével igen 
érdekes látvány; — de még érdekesebb a sziget 
népe, ez a szláv, olasz és görög vegyülék, nem 
ritkán festői öltözetben, a mint a szigeten 
csaknem nélkülözhetlennek tartott szamár 
hátán a kofa kosara mögé húzódva üget a 
város felé. Az egész sziget jóformán olajfa­
kert ; az eredeti tölgy- és fenyőerdőknek nyo­
mai is alig látszanak. Apró falvak, tanyák és 
villák váltják fel egymást. Müveit terület a la­
kosság csekély szorgalma folytán alig van, de a 
bokrok között mindenütt kicsillámlik a tenger 
kék tükre. Itt-ott, különösen a nagy számmal ta­
lálható kolostorok és templomok szomszédságá­
ban, még datolya-pálmákat is láthatunk, melyek 
virágvasárnapra szolgáltatják a pálmaágakat, de 
ezek gyümölcse már nem érik meg, bár a diny-
nye és ugorka is sokkal nagyobbra nő, mint 
nálunk. 

Erzsébet királyné, mikor Korfu szigetén idő­
zik, gyakran hagyja el az Achilleion-villát és 
járja be a szigetnek minden részét. Egy-
egy népszokás, sajátságos öltözet-darab, egy 
görög rom vagy velenczei korszakra emlé­
keztető torony mindenkor akad útja elé, s 
a kikötő szélén ott emelkedik az a szirt, melyet S 
Homér Odysseus kővé vált hajójának tartott, a ' 
megharagudott Oczeán isten boszújának mű-
vét. A királyné rendesen maga sétál, olykor 
több mérföld távolságnyira is, s kíséretében is 
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legtöbbet egy görög leányka van Gasturi köz­
ségből, kivel a görög társalgásban gyakorolja 
magát. 

AZ ÉG CSODÁI. 
A hold tájképei. 

A csillagászok nyelvén beszélve, a hold a 
föld határában kering. Ennélfogva a holdat 
150-szer közelebb találjuk, minta ragyogó szép | 
Vénust, 200-szor közelebb, mint a nagyszerű j 
Marsot. 

Ha léghajón a felső rétegekben oly gyorsan 
repülhetnénk, mint ezt a szél a föld légkörében ! 
gyakran megteszi, néhány hónap alatt eljuthat­
nánk a holdba. 

Az emberek már régóta törik azon az eszüket, 
milyen lehet ama közeinek látszó világ, hova i 
azonban sehogy sem birnak eljutni. Az ó-kor 
egyik nagy nevű tudósa, Plutarch, azt mondja, 
hogy a hold sűrített levegőből áll, benne a mi 
tengereinkhez hasonló nagy vizek és óriási ki­
terjedésű hegylánczok vannak, melyekhez ké­
pest a föld hegyei törpe domboknak nevez­
hetők. 

A csillagászati távcsőnek feltalálása óta a j 
hold iránti kíváncsiság még jobban fokozódott, 
s e vágynak áldozta fel még a hires Keppler is 
élete nagyobb részét. 

Ez előtt mintegy ötven évvel Nicolet Jakab 
csillagász, kit tudós emberhez nem illő üzér­
kedések miatt a párisi obszervatóriumból elbo-
csájtottak, Amerikába menvén, a New-Yorkban 
megjelenő «Turn» czimű csillagászati lapban 
egy tárczaczikket tett közé, melyben az állítólag 
Sir John Herschel hires tudós és csillagász 
által felfedezett hold-lakókat tüzetesen leirva, 
róluk a többek közt elmondta, hogy finom szer­
kezetű szárnyakkal vannak ellátva, melyeknek 
segítségével gyorsan repülnek. 

Nicolet hazugságai Amerikában annyival in­
kább is találtak hívőkre, mert Herschel, 
kire czikkében hivatkozott, azon időben a Jó-
Remény fokán tartózkodott, hová a hír csak 
hosszú idő múlva jutott el. Míg a nagy tudós a 
koholmányt megnem hazudtolta, a nagy tömeg 
még Aragö-hhk, a párisi obszervatórium főnöké- í 
nek ellenvetéseit sem akarta elhinni, mivel 
szerintük a franczia tudós angol kartársa állítá­
sait irigységből utasította vissza. 

A nem annyira fontos, mint inkább nevetsé­
ges balhitnek véget vetettek a fényképészet csal­
hatatlan tanúságai, melyek a holdnak eddigelé 
történt megfigyeléseit egy egészen más és előt­
tünk eddigelé teljesen ismeretlen térre ve­
zették. 

A Henry testvérek, a párisi obszervatórium 
fényképészei, a legerősebb csillagvizsgáló látcső 
végére egy rendkívüli érzékeny lemezt illesztet­
tek, melynek segítségével a cső elé került égi 
testek pillanatnyi képét megkapták. 

Az ily módon nyert és utóbb nagyobbított ké­
pek a hold belsejében mutatkozó hegylánczok 
és kiégett tűzhányó-hegyek öbleit mutatják, a 
nélkül, hogy ezekben az állati életnek, valamely 
biztos nyomát lehetne észrevenni. Óriási ter­
jedelmű repedések, melyekben egész országok 
férnének el, némi felvilágosítást nyújtanak a 
hold nagyságáról, sőt az éjjel-nappal tett foly­
tonos megfigyelésekből kitűnik, hogy amaz égi­
test bomladozó félben van és elébb-utóbb, mint 

| valami tökéletesen elhasznált világ, a végtelen 
j űrben el fog tűnni. Mikor fog e felbomlás beál­

lani ? lesznek e látható nyomai ? ezt mostanáig 
| ép oly kevésssé lehet megállapítani, mint azon 

időszakot, mely óta a hold szervi feloszlása kez-
| detét vette. 

A mostanáig felvett fényképek már egy vas­
kos albumot töltenek be, mely a tudós számára 
a természet titkainak hétszer lepecsételt köny­
vét képezi. 

A sokféleképen felvetett kérdések megoldása 
e téren lassan, de bizton halad. A tudósok nagy 
hada, melynek tagjai egy Beér, egy Moceller 
Schroster, Nelson, Nasmyth, Herschel és Kemble, 
soha nem lankadva fáradozik a titok megfej­
tésén. 

A hold nemcsak valami különös tárgy, mely­
nek természetét eddigelé meg nem értettük, 
hanem oly égi test, mely planétánk történetében i 
a legnagyobb szerepet játszotta. Rendeltetését I 
nem az apály és dagály előidézése, vagy az 
idő kiszámítása képezhetik. Sejtjük, de bizo- ' 
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nyossággal nem állíthatjuk, hogy a szelek és 
esők járására, a zivatarok ismételt előfordulá­
sára, sőt szervi életünk lefolyására is nagy ha­
tással van. Mindezen kérdések megoldásához 
a szükséges kulcsot régi asztrológusaink vélték 
birni, míg a szerény, de annál komolyabban 
gondolkozó utókor bevallja, hogy eddigelé szer­
zett fogalmai a hold természetéről, a fennemlí­
tett megfigyelésekből eredt plasztikus nézetek 
kivételével, pozitív tudományos alappal még nem 
birnak. 

Ki merné tagadni, hogy a rejtélyes égi test 
folytonos megfigyelése valami vonzó erővel bir? 
Az emberi ész szünetlenül égő lángja nem akarja 
elhinni, hogy ama nagyszerű test óriási nagy­
ságú tömegében a halál örökké való némasága 
uralkodik. 

Ennél tovább ezúttal elmélkedéseinkben mi 
sem akarunk menni, nehogy a téves nézetek, 
sejtelmek és hamis következtetések végtelen 
útvesztőjébe, a régi kutatások hibáiba essünk 
vissza. 

A jelen kor komoly irányú, tudományos ipar-
kodása nem hagyatta félbe tudósainkkal a 
nagyfontosságú kérdés megoldására irányuló 
munkákat, és bármily erős megrázkódtatásokon 
menjen is keresztül a társadalom, évszázadokon 
át gyakran téves irányban is, de azért a józan 
alapon megkezdett mű folyton közéig befeje­
zéséhez és elébb-utóbb czélhoz is fog érni. 

Dr. 

T Ó T H L Ő R I N C Z H E Z . 
1891 deczember 9-kén. 

Fellegbe vonta örömünk a gyász, 
Illetni félünk a telt poharat; 
Míg ajkainkhoz ért, belé a sors 
Kétszer csöppentett ürmöt azalatt, 
Karddal kezében elesett a hős, 
S pihenni tért a bölcsek Nesztora... 
Nem tudom, e nap örömünnep-é, 
Vagy inkább a halottak gyász-tora. 

De oh ne bánd, ha ünneped komoly, 
8 egyik kezünk könycseppeket törül, 
Míg a másikkal koszorút fonunk, 
Derült aggastyán, homlokod körül. 
Minél nagyobb a veszteség, a gyász, 
Mi, ládd, annál hívebben ölelünk, 
S ajkunkon annál buzgóbb a fohász: 
Maradj te még soká, soká velünk. 

Maradj, maradj, s a rég letűnt dicsők 
Lelkével minket buzdíts, lelkesíts ; 
Beszélj ama nagyok küzdelmiről, 
Kiknek sorában küzdöttél te is. 
Beszéld el nékünk honszerelmüket, 
A mely jutalmat, dijt, se várt, se kért, 
Beszóld el a reményt, harczot, bukást, 
S hogy mennyi szív «szakadt meg a honért.* 

Zendüljön hangod, mint komoly harang, 
Hirdetve a hivő kor álmait; 
És e hitetlen kor sivár zaján 
Hadd csengjen át a régi tiszta hit. 
S bár az apáknak lelke, a fiak 
Fagyos keblében többé már nem él: 
Te csak tovább is buzdíts, lelkesíts, 
Az unokákba hátha visszatér. 

VABGHA GIULA. 

TÓTH LŐRINCZ JUBILEUMA. 
A Kisfaludy-társaság szép ünnepet ült e hó 

9-ikén: Tóth Lőrincz kúriai tanácselnök tagsá­
gának ötven éves jubileumát. Tóth Lőrincz a 
legrégibb tagja a társaságnak, és érdemekben 
dús pályát futott meg, kezdvén, mint szépiro­
dalmi iró, drámákkal, elbeszélésekkel és költe­
ményekkel, s folytatva, mint jogtudós, jogi fejte­
getésekkel. A közélet minden terén fáradozott. 
A politikától sem tartotta magát vissza s 
1848-ban szülővárosát, Komáromot képviselte. 
Működése korán talált elismerésre; az akadémia, 
Kisfaludy-társaság egymás után választották 
tagjaik közé. Tóth Lőrincz most még csak 77 

50. SZÁM. 1 8 9 1 . XXXVIII. ÉVFOLYAM. 

éves, s a szép kort friss egészségben, ép kedv­
vel érte meg.* 

A jubiláris ünnepélyre előkelő közönséggel 
telt meg az akadémia kisebb terme. A tud. aka­
démiát b. Eötvös Loránd elnök és Szily Kálmán 
titkár képviselték. A legfelsőbb bíróság tagjai 
közül is sokan jelentek meg. 

Gyulai Pál foglalta el az elnöki helyet, s ő 
üdvözölte a jubilánst, ki családja körében jött el, 
nejével, gyermekeivel és unokáival. Gyulai üd­
vözlő beszédét a közönség állva hallgatta végig. 
A fenkölt tartamú beszéd így hangzik: 

«Tisztelt társunk ! Társaságunk fennállása óta 
ön az első, a ki megérte tagsága ötvenedik év­
fordulóját, s egyszersmind egyetlen élő azon fér­
fiak közül, a kik társaságunkat megalapították. 
Midőn 1836 novemberében a Kisfaludy-emlék-
társaság irodalmi társasággá alakult, hogy a 
Kisfaludy Károly szobrára gyűjtött összeg ma­
radékából s munkái jövedelméből költői és szép-
tani feladatokra pályadijakat tűzzön ki, s midőn 
1837 febr. 6-án alapszabályait megállapította, 
magát kiegészítette, elnökül Fáy Andrást válasz­
totta, önt pedig jegyzőül kérte föl. Ön akkor 
még nem volt tagja a társaságnak, de mint buzgó 
és szép reményű fiatal irót az idősb irók segédül 
vették magukhoz s majd 1841-ben a társaság 
egyik tagjává is választották. 

«Igy ön egy félszázadnál több idő óta mun­
kása társaságunknak, átélte fejlődését s minden­
nemű viszontagságait. Itt munkálkodott Köl-
cseyvel. Vörösmartyval, Bajzával, Toldyval, b. 
Jósika Miklóssal, b. Eötvös Józseffel, a kor ma­
gyar költői és széptani irodalmának legkitűnőbb 
képviselőivel. Szép kor volt ez. Irodalmunk többé 
nem magántanulmány, mint Kazinczy idejében. 
A nemzet hallgatni kezd íróira. Az olvasó közön­
ség még csekély ugyan, de folyvást növekedő ; 
a tiszteletdíj kevés, de annál több a lelkesedés; 
hírlapirodalmunk még bölcsőjében, de egész 
hévvel szolgálja az irodalom érdekeit; politikai 
és társadalmi életünkben nem mutathatunk föl 
nagy eredményt, de folyvást haladunk s miénk 
az egész jövő. Az ifjúság duzzadó ereje nyilat­
kozik mindenütt, a tavasz ébresztő fuvalma hatja 
át közéletünket. 

«A negyvenes években nemzeti életünk fejlő­
désével fejlődik társaságunk is. Pályadijaival 
éleszti a költői és széptani munkásságot, átül­
tetni igyekszik az ó-kor remekeit, gyűjti nép­
dalainkat és meséinket s az újabb kor legnagyobb 
költőjét támogatja pályájok kezdetén. A vándor 
Petőfinek, két regény fordítását bizvánreá, némi 
enyhet nyújt s Aranyt koszorúzott Toldijával a 
közÖDség elébe vezeti. De csakhamar a forrada­
lom után, a magyar alkotmánynyal együtt tár­
saságunk is romba dől. Tiz évi szünet után b. 
Eötvös József támasztja föl halottaiból s lesz 
mintegy második megalapítója szellemi.és anyagi 
tekintetben egyaránt. Az újra megalakult társa­
ság Arany Jánost hozza föl igazgatójául Nagy-Kő­
rösről; ő szerkeszti kiadványainkat, melyeknek 
során Madách « Ember tragédiája* ,Sha,kespea,re-
és Moliére-fordítások kerülnek napfényre. Álta­
lában társaságunk újabb és nagyobb fejlődésnek 
indul. 

«Ön, tisztelt társunk, nemcsak tanuja volt e 
fejlődésnek, hanem, részese is s én, a ki már 
harmincz év óta vagyok tagja a társaságnak, bi­
zonyságot tehetek, hogy mily szorgalmas láto­
gatója volt üléseinknek, mily pontosan teljesí­
tette mindennemű megbízásait s mily örömest 
gazdagította évkönyveinket. Mindig gondos sze­
retetet tanúsított társaságunk ü'ánt, mint ahogy 
a kertész ápolja a maga ültette fát s gyönyör­
ködik virágzásában, gyümölcsözésében. Azon­
ban e félszázad alatt ön is, mint társaságunk, 
fejlődésen és változáson ment át. A harminczas 
években mint drámaíró kezdte meg pályáját. 
Gyámolítani a Budán küzdő magyar színészetet, 
meggyökereztetni Pesten, gazdagítani a szegé­
nyes eredeti műsort, volt akkor a jelszó szép­
irodalmunkban. Az akadémia pályadijakkal 
élesztette a mozgalmat, Vörösmarty felhagyott 
az epikai költészettel, folyvást drámákat irt, s 
példáját több ifjú költő követte. Mintegy hét 
színmüvet irt ön, melyek közül egy akadémiai 
jutalomban, három akadémiai dicséretben ré­
szesült s mindenik több-kevesebb sikerrel elő-

* Részletes életrajzát a .Vasárnapi üjsági 1887. évi 
20-ik számában közöltük. 
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adatott színházainkban, sőt egyik művével még 
operánkra is hatott, a mennyiben Erkel *Hu-
nyady László»-j& szövegének az ön hason czimű 
tragédiája szolgált alapul. Ekközben művelte a 
lyrai és elbeszélő költészetet is. «Szívhangok» 
czimű lyrai és «Uti novellák» czimű beszély -
gyüjteménye nemes érzelmekről és formai kész­
ségről tesznek tanúságot. Azonban «Uti tár-
czájai), melyben ön nyugat-európai utazását irta 
le, már mintegy átmenetül szolgál a politikai és 
tudományos pályához. 

((Valóban ez idő óta ön mintegy búcsút mon­
dani látszik ifjúkori álmainak, a költészet su-
galmainak. Belé merül az élénkülő politikai élet 
mozgalmaiba, mint a szabadelvű eszmék baj­
noka. Az 1848—49-diki években mint képviselő 
és igazságügyi miniszteri tanácsos szolgálja ha­
záját, majd a reakczió éveiben, megőrizve jelleme 
feddhetetlenségét, mint ügyvéd és iró folytatja 
munkásságát s koronkint jogi tanulmányait ter­
jeszti az akadémia elébe. Alkotmányunk vissza­
állításakor az igazságügyi minisztériumban, mint 
a kodifikáló osztály elnöke működik, majd a 
bírói pályára lép, mint a kúria tagja s most már 
mint egyik tanácselnöke. 

«De senki sem tagadhatja meg eredetét, 8 a 
Múzsa sírjáig kiséri azt, a kit egykor szeretett. 
Az a gondos nyelv, élénk forma-érzék, mely az 
ön jogi munkáit jellemzi, aesthetikai tanulmá­
nyainak hatása; s most is, ha van egy pár sza­
bad perez, legalább epigrammokban kell ki­
ömölnie, melyeket az aggkor vidám bölcsesége 
sugall, s melyekkel nem egyszer deríti föl ülé­
seinket. Még más tekintetben is hü maradt ön 
a költészethez. A költészet nemcsak a szép vers­
ben nyilatkozik, hanem a szép életben is. s mi 
egyéb a szép élet küzdelme, mint nemes költői 
álmok megvalósítása. On egy munkás, szép élet­
ben valósítá meg ifjúsága költői álmait, mint 
férj, atyja, jó barát, hazafi, tudós és biró. 

«Fogadja üdvözletünket Kisfaludy-társasági 
tagsági ötvenedik évfordulóján. Társaságunk 
önt tiszteli mint egyik alapítóját és szereti, mint 
atyai barátját. Éljen sokáig, a haza javára és 
társaságunk díszére! 

Mindenki éljenzett e beszéd után, s hosszú 
taps hangzott, mignem Varadi Antal lépett az 

asztalhoz s elszavalta alkalmi költeményét, mely­
nek utolsó versszaka ez: 

S így nem ünneplünk tűnt, bevégzett munkát, 
De lelkes munkást lélek s szív szerint! 
S termő leend, mit jövőnknek adunk át, 
Őszöd napfényes, dús gerezdje mind! 
Az aggastyán vezérünk! Munkatársunk 
A férfi, a kit hévvel ölelénk, 
A kit, munkálva, mind a körbe lássunk 
A hófürtű ifjú is — a miénk 1 
Ismét megújult az éljenzés. Beöthy Zsolt tit­

kár pedig díszoklevelet nyújtott át az ünnepelt­
nek, melylyel a Kisfaludy-társaság félszázados 
tagjává elismeri és köszönti őt. 

Csak most juthatott szóhoz Tóth Lőrincz, ki 
megindulástól remegő hangon kezdett beszélni. 

Mindenekelőtt legmelegebb háláját fejezve ki 
az elnöknek, ki annyi gyöngédséggel, kímélettel 
és rokonszenvvel köszönté, háláját Váradi An­
talnak, meleg üdvözletéért és mély köszönetét a 
társaságnak a díszoklevélért, csak azt sajnálva, 
hogy ez oklevél az ötven év előtti erejét és 
munkaképességét nem adhatja vissza. Majd a 
közönség lelkes ovácziója közben elfoglalta a 
a felolvasó asztalt s ötven évi visszaemlékezéseit 
olvasta fel, kiterjeszkedve a magyar főváros 
múltjára, társadalmunk és irodalmi viszonyaink, 
valamint politikai helyzetünk állapotára; festi 
a reakezionárius időket, a harezokat, melyeket 
a nyelvért és nemzeti eszmékért vívnunk kel­
lett ; majd áttért a Kisfaludy-társaság keletkezé­
sének történetére és terjedelmes felolvasását az­
zal a buzgó óhajtással fejezte be, hogy a vilá­
gosság, melyet akkor az irodalom gyújtott a 
nemzetnek, fényben, hévben növekedve, örökké 
világítson hazánk fölött. 

Perczekig tartó taps jutalmazta és mindenki 
sietett kezet fogni a derült aggastyánnal, kinek 
szemében, a rokonszenv ily nagy nyilvánulására, 
örömkönnyek jelentek meg. 

Ponori Theicrewk Emil hexameteres epigram-
mával járult a köszöntésekhez s Tóth Lőrincz 
is hexameterekben válaszolt. Végül Vargha 
Gyula olvasta föl ódáját az ünnepelthez s a 
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TÓTH LŐRINCZ. 



már hosszura nyúlt ülés végén is tudott vele í 
hatást kelteni. E költői művet fentebb közöljük. ; 

Az elnök "éljen Tóth Lőrincz» kiáltással re­
kesztette be az ülést, s ezt visszhangozva oszlott 
szét a közönség. 

* 

Egy óra múlva a társaság tagjai és számos 
kiváló vendég az «István föherczeg» szálloda i 
nagytermében gyűlt össze lakomára. 

A felköszöntőket Gyulai Pál nyitotta meg, éltet­
vén a királyt. Beöthy Zsolt elmés felköszöntője j 
következett utána. Két szempontból — úgymond — j 
ered a mai ünnep fényessége. Az egyik Tóth Lőrincz 
jelessége, a másik a mi szeretetünk iránta. Tóth Lő­
rincz a klasszikus iskola hive és növendéke, azé az is- ; 
kóláé, a mely a fiatalságot szerette mindenek fölött. 
Mint fiatal ember fiatal hévvel az öregekhez csatla­
kozott, mint öreg ember a fiatalokat öleli keblére. 
Azért jutott neki osztályrészül boldog fiatalság és 
derült öregség. Kivánja, hogy a klasszikusoknak ezt 
a szellemét származtassa át az utána következő 
nemzedékre, az is fiatalon csatlakozzék az időseb­
bekhez s megöregedvén, szeresse a fiatalokat, de 
mindenek előtt maga ragyogtassa még sokáig fényes 
példaképen, fiatal üde szellemét. 

Az éljenzés után P. Tliewrewk Emil az akadémia 
és a kúria jelenlevő képviselőiért ürítette poha­
rát. Salamon Ferencz megjegyzi, hogy olyan is­
kolában tanult, melynek középpontja Vörösmarty 
volt. így tehát tanulótársáért, Tóth Lőrinczért, 
üiiti poharát, Eötvös Lóránd báró az akadémia I 
nevében köszönti Tóth Lőrinczet. Mint fizikus csak 
áz idő mértékében méltányolhatja az ünnepeltet. A ] 
fizikusnak , a kinek az időegysége a másodpercz.ren 
geteg idő ötven év. Számítása szerint 1.577,836,800 i 
másodpercz. Ha valaki ennyi ideig működött a haza 
érdekékben, bizonyos, hogy köszönetet érdemel. Ki­
vánja, hogy Tóth Lőrincz még sok millió másodper-
czig munkálkodjék a nemzet javára. (Lelkes éljen­
zés.) — Szentgyörgyi Imre a knria nevében köszöni 
a Kisfaludy-társaságnak, hogy megtisztelvén egyik 
tagját, megtisztelte a kúriát is. Balcsay Sándor azzal 
kezdi felköszöntőjét, hogy bemutatja magát (Felkiál­
tások : Ismerjük ! Éljen !) Szontágh Pálért, mint a 
protestáns zsinatnak jelenlevő tagtársáért üriti po­
harát. — Herczegh Mihály Tóth Lőrinczet, az irót 
köszönti fel, érdekes, humoros tósztban. Szontágh 
Pál, mint nem modern ember, a régi embert üdvözli 
Tóth Lőrinezben. 

Mondtak még sokan fölköszöntőt. A társaság 
hosszú ideig maradt együtt. 

A TÉLI KIÁLLÍTÁS A MŰCSARNOKBAN. 
Annyi most az érdekes látni való a műcsar­

nokban, a modern művészetnek oly sok kivá­
lóan jellemző darabja érdemli meg ott a beha­
tóbb méltánylást, hogy ha arról kimerítő ismer­
tetést akarnánk közölni, nem hírlapi czikket, í 
hanem kötetet kellene adni. Arra szorítkoztunk 
tehát, hogy visszatérve a fényesen sikerült téli 
kiállításra, olvasóink számára kiválogattunk né­
hány oly művet a képes tárgymutatóból, me­
lyek leginkább feltüntetik a hazai és a külföldi 
művészi iskolák törekvéseiben észlelhető áram­
latokat. 

A néhai Trefort Ágoston által alapított két 
állami arany-érem, melyek egyike hazai, má­
sika pedig külföldi művésznek kitüntetésére 
szolgál, néhány év óta igen előnyös befolyást 
gyakorol arra, hogy ünnnepelt idegen művészek 
is becsvágygyal vegyenek részt jelentékeny alko­
tásokkal a mi kiállításainkon. A múlt évben 
Carbonero Moreno, a spanyoloknak egyik leg­
nagyobb történeti festője, harmadéve Dawant 
Albert, a franczia «grand art» hivatott műve­
lője nyerte el az arany-érmet. Eészben annak 
tulajdoníthatjuk, hogy a téli kiállításon a spa­
nyol művészek, a kik mostanig Budapesten még 
alig voltak ismertek s a franczia művészek, 
a kik Parison, a világ legelőnyösebb művészi 
piaczán kivül nem igen hajlandók más kiállítá­
sokon részt venni, több előkelő művel vannak a 
téli tárlaton képviselve. 

Dawant Albert a «Mise vége Einsiedeln-
ben» czímü festményén ismét követésre méltó 
mintáját állítja elénk a festői képesség és tudás 
ama bevégzettségének, mely a franczia művészet­
nek elismert fölényt biztosít. Érvényesül az 
első sorban a gondosan mérlegelt elrendezés­
ben, a fölépítés vonalainak s az alakok csopor­
tosításának kellő arányában. Mily nagyszerű tár­
latot tár fel a gazdagon ékített templom belseje, 
mennyi mélységet és mily ünnepélyes hangula­

tot kölcsönöz a hatalmas pillérek közti térnek az 
árnyék és a világosság hatásos elosztása, a nél­
kül, hogy az épület a bámulatra méltó pontos­
sággal megrajzolt alakoknak eleven megjelené­
sére nyomást gyakorolna. A szinek nemes, nyu­
godt összhangja még fokozza azt a zavartalan 
és teljes művészi élvezetet, mely ezen a képen 
is a nézőt elismerésre készteti a franczia művé­
szet magas fejlettsége iránt. 

A legjobb értelemben vett modern művészet­
nek egyik maradandó becsű lapja Jimenez Louis-
nak, a Parisban tartózkodó sevillai művésznek 
nagyszabású képe: «A látogatás órája a kórház­
ban ». Az 1889. évi párisi vüágkiállításon a spa­
nyol osztályban nagy feltűnést keltett ez a kép, 
s a «módaille d'honneur» kitüntetésében része­
sült. Első látásra talán visszatetsző érzést okoz 
a kórházi beteg-szobának négy puszta, fehérre 
meszelt fala, a párhuzamosan egymás mellé 
helyezett ágyak sora, a prózai divatos utczai 
ruhába öltözött férfiaknak fesztelen csoportja. 
A nagy képeken megszokott történeti jelmezek 
ragyogó, szines fokozata, a drámai izgalmak, 
vagy a túlvilágias eszményítés némileg még 
útjában van annak, hogy azt az életet, azokat a 
jelenségeket, melyeket a valóságban láthatunk, 
a megfestésre, általában a művészi megörökí­
tésre érdemeseknek tarthassuk. De vájjon nem 
a legérdekesebb feladata-e a művésznek, hogy 
korának s a vele élő embereknek jellemző ábrá­
zolója legyen, nem várhatjuk-e joggal a művészi 
tehetségtől, hogy megértse és művészi kifeje­
zésre juttassa a mai kor eszmei és érzelmi vilá­
gát? Az a megragadó igazság, az a lélektani 
mélység, a melylyel Jimenez belehelyezi a nézőt 
a kórház belsejébe, arra a helyre, hol az orvosi 
tudomány, századunknak e dicsősége, annyi 
győztes csatát vív az emberi szenvedéssel, meg­
győzhet mindenkit arról, hogy korunk nem 
olyan prózai, mint a minőnek a romantika ma­
gasztaléi állítják, s a festő, mélyreható felfogás­
sal, hálás feladatokat meríthet abból. Senki sem 
nézheti megindulás nélkül az ágyán ülő beteg 
leánykát, hanyatló, aszott karjával, arczának 
elhaló színével. Az ősz tanár gondolkodó, érde­
kes fejét odaszorítja a beteghez, mialatt segé­
dei, tanítványai feszült figyelemmel lesik a vizs­
gálat eredményét, a mely a tudomány kérlel-
hetlen biztosságával dönt majd élet és hálái 
felett. Az ábrázolásnak keresetlen egyszerűsége 
mellett is van valami magasztos e jelenet válsá-
gos perczében. A kép alkotó elemeit megértjük, | 
közvetlen hatását teljesen átérezzük, mert az \ 
életből magából ismerjük mesteri kézzel kiakná­
zott forrását. 

Nem terjeszkedhetünk ki azoknak a még 
mindig igen mostoha viszonyoknak bővebb is­
mertetésére, melyek tehetségesebb művészein­
ket is folyton gátolják abban, hogy komolyabb ] 
és magasabb irányú müvekkel arathassanak si- ! 
kert. Kisebb igényű képek valamennyire csak 
elkelnek s ez szabja meg azt a mértéket, melyet 
a hazai művészek tevékenységére kell alkalmaz­
nunk. 

A múlt számunkban már bemutatott élet- | 
képeken kivül ez úttal még néhány sikerült 
műre hívhatjuk fel olvasóink figyelmét. 

Finom ízlésről s nemes felfogásról tesz tanú­
ságot Jendrássik Jenő «Az özvegy» czímü fest­
ménye. A férje sírja előtt térdre boruló gyászos 
nő alakján annyi báj és oly benső érzés vonul 
végig, oly gyöngéden hangsúlyozott ellentétben 
áll azzal a derült arczú, fehér ruhába öltözött 
szőke leányka, s a legutolsó részletig a kidolgo­
zás oly gondos, hogy Jendrássik ezzel a müvé­
vel megerősíti a tehetsége iránti bizalmat. 

Skutezky Döme «A modern Paris» czímű képe 
egy régi tárgynak némileg új külsőségekkel fel­
frissített tréfás kiadása. Olaszországban meg­
szokott virító színei hozzáillenek a vidám cso­
porthoz, melyben a huszár-egyenruhás Parissal 
szemben levő három leány a pajzán és a félős 
kaczérkodásnak jól megfigyelt, kecses ábrá­
zolása. 

«A kíváncsiak» Stetka Gyulától, a legsikerül­
tebb kép, melyet e művészünktől mostanig lát­
tunk. A csinos modell a műterem nagy karos 
székében pihen egyedül s a maga elé tartott lap 
felett, melynek átlátszósága meglepő igazsággal 
mutatja a rajta levő képet a néző felé is, kíván­
csian néz maga elé, valószínűleg :iz állványon 
levő festményre, mely azonban a képen nem 
látszik. A másik kíváncsi a festő, a ki észrevét­
lenül meglepi kívülről, a széles ablakon át, kis 

| modelljét s gyönyörűségét találja az ő csöndes 

élvezetében. A háttér felől szétáradó erélyes 
világítás életteljesen domborítja ki a sok szere­
tettel megfestett alakot és a festői környezetet. 

• Munkács vidékéről" a czime báró Med-
nyánszky László mostani remek tájképének. A 
szabad természet imádása az ő művészi hitval­
lása. A müveit lélek fogékonyságával engedi át 
magát azoknak a bűvös hangulatoknak, melyek 
csak az igazi tehetségnek nyilatkoznak meg a 
színek ama finom fokozatában, mely a festői ha­
tást a szép és szívhez szóló zenével hozza kap­
csolatba. Azok a finom, szürke árnyalatok a kö­
dös égen átszivárgó, halvány napfény, a víznek 
felcsillanó tükrözése, a középen csoportosított 
teheneknek, a messzeségbe vesző falu házainak, 
fáinak gyöngéd kezelésű színfoltjai, egységes 
hatásba olvadó alkatrészei e szép festménynek, 
melynek bámulatos finomsága a Corot költői 
képeivel állja ki versenyt, a mellett azonban az 
egyéni sajátszerűség adja meg kiváló becsét. 

Bruck Miksa «Tiszaparti képe» a természet 
utáni tanulmánynak elismerésre méltó ered­
ménye. A tér beosztása, a tájnak magyaros jel­
lege, a pásztortűz körüli csoport, vonzó egészet 
képez. 

Kacziány Ödönnek, a szellemes művésznek, 
ismét volt mulattató mondani valója «Czigá-
nyok útban» és «Szerenád" czímű képein. Az 
egyiken a végtelen havas mezőn a feszület körül 
didergő czigányokat, a másikon az otthonias kis 
faluban, hold fényben muzsikáló banda sikerült 
típusait foglalja kis keretbe, a tárgynak érthe­
tően elbeszélő megoldásával. 

«A regélő asszonya László Fülöptől, egy fia­
tal, törekvő művésznek biztató nagyobb kísér­
lete. Bár még kissé bizonytalan a művész az 
eszközök, a színek erejének alkalmazásában, a 
dada elbeszélésére meredt szemekkel figyelő 
gyermekek csoportjában eleven felfogás pezseg, 
s a kezelés jó iskolára vall. 

Balló Ede a mostani kiállításra Lutter Nán­
dor főigazgató arczképét küldte be. A jeles mű­
vész arczképei már ismételve részesültek kitün­
tető figyelemben. Mostani müvén is a köztisz­
teletben álló tanférfiut nemcsak meglepő élet­
hűséggel, de a jellemzés és az erélyes színezés 
szempontjából kiváló művészi érdemekkel fel­
ruházott arczképben ábrázolja. 

Túry Gyula nő arczképében komoly törekvé­
sének és baladásának adta jelét. 

Még a felsorolt hazai művészek képein kivül 
mai számunkban Alberti olasz festőnek «Velen-
czei csatorna" czímű festményét közöljük a ké­
pes tárgymutatóból, s ezzel befejezzük rövid is­
mertetésünket a téli kiállításról, mely a fővárosi 
közönségnek ez idő szerint legtanulságosabb és 
legtöbb igazi élvezetet nyújtó találkozási helye. 

AZ 1790/1-KI ORSZÁGGYŰLÉS FŐBB 
SZEREPLŐI. 

II.* 

SÁNDOR LIPÓT FŐHEHCZEG NÁDOR (1773 augusz-
\ tus 14—1795 július 22) II. Lipót római csá­

szárnak és magyar királynak negyedik gyer­
meke, a ki Toscanában neveltetett s csak nagy-

j bátyja, II. József császár halála után ment Bécsbe 
| apjával, az akkori trónörökössel. Lipót és 
! a nemzet közti kibékülésnek egyik záloga az 

volt, hogy a király késznek mutatkozott a 
Batthyány Lajos halála óta üresedésben levő 

; nádori méltóságot betölteni. Azonban alaposan 
! fontolóra vévén a nádor igazi hivatását, a mint 

annak jogköre évszázadokon keresztül kifejlő-
\ dött, hamar tisztába jutott ama gondolatával, 

hogy e kiválóan nagy fontosságú állásra az 
; uralkodó család egyik tagja, valamelyik föher-

czeg emeltessék. Csakhogy természetesen az 
indítványnyal ő maga föl nem léphetett, hanem 
arra várt, hogy a nemzet kebléből tegye meg 
azt valaki. S csakugyan 1790 november 

; 12-kén egy vegyes ülésben, mikor a királyi biz-
i tosok a király által jelölt s nádorrá választandók 

neveit rejtő pecsétes levéllel megjelentek s azt 
\ a prímásnak átnyújtották, a levél feltörése előtt 

gróf Zichy Károly országbíró a következő nyi-
j latkozatot tette: «Most van az országnak legjobb 
| alkalma, hogy megezáfolja azon alaptalan hí-
I Teszteléseket, mintha megfogyatkozott volna 
| bizodalmában fejedelmi háza iránt í^-lítvá-

s Az I. közlemény múlt ket íelent 

nyozá tehát, hogy Sándor Lipót választassék 
. nádorrá . Az indítványt köztetszéssel fogadták a 

a főherczeget egyhangúlag nádorrá választották. 
Mikor Sándor Lipótot nádori méltóságába be­
iktatták : a király szivére kötötte, hogy az ország 
törvényeit szenteknek tekintse, s ebben ne gá­
tolja ama kötelék, melyben a fiú atyjával van. 

Sándor Lipót valóban meg is felelt hivatásá­
nak, s mindjárt az 1790—1-iki országgyűlés 
eredményeit a király bölcs belátásán kivüí az ő 
jóakaratának s fáradozásainak lehetett köszönni. 
Sőt, mikor bátyja, Ferencz, választatott királylyá 
1792-ben : akkor is a nádor nyugodt mérséklete 
biztosította a rendeket, bogy a Lipót alatti jó 
viszonyok nem fognak változni. Az ekkor tartott 
országgyűlésen történt az, hogy Zichy Károly 
nyilvánosan monda Grassalkovichnak e szava­
kat : «Sua Celsitudo regia scit hungaricen (Ő kir. 
Fensége tud magyarul), mire tízszeres éljen hang­
zott fel s a zaj lecsillapultával Sándor Lipót így 
felelt: «Egocerteintelligo et loquor hungarice : 
8iibscribam lubenter, et quod mihi adhuc deest, 
addiscam.w (Én csakugyan értek és beszélek 
magyaru l : örömmel aláírom, t. i. a nyelv ügye­
ben végzett határozatokat, s ha mit még pótol­
nom kell, meg fogom tanulni.) Mire a palota 
újra visszhangzott a dörgő éljenektől. 

A nádor feladata azonban mind nehezebbé 
lőn a Martinovics-féle mozgalmak és elfogatások 
idején 1794 őszétől kezdve s alig várta, hogy a 
mozgalom főbbjeivel végezzenek: 1795 július 
elején Bécsbe ment, hogy megrendült egészsé­
gét helyreállítsa, — mint némelyek hi t ték; volta­
képen pedig azért, hogy a király második neje 
fogadásakor Laxenburgban tűzijátékkal emelje 
az ünnepély fényét. Különben is kedvencz ta­
nulmányai közé tartozott a mennyiségtan és 
kbémia; szabadidejében főleg az utóbbival örö­
mest foglalkozott. Midőn a császárné megérke­
zése hírül ada to t t : meggyujta ő is egy rakétát, 
melytől a közelben levő többi rakéták is lángot 
kapván : a nádor halálosan megsebesíttetett s 
néhány órai szenvedés után a nemzet közös fáj­
dalmára megszűnt élni. Halálával a nemzet 
alkotmányos törekvéseinek egyik főtámaszát 
vesztette el. 

SZÁSZ-KOBURG JÓZSAIÁS HEROZEG (1737—1815) 
tábornagy, Julich, Cleve és Berg fejedelme, 
Thüringia tartományi grófja, és a Mária Terézia 
katonai rend nagykeresztes vitéze, az 1790/1-ki 
országgyűlésen honfiúsíttatott a 71 . t.-czikkben. 
E czikk kimondja, hogy Szász-Koburg Józsaiás 
herczeg érdemeit «hálás emlékezettel tisztelik 
meg az országgyűlésileg egybesereglett karok és 
rendek», a kik méltányolván ama gondokat és 
fáradalmakat, a melyekkel a nevezett herczeg a 
magyarországi hadak főparancsnokságát viselte, 
méltányolván «több vitéz tetteinek érdemeit és 
hasznos szolgálatait, melyekkel különféle alkal­
makkor és táborozásokban, különösen 1789. 
évben magával a törökök nagyvezérével is meg-
víván, ennek nagyszámú seregét sokkal arány­
ta lanabb erővel és sereggel szétverte, várakat 
e l fogla l t . . . egész Európa előtt pedig nevének 
halhatat lan dicsőséget szerzett:» mindama jo­
gokban részesítik őt és törvényes utódait, a me­
lyekkel a magyarok bírnak. Ennek a Józsaiás : 
herczegnek unokaöcscsét, Koburg Ferdinánd I 
György herczeget cs. és k. altábornagyot az j 
1827 : 4 1 . t.-cz. honfiusította, "nagybátyjának, ; 
Szász-Koburg herczeg Józsaiásnak fényes és 
többszörös, úgy ipának, hg. Koháry Ferencznek 
említésre méltó érdemeiért». Ugyanis Koburg 
Ferd inánd György nőül vette Koháry Ferencz j 
m. kir. udv. kanczellár egyetlen leányát, Mária | 
Antónia Gabriela herczegnőt. Ferdinánd idősb | 
fia, I I . Ferdinánd Ágoston a portugáliai, har­
madik fia, Lipót, a belga uralkodóháznak lőn j 
alapítójává. 

BATTHYÁNY JÓZSEF GRÓF, bibornok-herczeg-
primás (1727—1799), a ki I I . Lipótot és I. Fe- j 
renczet megkoronázta, volt erdélyi püspök, az-
tan kalocsai érsek és 1776-ban lett esztergomi 
prímássá. Buzgó pártfogója volt a magyar nyelv 
hivatalossá emelésének s nem rajta múlt , hogy 
ez általános óhajtás oly kevéssé teljesült. Ka-
zinczy is úgy nyilatkozik róla, mint a ki nyel­
vünket különösen kedvelte s az irók ügyekeze-
teit okegyesen boldogította-). Latin beszédei 
nvomtatásban is megjelentek. 0 volt az, a ki a 
városligetet először kezdte rendezni s e tekin-

*ezet fogott a későbbi nádorral, József 
ol. Eleintén kissé merev magatartást 

m a protestánsok kívánalmai ellen s a 
kira ,i válaszból azt következtette, hogy a pro­

testánsok túlmennek a bécsi és linczi béke 
pontjain, a mi a katholikusokra világos sérelem. 
Óvást is tett a törvény ellen, de a márczius 
5-ki országos vegyes ülésben kijelentette, hogy 
föltett szándéka ebben az ügyben többé semmit 
sem tenni, a mi a versengés gyászos emlékét 
megújíthatná s a helyreállt békés egyetértést 
megzavarhatná. 

PÁLFFY KÁROLY GRÓF, kanczellár v. b. titkos 
tanácsos, aranygyapjas, stb. (1735—1816), előbb 
zempléni és pozsonyi főispán, ki berezegi 
rangra emeltetett. Pálffy abban a korban a leg­
nagyobb befolyású emberek közé tartozott s 
épen azért a keletkező irodalmi vállalatok az 
ő pártfogása alatt ügyekeztek megindulni. Péczeli 
és Kazinczy folyóiratai magasztalták öt. mint a 
nemzeti törekvések buzgó elöharczosát. Kazinczy 
az «Orpheu8» első kötetében közölte arczképét 
s azt a levelet, a melyet francziául Péczelihez 
intézett. Eáday Gedeon úgy vélekedett, hogy ha 
elfogadja a kanczellár a folyóirat ajánlatát, ez 
már biztosítja annak további sikerét. Ez a re­
ménység azonban nem valósult. 

ZICHY KÁROLY GRÓF, országbíró, előbb békési 
főispán, v. b. titkos tanácsos, tárnokmester, 
kamarai elnök, stb. (1753 — 1826), a vallásügyi 
tárgyalások vezetője a főrendi táblánál az 
1790/1-ki országgyűlésen. 0 is békésen kívánta 

j elintézni a fenforgó vallásügyi kérdéseket s nem 
egyszer tett közvetítő ajánlatot, mikor a viták 
már nagyon hevesek kezdtek lenni. Védte a ki­
rályi válasznak törvénybe iktatását, hogy a «régi 

i viszálkodás és egyenetlenség kiirtassék». Ál tálá­
ban ama szabadelvű arisztrokraták közé tarto­
zott, a kik az alkotmányos élet korszerű átala­
kítására törekedtek, s azon voltak, hogy az ide­
gen kormány túlkapásai ellen tömör pártot ké­
pezzenek, bár egészen törvényes alapon. 

SZÉCHENYI FERENCZ GRÓF, kiről egyik közelebbi 
számunkban fia, gróf Széchenyi István szüle-

j tésének százados évfordulója alkalmával bőveb-
j ben megemlékeztünk, tagja volt a felső tábla 

részéről az országos vegyes bizottságnak, a mely 
í a koronázási hitlevél szövegének megállapításá-
| val foglalkozott. Mikor arról vitatkoztak, hogy 
! a katholikus vallásról való áttérés polgári vét-
I ségnek tekintessék-e: Széchenyi e felfogásban 
I nem osztozott, s jóllehet erős katholikus volt, az 

ország nyugalmát többre becsülte, mint egyes 
túlzók követeléseinek teljesítését. 

Ócsai BALOGH PÉTER (1748—1818), a magyar­
országi ág. evang. egyház főgondnoka, már hu­
szonhárom éves korában megkezdte nyilvános 
szereplését, mint Nógrádmegye szolgabirája, 
később alispánja s országgyűlési követe. Bészt 
vett az 1790/1-ki országgyűlésen is, és nagy 
része volt abban, hogy a protestánsok vallás­
szabadságáról szóló határozat a koronázási hit­
levélbe is befoglaltatott; később pedig a királyi 
válasznak törvénybe iktatása mellett szólalt fel 
nagy hévvel. Baloghot, a ki később referen-
dárius, majd septemvir, aztán torontáli s utol­
jára zólyomi főispán lőn, Kazinczy így jellemzi: 
«Eléggé szálas termetű, barna képű és hajú, 
beretvált bajúszszal. Szerencsés beszélő és a hol 
nem rettegett, vagy nem óhajtott, mindig a jó 
félért. Hive a jónak.» 

SINAY MIKLÓS nem volt ugyan az 1790/1-iki 
országgyűlés és a budai zsinat tagja, mindazál­
tal mindkettőnek története erős összefüggésben ; 
van az ő nevével és működésével. Sinay 1730-
ban Hajdu-Bagoson született, a debreczeni fő­
iskolában tanult , majd Bécsben, Oxfordban és 
Göttingában tökéletesíté ismereteit. Nagy te­
hetsége vasszorgalommal párosult; korának 
egyik legelső történetbúvára volt, kinek tudo­
mányos érdemeit II . József császár is elismerte, 
midőn őt nemességre emelte. Hazajővén kül­
földről, először madarasi lelkész, majd 1760-ban 
debreczeni főiskolai tanár lett, a történelmet és 
az ó-klasszikus irodalmat adván elő. Mint törté­
netbúvár és könyvész a haza tudósaival és 
könyvtáraival élénk és folytonos összeköttetés­
ben állott, folytonosan gyűjtötte az adatokat, s 
40—50 nagy" kötetre menő kéziratot hagyott 
hátra, melyek egy része, fájdalom, elveszett. 
Nagyobb szereplése, egyúttal szerencsétlensége 
1790-ben kezdődik, midőn, mint a debreczeni 
tanárok által egy régi alapítvány ügyében fel­
küldött követ az országgyűlési bizottság által 
készített vallásügyi törvényterv ellen, — mely a 
papokat a világiakkal szemben igen háttérbe 
szorította volna, — magánál az udvarnál eré­
lyesen es eredménynyel föllépett. Ettől fogva a 
világi urak, s különösen Domokos Lajos engesz-

i telhetlen gyűlölséggel viseltettek iránta, meg-
. j gátolták a budai zsinatba juthatását, megsem-
i j misítették püspökké választatását. Azért Sinay-

nak igen nagy része van abban, hogy a budai 
; zsinat kánonai királyi szentesítést nem nyertek, 
i mert rendkívüli nagy tudományossággal és 
; szívóssággal, a legkonzervativebb állásponton 

védte a papság jogait. Ebből egy tíz évnél 
tovább tartó óriási per keletkezett, mely végre 

i is Sinay leveretésével végződött. Tanárságától 
is megfosztatott s egyedül a királyi kegyelem 
biztosított részére némi kis nyugdijat, melyet 
aztán 1808-ban bekövetkezett haláláig élvezett. 

DOMOKOS LAJOB a XVIII. század húszas éveiben 
született, és így néhány évvel idősebb volt nagy 
egyházi ellenfelénél, Sinay Miklósnál. Előkelő 
debreczeni családból származott, már atyja, Már­
ton többször ült Debreczen birói székében. 
Anyai ágon vérrokonságban volt a Csipkés 
Komáromiakkal is, kik közül György Debreczen-
nek a kurucz-felkeléskor országos nevű főbírája 
volt. Azon kor szokása szerint teljes theologiai 
kiképeztetésben is részesült a jogi mellett, melyet 
életpályául választott. Több évet töltött a kül­
földi, német és hollandi egyetemeken, és teljesen 
szülővárosa szolgálatáraszentelte életét. 1770-től 
fogva majdnem mindig Debreczen főbírája volt 
1790-ig, a midőn Biharmegye alispánjává, majd 

i országgyűlési követévé választotta. E minőség-
i ben a protestáns ügynek az 1790/91-diki or-
j szággytilésen a legnagyobb szolgálatokat tette. 
: 0 volt a ki a legfontosabb fölterjesztéseket fogal­

mazta, s neve ott ragyog a Telekiek, Vayak, 
Prónayak, Radvánszkyak sorában. Az ország­
gyűlés, majd a budai zsinat alkalmával, erős egy­
házjogi összeütközésekbe keveredett Sinay Mik­
lóssal, a ki az egyháziak élén a migyar prot. 
egyház kormányzatában a világi elemnek nem 
akart befolyást engedni. Elkeseredett küzdelem 
folyt közöttük, melyben a vesztes Sinay le t t .— 
Arczképeik most békésen függenek a debreczeni 
könyvtárban egymás mellett. 

• 
Azeczikkben ismertetett férfiak arczképei közül há­

romé eredeti, olajfestmény után késztilt, a többié met­
szet után. J'.s pedig Domokoi Lajos és Sinay Miklós 
arczképét a debreczeni ref. főiskola könyvtárában levő 
festményről lapunk részére Papp Albert debreczeni 
fényképész által készített fényképek után, Balogh 
f'éterét pedig a budapesti evang. egyház levéltárában 
levő eredeti festmény után rajzolta Cserna Károly. 

i A többi arczkép a következő metszetek után készült. 
• a melyeknek eredetijeit az Országos képcsarnok őrzi: 
i II. Lijiét képének eredeti metszete megjelent Pozsony-

ban Schauff kiadásában (Orsz. képcsarnok 2983. sz.); 
i Sándor Lipót és Szátt-Éoburo Józsaiás herczeg képét 
1 rajzolta és metszette Ádám j . (2130. sz.) ; Batthyány 
i József gróf, herczegprimás arczképe a Tischler Antal 

rajza után készült metszet másolata (837. sz.); Zichy Ká­
roly gr. országbíró és Pálffy Károly gróf kanczellár 
arczképét Mark Quirin rajzolta és metszette (131. sz.) ; 

i gr. Széchenyi Ferenczét pedig Stiller festménye után 
Ehrenreich metszette. (4035 sz.) 

| • • 

IRODALOM ÉS MŰVÉSZET. 
Jókai újabb művei. A Bévai-tes vérek, Jókai 

; újabb műveinek kiadói gondoskodtak, hogy az ün­
nepi könyvpiacz ne nélkülözze az ünnepelt író oly 
műveit, melyek eddig könyv-alakban még nem 
jutottak a közönség közé. Két-kötetes regény az 
egyik, • A fekete vér*, melyet közrebocsátottak. Egyik 
napilap közölte a nyáron, s most mint könyv gaz­
dagítja a téli időszak kiadványait. A két kötet ára 
2 frt, diszkötésben pedig 3 frt. — A nemzet koszorús 
írójának kisebb dolgozataiból is díszes és nagy kötet 
(393 oldal) hagyta el a sajtót. Tizenhat rövidebb 
elbeszélést foglal össze a gyűjtemény, s a kiadás 
díszét Gyulay László rajzai is emelik. Jókai olyan 
művei vannak benne, melyek vagy régibb keletűek, 
vagy újabban láttak napvilágot elszórva, albumok­
ban, hírlapokban ; részben új dolgozatok. Tárgyban 
oly változatosak, mintha nem is egy iró művei vol­
nának , de előadásban annál inkább rábizonyí­
tanak a mesteri elbeszélőre, ki mindenről oly le-
bilincselőn tud írni s kitől minden érdekel. Az 
olvasó a legkülönbözőbb hangulatok benyomásával 
olvassa a kötetet, de állandó élvezettel. Az ifjúság 
számára is ajánlani lehet, s a kiadók oly ízlésesen 
állították k i ,— vászonkötésben, aranyos czirádájn 
czimképpel, — hogy külsőleg is a legszebb ünnepi aján­
dékok közé tartozik. Ára díszkötésben 3 frt 50 kr. 

Mikszáth Kálmántól is két kötetet bocsátottak 
közre a Bévai-testvérek. A jeles iró Összegyűjtött 
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Gróf Széchenyi Ferencz. 

Gróf Zichy Károly országbíró. 

ócsai Balogh Péter 

Gróf Pálffy Károly kanczellár. 

Gróf Batthyánymterczegprimás 
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Domokos Lajos. 
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Sándor Lipót föherczeg nádor. 
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munkái-ból egy újabb kötet nagy részét «A két kol­
dusd i ák i foglalja el, a régibb diák-élet e ki tűnő 
h u m o r r a l i r t rajza, melynek ki induló szálai a deb-
reczeni kollégiumból erednek szerteszét, hogy bele­
vegyüljenek az élet kalandjaiba és viszontagságaiba. 
Még «A m i a lelket megmérgezi» czimű elbeszélés 
foglal helyet mel let te . A kötet ára 2 frt, diszkötésben 
3 frt. Mikszáth másikkönyvo pedig *A kin prímás,' 
tö r téne t i elbeszélés, mely egyik napilapban je lent 
m e g ; m i n t külön kiadás az ifjúság számára van át­
dolgozva, 8 Góró Lajos számos rajzzal i l lusztrálta ez 
érdekes művet . Ara 1 frt, diszkötésben 1 frt 80 kr. 

I f júsági i r o d a l o m . A közeledő ünnepekre, nagy 
számmal je lennek meg az ifjúság számára való köny­
vek különböző kiadásokban, diszszel kiállítva, képek­
kel i l lusztrálva. 

A I^égrddy-testvérek kiadványairól dicsérettel le­
he t azt is följegyezni, hogy eredeti magyar művek­
ről sem feledkeztek meg. I lyen a 'Rózsabokor* ké­
peskönyv jó gyermekek számára. A szövegét Pósa 
Lajos irta. A könyv elejétől végig csupa vers. Akad 
közte kis dalocska apró gyermekeknek, minden féle 
egyéb a nagyobbacskáknak, ima, játékdal , tréfa, kis 
tör téne t találós mese. A könyv sűrűn van illusztrálva, 
m i n d e n lapja tele képekkel. Ara 2 frt, egyszerűbb 
kiadásé 1 frt. 20 kr. — »Igaz történetek', i r ta 
Szabóné-Nogáll Janka, elbeszélések a serdülő ifjú­
ságnak. A szépirodalmi téren ismeretes írónő 
leginkább a modern életből (többször a főváros­
ból) merí té tárgyait . Vonzó és könnyen beszéli 
el a tör téne teke t s élénkséggel szövi a mese 
folyását, fordulatait . Összesen 43 elbeszélés van a 
291 lapra terjedő kötetben és majd minden elbeszé­
léshez csinos kép, A szép kötésű könyv ára 1 frt 
50 kr. — 'Szünórák' angol elbeszélések az ifjúság 
számára, fordította Tisza Etelka. (Tisza László 
képviselő leánya.) Há rom elbeszélés van az ifjúsági 
könyvekben is oly előkelő angol irodalomból, tanú­
ságos és mula t ta tó elbeszélések. Vászonba kötve 
ára 1 frt 20 kr . 

A Lampel-féle könyvkereskedés kiadványai:* Ezer­
egy éjszaka regéi' a magyar ifjúság számára átdol­
gozta Radó Antal , szines nyomású képekkel. Ara 
csinos kötésben 1 frt 80 kr. — Bánfi János ismert 
ifjúsági Írótól há rom könyvet adtak k i : 'Egyszer 
volt, hol nem volt . . . czim alat t mondákat , kalan­
dos tör téneteket , melyek közt vegyesen akadnak 
idegen és hazai táreyuak. H a t szines nyomású kép 
is van a kötetben. Ara 2 frt. 80 kr. E n n e k kivonata 
a másik két könyv : «Tündérek közt* és 'Legszebb 
regefüzér', szintén képekkel illusztrálva és csinosan 
bekötvp Ezek ára egyenkint 1 frt 40 kr . — Ugyanő 
czégnél megjelentek még az 'Ifjúság könyvtára' 
czimű vállalat kötetei g y a n á n t : «Isten nem hagyja 
el övéit' elbeszélés, Höcker Oszkár u tán Barabás Jó ­
zseftől ; négy aczélmetszet tel . 'A barátság áldozata*, 
Hoffmann Ferencz u tán fordítot ta Barabás József ; 
szintén négy aczélmetszettel . Aruk 50—50 kr. 

K Ö Z I N T É Z E T E K É S E G Y L E T E K . 

A m a g y a r t u d . a k a d é m i a deczember 7-iki ülésén 
hirdették ki a Kóczán-féle d rámai ju ta lmat , melynek 
száz aranya évenkint a magyar tör ténelemből kitű­
zött egy-egy korszak drámai feldolgozását illeti. Az 
idén csak két mű pályázott, s mivel egyik sem áll 
irodalmi színvonalon, a ju ta lmat azonban ki kellett 
adni, az akadémia még egyszer ki tűzi a Salamon 
és Szent-László korából mer í te t t tárgyat, mer t az 
alapító-levél úgy intézkedik, hogy a feladat mind 
addig új pályázat tárgya legyen, mígnem irodalmi 
színvonalon álló m ű akad. 

Az ülésen b Eötvös Lo ránd elnökölt, s először 
Heller Ágost olvasott föl emlékbeszédet Sehenzl 
Guido természet tudós fölött, ki német föld szülöttje j 
(ausztriai) volt ugyan, de az ötvenes években m i n t I 
t aná r Budára jővén, megmagyarosodott s a meteoro- ] 
logiáról és föld delejességről jeles műveket irt . Tavaly ' 
h u n y t el Admontban , min t a Benedek-rend o t tan i 
apátja. 

Gyulai Pá l olvasta föl ezután a jelentést a Kóczán-
pályázatról. E jelentést még Csiky Gergely szerkesz- ! 
te t te , ki Pálffy Alberttel és Bérezik Árpáddal, együt t 
bírálta a beérkezett pályaműveket. 

Ezút ta l Salamon király és Szent-László korából 
kellet t a tárgyat választani. Csak két sz ínmű ér­
keze t t : «Vid» ós «A koronáért* Egyik sem ü t i 
meg a szinszerűség mértékét , mindegyik csak nyel- I 
vét és verselését illetőleg érdemel némi mél tány­
lást, de m i n t dráma, nem áll jelen sz inműiro-
dalműnk színvonalán, és h a egyiknek a másik 
fölött előnye van, az inkább a szerzőnek a m u n k á ­
ban feltünedező tehetségében, m i n t a munkában 
keresendő. A jelentés elmondja mind a két darab 
meséjét. «A koronáért» czimű pályamű a jobbik. 
Hőse Salamon, érdektelen, elfogadhatatlan és hatás­
talan cselekménynyel, noha a szerző tudja, hogy a 
dráma feladata a folytonosan haladó, fejlődő, cselek­
mény. A jellemzés pedig a leggyöngébb oldala a 
darabnak. Mindazonáltal, min t aránylag jobb­
nak 'A koronáért* czimű pályaműnek ajánlják a • 

bírálók a ju ta lom kiadását. Az elnök felbontván a 
jeligés levelet, szerző gyanánt Ferdinándy Béla 
miniszteri fogalmazó nevét hi rdet te ki . 

A t ö r t é n e l m i t á r s u l a t z e n e t ö r t é n e l m i elő­
adása . Deczember 6-ikán a történelmi társula tnak 
érdekes ülése volt, még pedig zenekisórettel. Barta-
lus Is tván állami paedagogiumi t anár ta r to t t felol­
vasást a magyar palotás zene eredetéről, s jó zené­
szek zoDgorán azonnal illusztrálták felolvasásának 
egy-egy részét. Az akadémia rendes terme szoron­
gásig megtel t . Kivált a női közönség érdeklődött . 

Bartalus fejtegetéseinek kiinduló pontja az volt, 
hogy a magyar zenét nem a czigányok hozták ez 

1 országba, hanem úgy keletkezett, min t a többi euró­
pai nópfajoké : ha valahol egy dal- vagy tánezforma 
keletkezett, az köruta t t e t t a világban, — de min­
denüt t a lakosság átidomítá, alkalmazta a saját 
géniuszához. Példa rá a régi magyar palotás, mely­
nek formájához és r i tmusához hasonló található a 
a franczia, olasz, német , lengyel, oláh zeneköltészet 
múltjában is. Hasonlí t hozzá pl. a pávatáncz, melyet 
a francziák, olaszok, spanyolok más-más módon 
jártak. A zongorán Káldy Gyula legott elő is adot t 
egy egy muta tó t e táncz zenéjéből. A pávatáncz 
frisse a galliarda volt, a braule pedig a kortan ez egy 
vá l toza ta : mindket tő rokonságban levő a magyar 
palotással. Bartalus bemutat ta ezután az egész 
atyafiságot: az olasz volte-t, a franczia courante-ot , 
a lengyel choreal-t (népnyelven kalamajka, Kolomea 
galicziai várostól), a német eredetű allemandet, az 
olasz eredetű passamezzót, végül — hogy a palotás 
r i tmusának az egyházi zenében is példáját mutassa, 
előadatott két templomi éneket a múl t századból, 
Esterházy Pál herczeg nádorispántól . Az énekszá-
számokban Csiszér I rén és Platz Mariska kisaszo-
nyok közreműködése kötelezte le a hallgatóságot. 
A régi zenedarabokat maga Barta lus i r ta á t hangje­
gyekre a XVII . századbeli lantirásból. A hangszere­
lés és betaní tás a magyar zene múlt jának kiderítésé­
ben szintén buzgólkodó Káldy Gyula érdeme. Az elő­
adás élvezetes, tanulságos volt és zajos tapsokra ra­
gadta a jelenvoltakat. 

E tör ténelmi hangversenynyel kapcsolatban kö­
vetkező nyi l t levelet kaptuk Bartalus I s t v á n t ó l : 

Káldy Gyula urnák. Kedves b a r á t o m ! Decz. 6-án 
a tö r t éne lmi társulat gyűlésén ta r to t t felolvasásom, 
melylyel az összes napi sajtó, s a szokatlan nagy 
számú hallgatóság oly nagy mér tékben meg voltak 
elégedve, nektek, Apolló fiainak és leányainak, kö­
szönheti a szép eredményt . Ezér t újabban is köszö­
ne te t mondok Csiszér L é n és Platz Mariska kisasz-
szonyoknak, kikre a nehéz, de gyönyörű művészet i 
pályán szép jöviTViu-; Major G. Gyula urnák, a nagy 
Volkmann legméltóbb t an í tványának ; Faludy Ká­
roly, Késmárky Árpád, Kerner Is tván, Wilmouth 
Bódog, Tintner Bertold uraknak, kik a X V I — X V I I . 
század zenéjét oly szeretettel, oly finom árnyalatok­
kal adták elé, min tha a mondo t t idők messzi távo­
lából telephon szárnyain repültek volna a t. akadé­
mia dísztermébe. Fogadják újabban is szíves köszö­
netemet a közreműködésért . Téged pedig az egész­
nek sikeres létrehozóját jutalmazzon meg az öntu­
dat. — Bartalus István. 

MI UJSÁG? 
A k i r á l y n é visszatért egyiptomi útjából, s e hó 

7-ikén érkezett Bécsbe. A királyné másnap látoga­
tást te t t a Eajner főherczeg palotájában, és szemé­
lyesen fejezte ki részvétét az e lhuny t Henr ik főher­
czeg leányának, Waideck bárónőnek, szülői halála 
fölött. 

A h e r c z e g p r i m á s n á l még mind ig ta r tanak a tisz­
telgések, s maga Vaszary Kolos is majd m i n d e n n a p 
tesz látogatásokat . A m ú l t hé ten t isztelegtek az is­
kolai és taní tó i testületek, melyeknek a pr imás szí­
ves válaszokat adot t , s megígérte az egyesületnek a 
támogatás t . Múl t kedden d. u. a herczegprimás 
Szász Károly református püspöknek viszonozta az­
nap d. e. nála tet t látogatását . A Budapesten állomá­
sozó tábornokokat hg . Lobkovitz Rudolf-hadtest­
parancsnok vezette a prímáshoz. Sehuszter Konstan­
t in váczi és Dulánszky Nándor pécsi püspök is e 
napokban te t t ek látogatást , valamint Wekerle pénz­
ügyminiszter . Léva város is számos tagú küldöttség­
gel üdvözölte a pr ímás t . 

H á r o m új p ü s p ö k . A király a közelebbi napok­
ban három új püspököt nevezett ki. A szepesi püs­
pöki széket, mely Császkának kalocsai érsekké tör­
t én t kinevezésével üresedett meg, Szmrecsányi Pá l 
egri kanonok tölti be. Kőröst (horvátországi) gör. 
ka th . püspökké Drohobeczky Gyula, az ungvári ta­
nítóképző-intézet igazgatója, karléczai gör. keleti 
szerb püspökké pedig Popovics Nikanor, a beocsini 
zárda főnöke neveztetet t ki. 

A mi l l en iumi k i á l l í t á s r a vonatkozó törvényjavas­
latot a képviselőház két napi tárgyalás után e hó 
10-én elfogadta nagy többséggel, s ezzel megadta a 

kormánynak a fölhatalmazást az 1895-iki országos 
kiállítás rendezésének előkészítésére. A világkiáll í tás 
mellett gr. Zichy J enő határozat i javaslatot is nyúj­
to t t be, de a nagy többség az országos kiál l í tás esz­
méje mellet t nyi la tkozot t . Bécsi lapok, melyek n e m 
nagyon szívesen látják, ha Magyarország a világ elé 
lép, — azt ir ták, hogy a kormánypár tban sokan az 
országos kiállítást sem pártolják, s inkább azt szeret­
nék, ha a költségeket ál landó in tézményre , például 
egy új múzeumra fordítanák. Jósol ták is, hogy az 
országos kiállítás megszavazása kétséges. I ly eszmét 
csakugyan meg is pendí te t t gr. Andrássy Tivadar, 
de semmi külön indí tványt n e m te t t és a törvényja­
vaslatot sz intén elfogadta. 

A s z a b a d s á g h a r c z e m l é k e i n e k k i á l l í t á s á t ál­
landó gyűjtemény gyanán t szervezik. A kiállítás 
rendezősége azzal te t te ezt lehetővé, hogy az egye­
sek tulajdonában lévő emléktárgyakat vagy megvá­
sárolta, vagy becserélte vagy pedig tula jdonosaiknak 
beleegyezésével a képeket lemásol ta t ta , úgy hogy 
most a redouteban lá tható több ezer emléktárgy és 
kép alig néhány darab kivételével, a kiállítás tu­
lajdona. 

Az országos gyűjtemény rendezője felkéri mind­
azokat, a kik 1848/49-diki képeiket sem eladni, sem 
más hasonló ér tékű becses tárgygyal becserélni n e m 
hajlandók, engedjék át képeiket lemásolás véget t az 
állandó gyűjteménynek. Á vidéki muzeumoka t is 
felkérik, hogy az ál talános érdekű szabadságharczi 
emléktárgyaikat , melyek például n e m specziális 
helyi érdekűek, a hazafias kegyeletü czól s a köz­
pont i emlékgyüjtemény teljessége érdekében bocsás­
sák rendelkezésre. Cserében a budapest i kiállítás 
rendezője az il lető vidéki gyűj teménynek kárpót lás t 
nyújt a több pé ldányban rendelkezésére álló arcz-
képekbó'l, csataképekből, kiáltványokból, kéziratok­
ból pecsétekből s egyéb emléktárgyakból . 

Előfizetési fölhívás 

VASÁRNAPI UJSÁG 
és 

POLITIKAI ÚJDONSÁGOK 
1892. évi folyamára. 

A Vasárnapi Újság eredeti elbeszéléseket és 
életképeket, részben illusztrálva, közöl Jókai 
Mórtól, Mikszáth Kálmántól, Baksay Sán­
dortól, Gyarmathy Zsigánótól, B. Büttner 
Linától, Petelei Istvántól, Szivos Bélától, 
Szomaházy Istvántól, Gonda Dezsőtől, Ka-
cziány Gézától, Kazár Emiltől, Tors Kálmán­
tól, stb. A külföldiek közül leginkább az angol, 
franczia, orosz szépirodalom jelesebb elbeszélői 
műveit mutatja be. 

A «Vasárnapi Újság" 1892-ki39-ik évfolyamát 
Jókai Mór «Házasság éhségből* czimű új elbe­
szélésével kezdjük meg, melyhez Cserna Károly 
és Góró Lajos készítik a rajzokat. Baksay Sándor 
történeti tárgyú elbeszélését szintén illusztrálva 
közöljük. Mikszáth Kálmán pedig «Páva a var­
júval* czimű hosszabb elbeszélést ír a ((Vasár­
napi Ujság» részére, melyhez Kimnach László 
készített rajzokat. 

A 'Vasárnapi Újság*, min t családi lap, kiterjesz­
kedik a nő i m u n k a k ö r r e é s d i v a t r a i s . E rovatában 
a női munka körébe, a háztartásra, a házberende­
zésre, kézi munkára , házi iparra stb. tartozó közle­
ményeken kivül a divat terén fölmerülő s a jó Ízlést 
és a szép iránti érzéket fejlesztő jelenségeket ismer­
teti, különös tekintettel a hazai iparra. 

* 

A «Va8árnapi Ujság» társlapja, a mos t m á r 
38-ik évfolyamába lépő «Pol i t ika i Ú j d o n s á g o k * 
teljesen független politikai hirlap, melynek irá­
nyát nem befolyásolják sem pártok, sem érdek­
szövetkezetek személyes érdekei, s a pá r t -Han igaz­
ság és meggyőződés k imondásában n e m gátolnak 
semminemű lekötelezettségek és magántekinte­
tek ; miér t is, m i n t az események hű és részre-
hajlatlan kútforrását, valódi szükségnek ismer te 
el a magyar olvasó-közönség. E politikai lap a hót 
eseményeit kellő magyarázat ta l e J á to t t gondos, hü 
összeállításban tárja az olvasó elé, s a közönség 
együtt találja benne mindazt , a mi a napi lapokban 
elszórtan jelen meg, ugy hogy e lap, kivált vidéken, 
hol a hiányos postajárás a napi értesülést különben . 
is megnehezít i , a napilapokat is lehetőleg pótolja. 
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A 'Politikai Újdonságok*-hoz 'Magyar Gazda* 
czimü, ké the tenkén t megjelenő gazdasági lap van 
csatolva s ezen felül rendkívüli mellékletekkel is bő­
vítve lesz a lapnak hetenként másfél s minden máso­
dik héten két ívre terjedő tartalma. 

A «Politikai Újdonságok* ta r ta lmát még bel- és 
külföldi levelezésekkel, eredeti tudósításokkal, ugy 
szintén számos gyakorlati értékű közleménynyel gaz­
dagítjuk, s e mel le t t rendesen közöljük hasábjain a 
nevezetesebb sorsolásokat, gabnaárakat, s tb . 

A « P o l i t i k a i Újdonságok* új évtől 
kezdve alaki tekintetben nagy változáson, megy 
.keresztül, a mennyiben minden száma a 
napi eszményekre vonatkozó kéjek­
kel illusztrálva fog megjelenni. 

* 

A • V i l ágk rón ika* , m i n t h e t i l a p j a i n k k iegészí ­
tője, a h a z a i és külföldi általánosabb ér­
dekű eseményeket r é sz le t e sen i s m e r t e t ő és m a ­
gyarázó cz ikkeken es k é p e k e n k ivü l nagyobb 
elbeszéléseket és regényeket is közöl, k é p e k k e l i l ­
l u sz t r á lva , u g y s z i n t é n uti rajzokat, nép- és táj-
ismertetéseket, szemléltető jelentéseket a h a z a i és 
külföldi k ö z é r d e k ű do lgokró l , t a l á l m á n y o k r ó l , 
fölfedezésekről , u g y s z i n t é n mulattató közlemé­
nyeket, közhasznú tudnivalókat, képtalányokat, 
tréfás feladványokat, s t b . 

ELŐFIZETÉSI FÖLTÉTELEINK. 
egész évre felévre negyedévre 

frt 8.— frt 4.— frt 2.— 
' 10.— « 5.— 

i 12.— « 6.— 

. 14.— • 7.— 
5.— € 2.50.— 
7.— « 3.50.— 

2.50 

3.— 

3.50 
1.25 
1.75 

A Vasárnapi Újság — — 
A Világkrónikával együtt 

.A Vasárnapi Újság és 
Politikai Újdonságok 

A Vüágkrónikával együtt 
Osupán a Politikai Újdonságok 

A Világkrónikával együtj 
Az előfizetések a « V a s á r n a p i Újság» és «Pol i t ika i 

Ú jdonságok* k i a d ó - h i v a t a l á b a , B u d a p e s t , E g y e -
t e m - u t e z a 4, küldendők. 

A „Vasárnapi Újság" díszkiadása, 
Új évtől kezdve a ('Vasárnapi Újság»-ból 

•albumszerű díszkiadást is rendezünk, mely 
azonos tartalommal, de a legfinomabb vastag 
dupla-velinpapiron, szines borítékkal fog meg­
jelenni. A fényes kiállítás által okozott költség­
többlet arányában a * Vasárnapi Újság* e 
díszpéldányainak ára kétannyi lesz, mint a 
rendes kiadásé, vagyis: 
a «Vasárnapi Újság* í fél évre 8 forint 

díszkiadása \ egész évre.-. 16 « 

HALÁLOZÁSOK. 

uralkodásának, s mióta e nagy birodalom köztársa­
sággá alakult, csakhamar be is bizonyult, hogy az ő 
uralkodásának megszűnte nem hozott szerencsét az 
új köztársaságra, fejetlenség és forradalom tör t ki. 
Az agg császár kevéssel halála előtt a r ra kérte leá­
nyát és vejét, hogy imádkozzanak vele Brazília nagy­
ságáért és virágzásáért. Kincseket sem gyűjtött ma­
gának az ötven esztendeig uralkodott császár. Elüze-
tése u tán nemsokára meghalt neje, Terézia császárné 
s gyorsan követte az ország nélküli császár is. Halá­
lának hire Braziliában is nagy részvétet Keltett s 
Rio de Janeiro közsógtanácsában indí tványt tettek, 
hogy emlékét szoborral örökítsék meg. Temetése e 
hó 9 én ment végbe Parisban, katonai pompával. A 
temetés a Madelaine -templomból történt , hol meg­
jelentek a császári család tagjai, a diplomácziai tes­
tület , Carnot elnök képviselői, a miniszterek, a sze­
ná tus és képviselőház elnökei és nagy közönség. A 
gyászszertartást a párisi érsek végezte, nagy segéd­
lettel. Az egyházi szertartás u tán az orleansi pálya­
udvarba vitték a holttestet , hova délután három 
órakor érkeztek. Midőn a nép â  menetben az orosz 
katonai at tasékat meglátta, «Éljen Oroszország!" 
kiáltások hangzottak föl. Megérkezés után a koporsót 
egy gyászravatallá alakított kocsiba tették, melyben 
este Lisszabonba szállíták. Ugyanazon a vonaton 
m e n t a császári család is Lisszabonba, hogy részt 
vegyen a temetésen. 

E lhunytak a közelebbi napok a l a t t : ORLEY JÁNOS, 
fővárosi elemi iskolai igazgató, a törvényhatóság 
tagja, köztiszteletben élt férfiú, ki rövid idő alat t 
vesztette el tudós fiát, dr. Orley Lászlót, és feleségót. 
ÁMON FERENCZ, állami jószágigazgatósági nyűg. tit­
kár, Kalocsán, élete 77-dik évében. Egyike volt a sza­
badságharcz legtevékenyebb bajnokainak s m i n t 
igazgató tábori biztos is működöt t , aztán külföldre 
menekül t . Amerikában, Jova ál lamban virágzó far­
m o t alapított , melyen az 1867 diki kiegyezésig gaz­
dálkodott , akkor pedig haza jöt t , hol köztiszteletben 
ólt. — HELCSKAY JÁNOS, szántovai plébános, 50 éves 
korában. — HORVÁT JÁNOS, káplán és hitoktató, 
Kunfélegyházán. — BAÁN JÓZSEF, Sopronvármegye 
nyűg. könyvvivője és volt 48—49-diki honvéd fő­
hadnagy, ft7-dik évében, Sopron. — NAEFF FERENCZ, 
a budapesti Erzsébet-gőzmalom vezérigazgatója s 
utóbb is igazgatósági tagja. — HAGGENMACHER GÉZA, 
Haggenmacher Henr ik gőzmalomtulajdonos és svájzi 
konzul fia, 35 éves, Budapesten. — DÓZSA DÁNIEL, a 
köztiszteletü, makfalvi Dó.sa-család tagja, 25 éves, s 
Makfalván temették el. — PÉRCHT ANTAL, a tokaji 
takarékpénztár volt főkönyvelője, 31 éves, Moóron. — 
CSESZNÁK LÁSZLÖ, kir. tanácsos, a gr. Festet ich csa­
lád uradalmi nyűg. igazgatója, 72 é*-es, Szombathe­
lyen. — BARTHA DÉNES, s e g é d t a n í t ó éves, Székely-
Kereszturon. — Ifj. ÍUMON G A ; B13!ii-
tel intézet tisztviselője,, élete 24-dik évében, Buda­
pesten. — LESZLÉNYI ÁRON, Győr városa tekintélyes 
és közbecsülésben állott polgára. — MÉSZEY PÁL, 
nyűg. honvédszázados, 71 éves, Budapesten. —• Os-
VÁTH JÖZSEF, nyűg. tanár, élete 63-dik évében, Kecs­
keméten. 

ZICHY LIPÓTNÉ grófné, szül. Sztáray Mária grófnő, 
gr. Zichy Gézának, az operaszínház in tendánsának 
édes anyja, seregélyesi bir tokán, 70 éves korában. 
— FRÁTER IMRÉNÉ, szül. Ercsey Terézia, volt or-
szággy. képviselő és a debreczeni szabadelvű pár t 
elnökének neje, 65 éves korában. — Ozv. SZELE 
GÁBORNÉ, szül. Ba thó Anna, 90 éves korában, Jász­
berényben, a megboldogultban Szele Gábor egri czimz. 
püspök édes anyját gyászolja. — ÁRKOSY GYULÁN*, 
szül. Velits Katalin, királyi közjegyző neje, Dicső-
Szen tmár tonban . — TÓTH LAJOSNÉ, szül Greff Karo­
lina asszony, okleveles tanítónő, Debreczenben, élete 
76-ik évében. 

H . Don PEDRO brazíliai császár meghalt e hó 
5-ének hajnalán, Par isban, hol legszivélyesebben 
időzött, mió ta trónját elvesztette. Két év múl t nov. 
18-án, hogy egy összeesküvés megfosztotta trónjá­
tól a derék fejedelmet, ki még csak 6 éves volt, mi­
kor atyja lemondása u tán , 1831 ápril 7-ikén, a t rón 
rászállt, s 1840 jul . 23-ikán, 15 éves korában kezdte 
meg az uralkodást . Félszázadig uralkodott s 66 éves 
korában hal t meg. Népszerű uralkodó volt, ki alkot­
mányosan kormányzot t és személyes tulajdonai is 
t iszteletet parancsol tak. JÓSZÍVŰ volt és a tudomá­
nyoka t , művészeteket szerette. Brazília sokat köszön 

SAKKJÁTÉK. 
1694. számú feladvány. Valentin M.-tól. 

a b c d e f R h 

VILÁGOS. 

Világos indul s a harmadik lépésre matot mond. 

A z 1 Ö 8 8 . s z á m ú f e l a d v á n y megr fe j t é se . 
Chocholout Gy.-től. 

Hegfej té i . 
Világa*. Sötét. 

1. Vb7—bő ._ Kd4-e4 (a) 
2. Vb5—g5: . . . Ke4—f3 
3. Vg5—h5 •(•.._ Kf3-e4 
4. Vh5—g4 mat. 

Világot. « • Sötit. 
1. . . - a7—a6 (b) 
i. Vb5—e5 + . . Kd4—c4 : 
a. Hd7—b6+... Kc4-b3 
4. Ve5—b2 mat. 

Világai. b. 
1. _ 
•i. Vb5—e5 T ... 
8. Hdl-e3T___ 
4. Hd7—c5 mat. 

Sötét. 
Ba4-a3 
Kd4—c4: 
Kc4—b3 

Helyesen fe j t e t t ék meg : Budapesten : E. J. és F. H. 
Andorfi S. — Kovács J. — Ung-Tamóczon: Németh Péter. 

Kecskeméten: Balogh Diénes. — A pesti sakk-kör. 

Szerkesztői mondanivalók. 
Hervadt levelek. I—V. Minden érdemük abban áll, 

hogy elég egyszerűek, kivéve a I I I . számút, melyben 
• hervadó levelek, őszülő hajszálak, sirfelé hanyatló 
sötétülő árnyak, elérhetlen vágyak, nagyratörő eszmék 
tették szuossá életfáját.» Es mindezt a csodálatos keve­
réket egy lélekzetre mondja el a szerző. 

Egy kérdés. Felelj, őszre hajlott. A hervadt virág­
hoz. Csillagos égbolt. Eszmélkedő lélek és érző szív 
nyilatkozik e költeményekben, de nagyon észrevehető, 
hogy műkedvelő munkái, melyek csak erős átdolgozás­
sal kerülhetnének a nyilvánosság elé. 

Nem közölhetők: Visszaemlékezés. Hallgasson el. — 
Elveszett javak. Egy menyasszonyhoz. 

K É P T A L Á N Y . 

ft 
V 

A «Vasárnapi Ujság» 48-ik számában közölt kép­
talány megfejtése: Kormányozható léghajó. 

HETI-NAPTAR, deczember hó. 
Nap Katholikus es proteatdtia Qörót/-Oroa» 

1 
Izraelita 

tólí. D 3 Laczia sz. D 3 Lucza 1 lD«a.F.Nah.l2 
14H. Nikáz pk. Niliáz 2 Habaknk pr 13 
15iK. Valérián pk. Valérián : 3 Szofon. pr. 14 
168. Albina sz. Kánt. Albiua 4 Borbála vt. 15 
17C. Lázár pk. Lázár i 5 Szabász 16 
18P. Gráczián pk. Vimpolt «liklés 
19S. Nemez vt. Ábrahám 7 Ambrns 11 8. Waj 

BddTilUiái. ® Holdtölte 15-én 2 óra 9 pk. d. u. 

Felelős szerkesztő: N a g y M i k l ó s . 
(L. Egyetem-tér 6. szám.) 

IHLÍ/LSTKATION 
PARIS, 13 RUE SAINT-GEORGES. 

Az L'ILLTJSTRATION czimü nagy franczia képes lap 
sokkal ismeretesebb, mintsem szükséges volna ajánlani: 
ez a legrégibb, legnagyobb és a legteljesebb a külföldi 
képes lapok között. Számos mellékleteit és rendkívüli 
füzeteit, melyek különösen a Sálon és az TJj év idején 
jelennek meg, minden előfizető kivétel nélkül megkapja 
s ezek maguk is teljesen fedezik az előfizetés árát. 

Az L'ILI/trSTRATIOII nemcsak művészi és actualis 
becsű lap, de azonkívül elsőrangú szépirodalmi vállalat. 
Teljesen elegendő erre vonatkozólag felsorolnunk azo­
kat a regényeket, melyek az utóbbi években itt jelen­
tek meg először, s melyek közt a legnevezetesebbek: 
DAÜDET AuoNS-tól 

BOUBGET PÁL-tÓl... 
CLARBTIE GYUii-tól 
MALOT HECTOE-tÓl . 

OHNET GYÖBGV-tŐl 

THEURTET ANDEÉ-tŐl 

D E TINSEAU LEÓ-ÍÓI . 

LOTI I'ÉTER-tÖl 
DELPIT ALBEET-tŐl . . . . 
COPPÉE FERENCZ-tŐl . . . 
BARRACAND L.-től . . . . . . 
PERRET PÁi.-tól . . . _._ 
MAIKÉT ,TANKÁ-tól . . . L . . 

DK CHAKDPLAIX MÁRK-tól 

Numa Ruumestan. 
L'ImmorteL 
Steeple-Chase. 
Candidat! 
Zyte. 
Mondaine. 
Anie. 
La Comtesse Sarak. 
La Gran/te Marniere. 
Vvionté. 
Le Docteur Rameau. 
L'Ame de Pierre. 
Tante Aiirélie. 
La Béte Nőire. 
L'affaire Froidevüle. 
(Jharme dangereux. 
Montescourt. 
Bouche Close. 
Faut-ü aimer.' 
Au Maroc. 
Comme dans la de. 
Toute une Jeunesse. 
Yi comtesse. 
/,» Ooq basque. 
Artiste. 
Charae d'áme. 
Le boni d'un coeur. 

F e k e t e , f e h é r é s s z i n e s s e l y e m k e l ­
m é k 6 0 k r . - t ó l egész 15 frt 65 kr.-ig, mé­
terenként — simán és mintázva (körülb. 240 kü­
lönböző minőségben és 2000 különféle színben, 
alappal stb.) szállít ruhánként és végszámra vám- és 
viteldíj-mentesen Henneberg O. (csász. és kir. ndv. 
szállító) gyári raktára. Zűriekben. Minták postafor­
dultával. Levelekre Svájczba 10 kr.-os bélyeg ragasztandó. 
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I ncal iptiis - siá jesszen czia!! El 
(Osztr.-magyar szabad., kitüntetve Parisban, 1878.) 
A legéezszerűbb, tartalomdnsabb (78°/o hatásos 

alkatrész), legelismertebb hygienikus készítmény, a száj 
ápolására, a rossz szag megszüntetésére, a fogak fentar-
tására s óvszer gyanánt a torokbajok ellen; alkalmazko­
dási és használati utasítással Med. Dr. Faber C. M., 
bold. Miksa császár 0 felsége udv. orvosától. 1 üvegcsé­
vel frt 1.20. — Szétküldési raktár: Bécs, I., Bauern-
markt 3 , éa minden bel- és külföldi gyógyszertár­

ban és illatszerkereskedésben. 4512 | 

Calderoni és Társa 
4563 Budapesten, váczi-iitcza 30. szám. 

Ajánlanak a legújabb áruczikkekből: 
S z í n h á z i é s t á b o r i l á t c s ö v e k e l e g á n s k iá l l í tá sban 6 f o r i n t t ó l felfelé. 
S t e r e o s c o p - k é s z ü l é k e k finom k é p e k k e l frt 3 . — frt 5 . 5 0 . 
M i c r o s c o p o k s z e k r é n y b e n k ü l ö n f é l e tárgyakkal frt 4 . — , 7 . — , 1 0 . 5 0 . 
V a r á z s - l á m p á k finom k é p e k k e l (Laterna m a g i c a ) frt 3 . — , 5 . — , 7 . 5 0 . 
F á t y o l k é p - k é s z ü l é k (Nebe lb i lder -Apparat ) k é p e k k e l frt 1 5 . — . 2 0 . - . 
F é n y k é p é s z e t i k é s z ü l é k e k , m e l y e k ­
kel bárki m i n d e n e l ő i s m e r e t e k n é l k ü l a 
l e g s z e b b k é p e k e t k é s z í t h e t i 2 0 írttól felf. 

L é g s ú l y m é r ő k ( B a i o m e t e r ) kü lönf . a l a k b a n frt 4 , 7 . 5 0 , 1 2 . — . 
S z o b a i é s a b l a k h ő m é r ő k ( T h e r m o m e t e r ) 5 0 krtól 5 for int ig . 
F ű t h e t ő g ő z g é p m i n t á k kü lönfé l e a lakban 2 forinttól felfelé. 
D ö r z s v i l l a m g é p (Elec tr i s i r -Masch ine) új s z e r k e z e t ű 1 2 for int . 
M e l l é k k é s z ü l é k e k a f e n t e b b i h e z (10 db) s z e k r é n y b e n 1 3 frt. 
V i r á g a s z t a l o k vasbó l , ö n m ű k ö d ő szökőkút ta l 6 5 frt. 
F ö l d t e k é k (Glóbus) k ü l ö n b ö z ő n a g y s á g b a n 6 0 kr . - tó l fe l fe lé . 
A s v á n y - g y ü j t e m é n y e k s z e k r é n y b e n 7 f i t tó l 2 0 í r t ig . 

Képes ár jegyzékek b é r m e n t e s e n ál lnak rendelke­
zésre , írásbel i megbízások pontosan eszközö l te tnek . 

Dr. Spitzer-féle 
Arczkenö'cs . . . 35 kr. 
Mosdóviz 40 kr. 
Salvator-szappan 50 kr. 
Lyoni rizsliszt 5 0 - 8 0 kr. 
megtisztítják az arczot minden pör-
senéstől, szeplőtói, foltoktól stb. 

LATZKOYITS A. 
J ó z s e f k i r á K íőherczeg ' ő c s . é s k i r . F e n s é g é n e k é s S á n d o r s z e r b 

F e l s é g e n d v . s zá l l í t ó ja , ajévY'i ' l egczé l s zerüK 

karácsonyi és újévi ajándékok 
d u s v á l a s z t é k á t k ü l ö n l e g e s 45*8 

fehér ueműek és u r i d iva t á ru -ez ikkekhen , 
ú g y m i n t : l egú jabb n y a k k e n d ő k , kez tyűk , z sebkendők, gallérok, kéz ­
elők, har isnyák, u t a z ó i n g e k és takarók, v a d á s z m e l l é n y e k , nadrág­
tartók, alsó t r i co t - ingek é s l á b r a v a l ó k stb. fe l tűnő o lc só árakon. 

Laízknvits 1. és. és kir. szab. fehérnemű-gyáros, Budapest. Yáezi-uteza 22 
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A F R A N K L I N - T Á R S U L A T 

kiadásában Budapesten megjelent és minden könyvkereskedésben kapható: 

| PEOTBSTÁNS 
( ÚJ K É P E S NAPTÁR 

1892. szökő évre. 

Szerkesztette: legif j . S Z Á S Z K Á B O L Y . 

XXXVIII. évfolyam. Ára füsve 30 kr. 
55 krnak előleges 'postautalványon! beküldése után a naptárt bérmentve küldjük. 

T A K T A L O M : 

Naptári rész. Szerk. Tóth Miké S. J. tanár. — Kamatszámítás. — Bélyegek­
ről. — Ének az év kezdetén. Szabolcska Mihálytól. — Ballagi Mór. (Arcz-
képpel.) — Dr. Duka Tivadar. (Arczképpel.) Szász Károlytól. — A daru 
és a fecske. Baksay Sándortól. — Ha l e l k e m . . . Torkos Lászlótól. — Egy 
pár vonás az erdélyi ref. egyházkerület életéből. (Képpel.) Erdélyitől. — 
Szép szokások. (Rajz.) Szilády Árontól. — Megnyugvás. Vargha Gyulától. — 
A halott izenete. (Kép a börtönéletből.) Könyves Tóth Kálmántól. — Kalá­
szok. — Emlékezés Skócziára. Hamar Andortől. — Károlyi Gáspár, a biblia 
fordító. (Képpel.) — Utczai kép. Góbi Imrétől. — Báró Bánffy Dezső. (Arcz­
képpel.) — A budapesti református főgymnázium új épülete. (Képpel.) 
Somogyi Rudolftól. — A Gáldiak gyémántjai. (Elbeszéli a nagymama, uno­
káinak.) Ifj. Szász Bélától. — Szótalány. — Protestáns egyházi és iskolai 
tiszti névtár. — A Magyarországban tartatni szokott i 

zeke. — Hirdetések. 

3 n a p a l a t t m i n d e n k é z 
g y e n g é d é s f e h é r l e s z 60 kr. 

Csak akkor valódi, 
ha az i t t látható véd-
jegygye l és a teljes 
névvel Júl ius Rosen-

feld ellátva van. 

F i g y e l j e n a 
cziinre. mert különben érték­
telen és káros szereket kap, 
miáltal az ara el van rontva. 
y :—y 

Szelvényszám 435. 
Hölgye im! Ezen szelvény 
beküldése ntán ingyen kapja 
minden hölgy a .SZÉPSÉG 
ÁPOLÁSA czimü füzetet, 
melynek ára különben 25 kr. 

X _ _ * 
Gyár és szétküldési raktár: 

Salvator - Gyógyszertár. 
Nasicban Eszék mellett, 

ROSEMLD GYULA. 
Ismételárusitóknak 

a legmagasabb engedmény. 
Dtf~ 3 frton felül bérmentve. 
Csomagok 1 frton alul nem 
küldetnek. Csomagolás nem 

számíttatik. 4493 

Raktár Budapesten: 

TÖRÖK JÓZSEF 
gyógyszerésznél, Király -ntcza 
12. É d e r illatszerésznél, Város­
ház-tér és D e t s i n y i K á r o l y 
gyógyárunál. Fürdő-ntcza 10. 
R e i n e r L. és F . király-ntcza. 

országos vásárok jegy-

1 m 
HHMMM WiillUWIlilljulM 

H Ö L G Y E K F I G Y E L M É B E ! • 
A legújabb és legkitűnőbb a Dr. flaebron-féle areztisztitó keni 
és börszépitö-szappan, ára nagy tégely 60 kr.. kiesi 3TkrTsM 
...... os i-.^..,.,_ n . ii...i,...n rí.. .„„..I.... .•...-• . r • : —. pan 35 krajezár. Dr. Haebron-féle pondre (hölgypor) feliérTréis 
sziníi és raehel, ára 1 frt. Kapható Budapesten, Török Jozs 
gyógyszertárában. Király-utcza 12. szám. Kernda flándorni 
Hatvaui-nteza és az ország minden jobbnirii gyógyszertárába 

Nincs többé köhögés!! 
MELL- ÉS TÜDŐBAJ ELLEN' 

DTJaLFuVtiSS szepesi tárpáli nmi^m 
Egy üveg ára használati utasítással 75 h r 

Czukorka í ?££ '»£ Tea^vs?, ' 
T i z e n ö t é v ó t a l eg jobb e r e d m é n y ű v e l hasz­
n á l t á k k ö h ö g é s , r e k e d t s é g , kata.rrh.ns  
h ö k h n r n t , n á t h a l á z ( inf luenza) , s z á k . 
m e l l ű s é g , t ü d ő g y u l l a d á s s tb . e l l e n . Ere­
d e t i b e n k a p h a t ó F á y k i s s J ó z s e r n a g y 
K r i s t ó f ' - h o z e z i m z e t t g y ó ^ y s z e n á i á b a u 
B u d a p e s t e n , t o v á b b á T ö r ö k J ó z s e f t;yógv 
s z e r t a r á b a n , Kirá ly -u tcza . — P o s t a i megren 

d e l é s e k a z o n n a l e s z k ö z ö l t e t n e k . 

Legjobb é s Leghirnevesebb 
Pipere Hölgypor 

^ V * C H . FAY, ILLÍ 
P A R I S — 9 , rn« d* la P a i x , 9 

Különligm Rlispor 
ITTÁL VEGYÍTVE 

ILLATSZERÉSZ, 
P A R I S : 

Karácsony i a jándékok! 

ifj. MGEL OTTÓ könyvkereskedésében 
B u d a p e s t e n , M u z e u m - k ö r u t a N e m z e t i s z ínház 

b é r h á z á b a n m e g j e l e n t é s k a p h a t ó : 

Képeskönyvek 2—3 éves gyermekeknek. 
Képes versek a kicsikék számára. Élpusztithatlan szí­
nes képekkel. Ára 1 frt 60 kr. — Kicsinyek vütíf/a. 
Nagy, élpusztithatlan képeskönyv szines képekkel a 
szemléleti oktatásra. Ára 2 frt 60 kr. — Verses állat-
kepék. Magyar remekírók müveiből az ifjúságnak át-
alak. összegyűjtötte Kalocsa K. Szines képek. Ára 80 kr. 
Oktató képek kisdedek számára. Ára kötve 2 frt 60 kr. 

4-6 éves gyermekeknek. SStíTfetSS 

k-
trajciar. 
róni bá-

mekversek szines képekkel. Kötve 1 frt 80 kr. — J 
Lajos. Tündér órák. (Ujd.) Verses mesék szines 
pékkel. Kötve 1 frt 80 kr. — Gyermekek mulat­
sága, képen könyv, csinos szines képekkel és o h w-
jiiauviijöi. •irta Szab* \ntaí . Ára 1 forint 20 kr. -
Qyennekkerti csokor. Daluk, szavalinányok éi 
gyermekek száraára. Ára kemény kötésben 70 kr. — 
mesék szines képekkel. CSÍDOS kötés 60 kr. — H< 
ifjúság számara irta Sándor M. Szines képekkel, á 
Hamui állatok es azok használata. Ára 2 
frt 1.20. — Fosa Lajos. Arany na,pok. Tünde'r oi 
versek és verses mesék. Szines kepékkel. Kötve 

7-10 éves gyermekeknek. SSgStSSiJ 
gyűjteménye. Nagy szín. képekkel. Ára frt 1.20. — 
te'netek és mesék. Az ifjúság számára a legjelesebb, kútlök után irta a 
tanító néni. 18 szines képpel és számos fametszettel. Ára csinos kötésben 
1 frt 60 kr. — Tündérkert, legszebb, legújabb tündérmesék és elbe­
szélések gyűjteménye, összeállította Kalocsa Róza, sok fametszvény és 
18 szines képpel. Ára csinos kötésben 2 forint 40 krajezir. Díszkötésben 
3 frt 20 kr. — Leányvilág 1886. Kötve 4 frt. — Ouliver utazásai. 
I r ta Svift J . Ára 1 forint. — MüncJihausen báró csodálatos ka­
landjai. Az eredeti után elmeséli Sándor M. Szines képekkel. Kötve 
1 forint 20 krajezár. — Karácsonyi regék Budi t - r L. nyomán 
a mi kedves gyermekeinknek nyújtja Tatay Karolin i kötés­
ben 1 frt 20 kr. — Pósa Lajos. Gyermekkert. Aprót -sekkel 
és sok színes és könyomatn csinos képpel, ára cs inos] • : 40 .— 
Világ sssep mesék. Legszebb tündérmesék a mag> M laaára, 
irta Benedek Elek. Színes képpel, diszkőtésben. Ara X Irt fio kr. — 

U— 1 1 AVAS itVúrmakaknai Patrick szigetje. Egy vén matróz 
1 1 1 l i f t g j e i lUI'rUMIüK. élményei, írta Baréti. (Gál 

Szines képekkel. Ára csinos kötésben 1 frt 80 kr. — Köszöntük é» 
üdvözletek. Irta Vargyas Endre. Ára fűzve 60 kr., kötve 1 frt 20 kr. — 
A nagy világ. Mulattató és ismeretterjesztő olvasmányok, irta Ma-
gyari. Ara 1 frt 20 kr. — Dr. Dezső Béla. ífövenygyüjtő. Ára 1 frt 
80 kr. — Saaai Fitnt keleti tündérregék. Az arab és török rege­
világ gyöngyeinek irodalmunkban eddig kiadatlan gyűjteménye, Bt 
szines képpel, díszes, kötve 2 frt. — Mondafiizer. Uj kiállítás. Külön­
böző népek őskorából, a lovagok korából és az ajkorból; a magyar 
ifjúság számára irta Clio. 6 szines s 40 faraetszésü képpel, csinos köt. 
3 frt 60 kr. — A fehér sas. Mexikói történet. Irta Baróti. Ára 1 Irt 
80 kr. — A meghallgatott ima. Elbeszélés, irta Ambrozóvits-Meszlényi 
Ilona. Ára csinos kötésben 1 frt 80 kr. — Ameriku felfc'lezese. Az 
ifjúság számára irta Markó Ferencz. Csinos képekkel kötve. Ára 2 frt. — 
Columbus Kristóf az ifjúság számára irta Mar-ó Ferencz. Ára kötve 
1 }frt. — Pizzaro Ferencz Pern megkóditója. Az ifjúság számára 
irta Markó Ferencz. ara kötve 1 frt. — F e l n ő t t e k n e k . — Magyar 
általános levelező és házi titkár. 3 frt 60 kr . — Bttrtók X . .Thurán 
Anna 3 frt 60 kr. — Bánó J. üt i képek Amerikából. 4 frt 60 kr. -

Zilahy Magyar szakácskönyv. 1 frt 20 k r . 

K a r á c s o n f a - d í s z í t é s e k minden évben használhatók. 

BISENIUS KÁROLY 
most: Bées, Stadt, Singerstrasse Sr. 11. Memnin. 

H a t á s o s ú j d o n s á g o k a l e g o l c s ó b b n a g y b a n i gyár i á r a k o n . 

Közvetlen behozatal japáni karáesonfa-Iampionokból. 
Kecses, áttetsz", dbja 6 kr. 

Csodásan ragyogó golyók l ^ ^ ^ ^ ^ ^ Z T t 
s följebb; ezüsttel egétuen körül vannak fonva. 

Pompás újdonságok tZ&^£*bt*é* tak*"« «*•»• ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ , nagyszerű színhatással 
preparálva, houy a gyermekek eltörés esetében meg ne vághassák maga-

• kat, egy earton 12 dbbal 3 0 kr. s följebb. 

llj, eléghetetlen díszítés. ~ Gömbök ragyogó Jézuska-hajból 5 kr., 
üstökÖBCMllag é« nap 6 kr., brilliánt 
karácsonyfacsillám egénz Aokoi 8 i-r,. 

- h ó - v a t t a , nagy csomag 1 3 kr., Jég-
Buirlandok, méterje 1 0 kr. s följebb. Jégjíyűrük dbja 5 és 1 0 kr. Nagy 
duplacsomag a kedvelt Jézuska-hajból 1 0 kr., szines 1 5 kr 

bojtok és tobozok, dbja 5 k r . , ^ 
h ó p e l y h e k b e n é s t ő s á l l ó h ó - v a t t a , nagy csomag 1 3 kr., 

1)1 , „ , ; ,, I L » | , . duplacsomag a kedvelt Jezuska-hajbol 1 0 kr., szines 1 5 kr. 

nastieus lebegő karácsom angval. tfagyszmnijdonságfsodagvümől'-
i jiiemu reflex-díszítések. «bja 35 kr 

:n Izzó és kristály üveggömbök. 

1 

II n 

csonyfa dbja 8 kr. 

5 0 . SZÁM. 1 8 9 1 . XXXVIII. ÉVFOLYAM. VASAENAPI UJSÁG. 835 

Védjegy Védjegy BERNDORFI 
FÉMÁRU-GYÁR. 

RAKTÁR 
Budapest, váczi-uteza 25, 

a Kristóf-tér sarkán. 
Ajánl ja g y á r t m á n y a i t a l p a c c a - e z ü s t , 
c h i n a - e z ü s t é s a l p a c c á b ó l , ú g y m i n t : 
é t s z e r e k , a s z t a l i k é s z l e t e k , t e a k a z á n , 
t e a - é s k á v é - k a n n á k , t e a - s z ü r ő k , 
g y e r t y a t a r t ó k ^ " " ^ s t b . , v a l a m i n t 

tisztanickel ^ f ő z ő e d é n y e k 
Képes árjegyzék kívánatra ingyen és bérm. 

KE R T É S Z T Ó D O R miiipari újdonságok tára 
B u d a p e s t e n , D o r o t t y a - u t c z a 1. .szám. B u d a p e s t e n , D o r o t t y a - u t c z a 1. s z á m . 

Kiállítás karácsonyra megjelent újdonságokról már 1 frton alól 200 frtig. • • • 
Uj czélsz.'i ü találmányok a háztartás 
buffet, játszó-, Író-, dohányzó- |ós 
munka-asztalokra. Mikádó-nzobák be­
rendezéséhez. Roccoeo, fali- ós kan­
dalló-órák. Diezkancsók, felköltö óra 
3.60. Vadász-, lovag- és más sport-
dÍBztárgyak. Japáni, chinai, Zacnma-
Cloisonne cnriositások. Márvány-fa-
yeiu-e tea-asztalok. Nickel tea-iistök. 
Ágas gyertyatartók, hármas toilette-
tükrök 10, 12—36 írtig. Vázák, álló 
naptárak, szalagos függő Örökös nap­
tár 1 frt. Makart-rámák 1 frt 40 kr.-
tól egész T T i t Imitált üvegfesté-
30 frtig. *-^J • szeti nagy ablak­
képek 2 frt 60. Spanyolfal-albumok. 
Likör-készletek, cseni ég ekés- ál Wány. 
Csinos kis ajándéki nippes-tárgyak. 
BÖrárú dombor diBzitéssel, pénztárcza 
zománcz betűs 1 frt, berendezett iró-
mappa. Varró- é^toi lette-necessairok 

• • • 
M u l a t t a t ó é s t a n u l m á n y o s j á ­
t é k o k l e á n y o k n a k é s fiuknak. 
Törhetlen, mosdatható fin. babák in-
Kecskékben 80 kr.t frt 1.40—4.20-ig. 
Öltöztetett baba 1.20, % 5, 20 frtig. 
• B a b a t ü n d é r * , papa mama hívó 
babák frt 1 2 0 , 3.15 egész 4 forintig. 
Porczellánfejü hajas babák mozgó ta­
gokkal 1.20—5 frtig. Mulatságon bir­
kózó bosnyák és baka 80 krtól 1.20-ig. 
Díszes koffer babával és Öltözékkel 
3.10—10 frtig. Takarók-tüahely 60ki. 
1.20-ig. Gzlnezett konjhaedény 70 kr. 
2.60-ig. Porczellán-serrice 30, 65 kr. 
4 frtig. Baba toilette- asztalka 50 kr. 
Járó és ütő baba-óra 50 kr. Baba 
szoba bútordarabok 50 kr. Kis varró­
gép használható 3 frt. Trombita 30— 
3 frtig. Érczczímbalmok 1.20—2.15. 
Oaleidoscop T T i f Accordokat játszó 
30 kr. 6.50. * - '# ! • ércz-bogó 70 kr. 

és munkakosár. T e l j e s Í r ó a s z t a l - ' U j I A vidám Molli, magától ugró 
k é s z l e t 6—100 forintig. Szenteltvíz-uutuk, uMugatvü. kutye 60 kr. Agyon nevetni való 1.30—2.50-Ig. Zenedara-
Diszes thermometer. Flóbert-puska 9—23 fiiig. Fegyve- bot játsió erctbugó frt 2.7P ••—**- . M d - **-i-* 
rek. Revolverek. Báli ós hangverseny-legyezők 2—35 frtig. 
Onyx, Alumínium-tárgyak. Ludtollforma Alumínium toll* 

szár egyszersmind papirkés 50 kr. 

Csillogójagyogó, fényes karácsonyfadíszek. 
Biztonsági vas karácsonyfa állvány 2.50. Ezüst szál, rezgő 

iBlondin a kötélen 1 forint, 
Mannlicher pisztoly 60 kr. Zenélő tánezosnü búgó 1 forint. 
Bilbouquet 50 kr. Szájharmonikák 15 krtól 1.20-ig. Kard. 
dob, csákó, puska együtt 3 frt. Gzlokatonák 30 krtól 6 frtig. 
Gyermekostor 20—80 krig. Kocsi 60 krtól 6 frtig. Szekér két 
Ökörrel 6 forint. Csikós I \ \ t Amerikai Jockey, a lovak 
va*rv huszár lovon 1.50. * ^ ü * vagy huszár lovon 1.50. gyeplővel igazithatók 60 

ILSfl. LE6NASY0BB ÉS IE6H1BB HlBtlEVD ÖRAÜZLETE."! 

ÓRÁK, ÉKSZEREK 10-éviiorállássar 
laRÉSZLETf 

L Képe^iineayzék bécmeiitvei- Javitásttk ponlosa eszfcSz81fetne(c. 

x&&t&i&pm^ 
!!!Bécsi ú j d o n s á g ! ! ! ' 

Schönbaumsfeld féle 

mozaik ifjúsági játék 
10 burával és betét-koronggal 17 és 29 
színben, (cs. és kir. osztrák-magyar 
szabad. 1891. szeptember A.). Előállít­
hatók a legkülönfélébb színes képek és 
egyszersmind szellemes időtöltést szol­
gáltat gyermekeknek és felnőtteknek. 

E g y j á t é k 8 0 k r t ó l 1 0 f r t i g . 
Kapható : játék- , könyv- é s papirr 

kereskedésben . 

Biztonsági vaB Karácsonyra auvany z.ou. r.zusi uzai, rez(íui>agj nuszar IU.OU *...«. « 
csillaR tnczatja BO krtól l.áO. Szines üveggolyók érczfüllelikrtól 12 frtig. Hintalovak 5—ÍO frtig. OépMetea mozgójáték 
darabja 10, 15 és 20 kr. Ragyogó piramis a fa hegyére 15,i60 krtól 25 frtig. Felállítható Tár 3.50. Fntó egér 70 kr. Be-
35 krig. Kis tamburin 15, 30 kr. E l é f f h e t l e n gyapot a fa rendezett istálló 2—7.50-ig. Vasmángorló 50 kr. Vasút plé-
havassá tételére 20 kr. Angyalok a karácsonyfa hegyére 90 kr. liiil 50 kr.-túl íl frtiR. Magától futó mozdony 90 kr. Képea-
L e r j e g ő a n g y a l o k az ágakra, mozgó szárnyakkal 40, 60, kónyr 60 kr.-tól 3 frtig. Zenélő dobol frt 1, 1.70—4.50-ig. 
1—6 frtig. Tréfás mozgékony majom 35 kr. Könnyen felerü- Delejes nazó állatok 25 kr. 2.50-ig. Színház 70 krtól 12 frtig. 
sitiiét') csillogó gyertyatartók tnczatja 40, 60, 72 kr. Hó, a Fiiszerkereskedés 4 frt. Hegedű 1.50. Fonógépek 1.80. Fes-
fára szórható 20 kr. Lampionok tnczatja 1.20. Bnbin-lam-ték.zekrénj 50 krtól 4 forintig. Koczkarakó játék 6 képpel 
pion gyertyával drbja 15, 20, 40 kr. Ragyogó arany és ezüst.60 krtól 3 frtig. Türelemjáték 2 képpel 1.50. Amerikai préselt 
reg -g -harmat 20 kr. Arany, ezüst és szines hajszál 40 kr.lbetüjáték 1.15— 1.80-ig. Büvésikészlet 40 krtól 9 forintig. 
Dióaranyozó és ezüstölö füst 10 kr. Arany, rabin és gyémánt Lombfürész készlet 6—14 forintig. L a t e r n a Mag*ifca 80 
c s i l l a g - o k 20—75 krig. Gyémánt cseppek tnczatja 45 kr.]kr.-tól 20 frtig. C a m e r a O b s c n r a 3—4.50-ig. Amerikai 
Szines gyöngyláncz 20, 35,50kr. Felnyitható aranydiók dbja ajtó közé való csavarnélküli tomakószlet 9.50—10.50-ig. 
1 5 . 4 0 k r . E z e r f é l e b o n b o n i é r e k d b j a l 0 , 1 5 , 2 0 — 5 0 k r i g . Hajóépitészet 5 frt. Bambnsz épitészet 2—2;80-ig. Kagyló 
TT-5 f FényesgyfingysodronyezüstszállalkSrülfonva20kr. mnnkálat 3.30. A kis modellenr 4.85. P x ö b e l játékai: 
* - « ! • Hannatosité por 10 kr. Palaczk likőrrel töltve 10kr. Pálczikarakás 3 forint. Fecskendöfestészet 1.80—5.50-i^. 
Pezsgővel 15 és 20 kr. Sőrospohár cznkorral 10 kr. Gyöngy- Spectograph rajzoló készülék 1.30. B l c h t e r - t é l e é p i t o -
sodrony a tárgyak felerősítéséhez 10 kr. Szines viaszgyertyák I s k o l a k ö v e k k e l felállítható figurákkal 80 krtól 17 frtig. 
tnczatja 20—40 kri«. R e n a i s s a n c e - g y e r t y á k 24 darab Csörgők 30—50 krig. Sivító gummi játékszerek 25 kr.-tól 
60 kr. Szenzécziós gyertyák, a fán egyszerre gyúlnak meg, 2.80. Zenélő bohócz csörgő 2.40—10 frtig. A r i s t o n zenólö-
tuozatja42kr. M a g n e s i n m - s o d r o n y vakító fénynyel ég, szekrény 6 z e n e - T T í f S y m p b o n i o n svájezi zenélöszek­
egy boríték 10 kr. 1 2 d r b v e g y e s b o n b o n i é r e 60, darabbal 20 frt. *~ J * rény 6 frt, zenedarabok hozzá 40 kr. 
1.20, 1.80, 2.40, 3 frt. Rezgő arany és ezüst üstökös 15 ésl_ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ 
30 kr. Szines gelatinlobogók lökr. Rí 
Arany és ezüst halacskák J>—15 krig. 

. Ragyogó pillangó 5,15 kr. T ' í rwav i ' í tálL'lllí u l ' Halma 2 vagy 4 személynek 1.80, 
lg. Cseresznye párja 10 b . ' * M oŰSjaVSKVm. 2.gq, 3.20. Virág-négyes 1.8U Tombola 

Ragyogó ezüst gnir- TT-J • Karácsonyfa-gyujtb és eloltó!85 krtól 2.60—20 frtig. Lottó 80 krtól 5 frtig. Lóveraeny 
land 2 mtr 20, 40 kr. * - J • készülék 50 kr. U j ! Csillámlól—6 frtig Várostrom 2.20—3.40-ig. A vig egyszeregy 1.60. 
fenyötoboz 5 kr. Bethlehem 3.20, 10.80, 25 forintig. Rezgő Harang és kalapács 40 krtól 4.50-ig. Go-Bang, chinai elmét 
arany és ezüst gömb 10 kr. Nagy rezgő csillag a fa hegyére társasjáték 2 személynek 2.30—3.60-ig. Tivoli 3.80—8 frtig. 
30 krajezár. Csillámló fürtök tnczatja 60 krajezár. 12-féle Dominó szolid fadobozban 1.20, 3.20—8 frtig. Sakkjátékok 
csillogó kagyló-bonboniere 15 kr. Jégcsapok 10 krajezár. 2.80— 15frtig. Damtáblakövekkel 1.70. Reversi játék90krtól 
tUT C z é l s z e r ü e g y f á n a k t e l j e s f e l d i s s i t é - 2.15-9.50-ig. ÚJ 1 Mágikus képek 50 kr, 1.80. 
s e r e a z i t t e l ő s o r o l t t á r g y a k b ó l e g y e g é s s N B . Cluhb-ko csolyák 2 frt H a l i f a x 3 frt. Niokel-
összeáUitást rendelni, melyek ^ 1 0 , 15 és Ha l i | a s 5 M BohonczT Aehmes csakló-szij I.ÍO. 

20 forintért kaphatok. ^ K 
K e d é l y d e r í t ő tréfás meglepetést tárgyak és komikus alakú Megrendeléshez nagy képes árjegyzőket 
dobozok Attrapok ajándéktárgyak elrejtésére. T r é f i s vexáló , - , . - , - , « . » „ , ..  

ESZI 9C Csinos tombola nyeremény-mellékelek-Meg n e m fe le lo t vls9zave8Z 

tárgyak összeállítása 5 forintul fölfek' K E R T É S Z T O D d 
aaac 

ímZCcX^dKJ&TdZ^^ 

iusúx, k ö s z v é n y , t a g s z a g g a t á s , f e j fá jás , 
c s i p ő f á j d a l o n i , h á t f á j d a l o m stb. e l l e n leg­
j o b b b e d ö r z s ö l é s a Richter- fé le 

H orgony-Pain-Expeller. 
T ö b b m i n t 2 0 é v ó ta a l eg több családban is­
m e r e t e s m i n t fá jda lom-enyh í tő szer és majd­
n e m m i n d e n gyógyszer tárban kapható 40 kr. 
és 70 kr.-ért. M i n t h o g y utánzások léteznek, 

e n n é l f o g v a m i n d i g határozot tan 
„Horgony-Pain-Expeller" k é r e n d ő . 

- — m I 

A „ F r a n k l i n T á r s u l a t " 
Budapesten íre 

:'irn-

US 
Regény. - Irta Csiky Gergely. 

Ára fiizve 1 frt. 

| Pa tkószögek 
gun imi -beté t te l . 

Legjobb a sima 
kocsiutakra. 

Teljes elhaszná­
lásig alkalmas!! 
Pártalépés lehetetlen. 
Szabadék-tulajdonosok 

E. GÖTZE & Co. 
BERLIN S, al té 

, Jaoobstrasse 79 
Árjegyzékek ingyen és bérmentve. 

Csak 3 frt 
a legszebb és legczélszerübb 

Karácsonyi Ajándék. 
(Emlék az elhunytakról.) 

Arczképek életnagyságban 
Bármely beküldött fénykép után. 
Előleg 1 írt. Szállítási 145 10 nap. 
A hű hasonlatért kezesség vállal­
tatik. A fénykép sértetlen marad. 
Karácsonyi ajándékul szánt meg­

rendelések előbb küldendők be. 

1Í0DASI Illik SlKIJFlíO. 
italomdíj ázott műterme, 

Bécs, II. Grosse-Pfarrsasse 6. 

PSERHOFER J. Gyógyszertár 
„az arany bir. almához"  

Vértisztitó labdacsok, ezelőtt e g y e t e m e s 
l a b d a c s o k neve alatt; ez utóbbi nevet teljes joggal 
megérdemlik, mivel csakugyan igen sok oly betegség 
létezik, melyben e labdacsok csodás hatásukat be­
bizonyították. Sok évtized óta ezen labdacsok általában 
igen el vannak terjedve, számtalan orvos rendeli azo­
kat, s alig akad család, melyben e kitűnő háziszerből 
ne volna egy kis készlet. ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ 

Bécs, l„ 
Singerstrasse 15. 

E labdacsokból 1 d o b o z 1 5 l a b d a c s c s a l 2 1 kr . , 
1 t e k e r c s 6 d o b o z z a l 1 frt 5 kr . , bórmentetlen 
utánvét melletti megküldéssel 1 frt ÍO k r . 

A pénz előleges beküldése mellett, bérmentes meg­
küldéssel együtt 1 tekercs labdacs 1 forint 25 kr., 
2 tekercs 2 frt 30 kr., 3 tekercs 3 frt 35 kr., 4 tekercs 
4 frt 40 kr., 5 tekercs 5 forint 20 kr., 10 tekercs 
9 frt 20 kr. (1 tekercsnél kevesebb nem küldetik szét.) 

Kéretik határozottan PSERHOFER J.-féle „vértisztitó labdacsokat" kérni, 
s arra ügyelni , h o g y a d o b o z o k t e t e j é n l e v ő fel írás m i n d e n d o b o z o n a használat i utas í tásban 
l á t h a t ó P S E R H O F E K J . névaláirásBal e l l e g y e n l á t v a és ped ig • • " v e r e s " • * n y o m á s b a n . 
T T o O ' V — h a l - y í i í a l V l Í S E B H O P E B J . - t ó l . 1 tégely " •" ^ ™ ^ 
-C t i £ , , > , " U < l i J . / i » « * - l 4 1 » 40 kr.. bérm. megküldéssel 65 kr. 

Keskeny ntifű-iiedv, X*™£%: 
eUen. Egy palMík 50 kr; . » , - l 3 - a - , « / í í » « '<>** 

Amer ika i koszvenj kenőcs, liao. 
- . , - . . J3 ' r. . . l l ^ . i i 1 doboz 50 kr. bérm. Por lábizzadas ellen., • megküldéssel 75 kr. 

gCBe 40 krajezár, bér-
V 1 v-"-*7 * ~— — —•* y mentes megküldéssel t 

Élet -essenczia (prágai cseppek), 
megromlott gyomor, rossz emésztés ellen. Egy üregese 22 krajezár. 

^ . i - I , „ l „ . . f » ^ » 1 üregese 40 krajetór, bér-

G r o l y v a - b a l z s a n i , mente, megküiaéMei 65 b. 

Angol csoda-balzsam, 1 üveggel 50 kr. 
T ^ í *» l r á i l » — T I É T S I * köhögés stb. ellen. Egy dobozzal 35 kr. 
l i a n o ^ p u i j bérmentes megküldéssel 60 krajezár. 

Taimochiniii-l iajkeiiőcs, 
P s e r h o f e r J . - t ó l ; a legjobb hajnövesztő szer, 1 szelencze 2 frt. 

t g y e t e m e s t a p a s z , ®beki dâ atok̂ b1'. 
ellen. Egy tégely 50 kr.. bérmentes megküldéssel 75 kr. 

Egyetemes tisztitó só, ̂ ÜSPSatí 
haziszer megzavart emésztés minden következményei ellen. Egy 
csomag ára 1 forint. 4558 megromlott gyomor, rossz emésztés ellen, agy üvegcse xs U ^ M K , I 

Az itt felsorolt készítményeken kívül valamennyi az ausztriai lapokban hirdetett bel- és külföldi gyógyászati 
különlegesség készletben tartatik, s minden esetleg raktáron nem levő czikk kívánatra pontosan s legjutá-
nyosabban beszereztetik. t W P o s t a i k ü l d e m é n y e k az összeg beküldése mellett, nagyobb megrendelések 
utánvétel mellett is, a leggyorsabban eszközöltetnek. A p é n z e l ő l e g e s b e k ü l d é s e m e l l e t t (legczélszerüb-
ben postautalványnyal i, a v i t e l d í j s o k k a l k e v e s e b b e k e r ü l , m i n t u t á n v é t e l m e l l e t t va ló k ü l d é s n é l . 
A fünnebbí különlegességek kaphatók Budapesten is, Török József gyógyszertárában, király-utcza 11 szám alatt. 

A kedves 
A kedves 
A kedves 
A kedves 
A kedves 
A kedves 
A kedves 
A kedves 
A kedves 
A kedves 

nagymamának 
testvérnek 

leánynak 
unokáknak 
iinokaliugnak 
nagynéninek 
unokatestvérnek 
barátnőnek 

A b é c s i h á z i a s s z o n y o k 
e g y l e t é t ő l a j á n l v a . 

The Improved Daraing Weaver 

ÍM 
cs. kir. szabad, teljesen 

javított 4546 

TÖMŐ-KÉSZÜLÉK! 
(Stopf - Apparat). 

Próbamunkával és képes be­
vezetéssel. 1 frt 2f> kr. előleRes 
beküldése mellett bérm. kül­
detik. Ezen rsndkivül olcsó ár 
a Bécsben létesített egészen 
ni és javított gép berende­
lésekben leli magyarázatát. 

Ádám Károlynál, IV. ker.. 
Városház-tér 4. — Schneider 
Józsefnél, Deák-utcza 3. — 
Sigmund Józsefnél, Vá-
rosbáz-nteza i. — Kirch-
knopf és Ádámnál, Feren-
cziek-tere 9. sz. — Kertész 
Tódornál, Dorottya ntcza 1. 

Szétküldés a vidékre: 
S C H U B E R T G. által 
Bécs, Margarethefl8tr. 25. 



Az üzlettől való végleges visszalépés miatt, nagyszerű, hatóságilag engedélyezeti 

az ,, Ypsilanti"-hoz | 
—— . szolid végeladás. az ,,Ypsilaiiti"-hoz 

iLii.'llii'llllllllltlIIHIIIIIIllHINii!-.'. I i i " 

KOLLARITS JÓZSEF ÉS FIAI 
Budapest, IV ker., Váczi-utcza 5. szám alatt. 

„ Vászon, iiiiiiiiitiírii. asztalnemű, zsebkendő, női, férfi- és gyermek-fehérneniüek. 
Menyasszonyi kelengyék. ZJTZZZ1 téli szövött áru, 
továbbá h a r i s n y á k , l á b t y ü k , u j j a ­
sok é s n a d r á g o k ; nagy választék franczia ruhakelmékből stb. a czikkhez mérten m é l y e n leszál 

l i t v a ; 10 ,30 , 3Ü-'-4Q7Q árengedmény 

M E Z E I E G E R E K 
tömeges és biztos kipusztítására ajánlom az általam 
készített és már eddig is sok előkelő uradalmakban, 
nagyobb gazdaságokban, ugvszinte több községekben 

a legjobb sikerrel használt «is 

E G B E M É E G E T 
Labdacs alakban, eddigi tapasztalatok szerint 1 holdra 1—2 
elegendőnek bizonyult; Í(X) kilo ára 45 frt, egy 5 kilós 

3 frt o. é. Bővebb értesítéssel bérmentve szolgálok. 
S i p ő e z I s t v á n gyógyszerész, Pécsett (Baranyamegye). A nagy krach! 

A N E W - Y O R K I és L O N D O N I események az európai 
szárazföldet Bem hagyták érintetlenül, minek következtében egy 
nagy ezüstára-gyár késztetve érzi maga", hogy az egész készletét, 
a munkadíj riekw.v megtérülésével, elajándékozza. — Ezen meg­
bízás keresztülvitelével én vagyok meghatalmazva, lizért 

elajándékozom fó29 
u'.denkinek, szegénynek ogy, mint gazdagnak az alább követ-

.irgyakat, c-ax 6 frt 6 0 kp. megtérítése mellett; és pedig: 
6 drb legfin. evőkés, valódi angol pengével 
6 < amerikai szabadalm. ezüst villa egy darabban 
6 « ezüs* • rákanix 

12 « • ezüst kávéskanál H 
1 « • • ezüst levesmerő 
1 « « « ezüst tej merő 
6 « angol Viktoria-tálcza 
2 • hatáskel tő asztali gyer tya ta r tó 
1 theaszüTő 
1 « legfinomabb czukorhintő. 

4 2 darab összesen, ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ 
A fent elősorolt 4 2 tárgy azelőtt 40 forintba került és most ezen 
6 frt 6 0 kr.-iiyi potom áron kaphatók. Az amenkai szabadalm. 
ezüst teljes anyagú fehér fém, a mely ezüstszinét 1~> évig megtartja, 
a miért kezesség nyujtatik. Bizonyításául annak, hogy ezen hirdetés 

nem szédelgésen 
alapul, ezennel nyilvánosan kötelezem magam bárkivel szemben, 

a meg nem felelő árukért a pénzt minden kifogás nélkül 
visszaadom, ezért ne mulaszsza el senki ezen gyönyörű garni­
túrát megszerezni. A szétküldés csak postantáavéttel, vagy a 
pénz előleges beküldése esetén, eszközöltetik. Ozf7" Különösen ajánl­
ható a hozzátartozó tisztító-por. 1 doboz ára használati utasítással 15 kr. 

P E B L B E H G P . 
szabadalmaz, amerikai ezüstáru-gyár ügynöksége 

Bécsben, II., Rembranritstrasse Nr. .'í.'i. 

KirtHtftt a köszönőitattikbol: 
meg vagyok elégedve, újólag megrendelem Miután a készlettel 

az alábbiakat. M 
St-Ullrich (Tirol), 1891 okt. I. 
Küldeményével nagyon meg voltam 

ugyanazt, valamint az alábbit is, küldeni 
Oberndorf, a Salzaeh m., 1891 nov. 18. 

Santifalter Antal, szobrász. 
elégedve, s kérem újólag 

Stelzer Teréz. 

Ur. Lengtél Fr.-féle 
nyirfabalzsam. 

Kir. szab. Svédhonra. 
Már magában véve azon növényi nedv , a m e l y 
a nyírfából kifolyik, ha annak torzsét meg­

fúrjuk, emberemlékezet óta mint a legki tűnőbb szépítő szer volt isme­
retes , h a azonban ezen nedv a feltaláló utasí tásai szerint , ba lzsammá 

alaki t ta t ik á t , csak akkor nyer úgyszólván csodalatos ha tás t . 
H a e s t e m e g - k e n j i ü c v e l e a x a r c z o t v a g y m á s b ő r r é s z e k e t , 
a k k o r m á s n a p c s a k n e m é s z r e v e h e t e t l e n p i k k e l y e k v á l n a k 
l e a b ő r r ő l , a m e l y e s á l t a l f e h é r r é é s g y ö n g - é d d é v á l i k . 

Ezen balzsam kisimítja az arczon a ránczokat és hímlÓhelyeket, ifjú 
arczszint, a bőrnek fehérséget, gyöngédséget és üdeséget Kölcsönöz; 
a legrövidebb idÖ a U t t eltávolítja a gzeptót, májfoltot, anyajegyeket , 
orrvereaséget , bőra tkát a a bőr minden más egyéb Ktatáuuanség i t . 

Ara egy korsónak, használat i utasí tással együt t , 1 frt 50 kr. 

Dr. Lengiel orvosi Benzoe-szappana 
a legalkalmasabb borápoló azappan, mely a bőr t gyengéddé s finommá 
teszi s h ivatva van a nyírbalzsam ha tásá t előmozdítani. Ára 60 kr . 

Kapható minden jobb gyógyszertárban- F ő r a k t á r : 

Törüli József gyógyszert.. Budapest, kinily-utrza 12. 
A r a d o n : B l n g - S . g y ó g y s z e r é s z n é l . 4341 

LAMPEL R Ó B E R T ^ ^ C W O D I A N E R R É S FIAI) 
cs. és kir. udv. könyvkereskedés kiadóhivatalában Budapesten, Andrássy-út 21. sz. megjelent és kapható 

k a r á c s o n y i és a l k a l m i a j á n d é k u l l e g a l k a l m a s a b b m ű v e k 
Képeskönyvek, iipró 3—6 éves 

gyermekek számára. 
ÁLLATSZELIDITŐK. 

V a d á s z k é p e k . 
Utazás a világ körül. 

Három külömbözö képeskönyv vastag 
papíron tiz képpel. 

Egy-egynek ára 1 frt 20 kr. 
A , B , C, D . i r ta F6*a Lajos. 

Képekkel és versekkel kis gyermekek 
_______ számára. Ara 80 kr. 

Jó gyermekek mulatsága. 
Hét kis füzetben mindenféle házi és 
ei-dei ál lat sikerült rajzban szemlél­
het". A képekhez könnyen érthetó 
helyes magyarságú versikék járulnak. 

Egy-egy füzetnek ára 20 kr. 
Paprika Jancsi színháza. 

Mulattat A képeskönyv kis gyermekek 
B zárná ni. 

Ára er"s táblába kötve 1 frt 60 kr. 
Képes szinházkönyv. 

Negyedrét alakú kemény papiroson 4 
színpadi hatás t gyakoiln képpel. 

D I S Z M Ű V E K 

képeskönyvek, 5— 8 éves gyer­
mekek számúra. 

BÜAGH. 
TJgri Matyi a vészmadár. 

Marszi és Miska, 
2 humori'ítikus képeskönyv. Egy-egy -

pek ára 1 frt 80 kr. 
Mindenféle állatképek 

jóravaló apró népnek, 
Leatetnnnn H. Btb. képeit versek­
kel e l lá t ta : Antal btiesi. (Kadó A.) 

Ára kötve 1 frt 30 kr. 
Tündérliget. 

A gyermekélet változatos képei. I r t a : 
Halmán báesi (.Mikszáth K ) Pom-

pás képeskönyv. Ára 2 frt 40 kr. 

Képes- k mesekönyvek, 
7—11 éves gyermekeknek. 

3 0 0 Ezopus-mese 
Azifjuságszámára útdolg. dr. Jtoros 
Gábor.MágQiHk javított kiad. Ára 1 frt. 

Tündérmesék. 
Meséli Khmer borsi. 

Harminczöt válogatott mese. tizen­
nyolca gyínyőrü képpel. 

_____rt\ színei boritékba kötve 2 frt. 
1. Awtersen tmsri ára 1 frt 40 kr. 
2. Andersen ttjabb nnse'i ára 1 frt 
40 kr. 3 . Andersen összes mesei 
2 frt 80 kr. Mindegyiket számos fa-
metBzvény és szinnyomatu kép díszíti. 
Az e lvben 30, a másodikban 29 és a 

harmadikban 59 mese van. 

KQJJFQK ALBUMA. 
A jelenkori magyar költök legszebb verseivel. 

Összeállitottu Radó Antal. 
P o m p á s d í s z k ö t é s b e i i . 

3 frt 60 kr. Díszkiadás ára 
Emlékkiadás ára 
Emlékkiadás ára_ 6 frt 50 kr. 

Idegen Föltflfc Klbuma. 
A XlX-ik | \ külföldi f \ válogatott 

század JLML költőinek JL. J L versei. Fordította Dr. Radó Antal. 
• '••'•••' ben ára Ir t . 

Utazás a keleten 
Ir ta ö császári és kir. 

liwiolf tróttörökös. 
Két kötet ára fűzve 7 frt. Pompás 

díszkStésben 10 frt. 

Nemzeti kincsszekrény. 
Jelesebb Íróink gondolatgyőngyeivel. 

Osszválogatta: Körni/ei János. 
Ára 1 frt 20 kr. 

Giacomo Leopardi 
L Y R A I V E R S E I . 

Fordí to t ta : Radó Antal. 
Ara fűzve 1 frt 60 kr- Díszkötéaben 

2 frt 40 kr. 

E M I É K - K Ö J Í Y V . 
A bará t ság tükre . 

Emléklapok barátoktól és barátnőktől. 
Ara 2 frt 40 kr. 

Bőrharisnya. 
Öt elbeszélés az ifjúság számára Ir ta : 
Cooper J. F. Fordí to t ta : Vumll l t 

Hét színes képpel. Ára -2 forint. 

Robinson Crusoe 
élete és kalandjai. 

Defoe D. angol eredeti ntán a magyar 
ifjúság számár* átdolgozta: Dr.Radó 
Antal. Számos képpel. Ára 1 fit 60 kr. 

Kis Almanach. 
7—U éves gyermekek számára. 20 
magyar író ered. meséivel. Szerkeszt. 
Rt'ádtj Sándor. Ára kötve 1 forint, 

ajándékkitidásban 1 forint 50 kr. 
Egyszer volt, hol nem volt. 
A legszebb mondák, regék és kalandos 
történetek gyűjteménye. I r t a : /iiinfi/ 
(JVfíío.v.Számos színes és fekete képpel. 

Ái-a diazkötéaben á frt 40 kr. 

I f i lKí lO* Li i l lVl h i l ' : i EgJ-egy kötet négy képpel kemény kötésben 
I I J U3U-, RVÚJ T tOI a . á r a 5Q t r < _ Tartalom : Hoftniann és Höcker 
elbeszélései. A barátság áldozata. A kőnyelmnség következményei. I s ten 
nem hagyja el övéit. Beethoven Lajos. A sírból. Négerélet. Bátya és Öcs. 
Nemezig. A bankjegyek. Tiszteljed atyádat és anyádat. Báró Vigneroltes. 
Tedd a helyest. A ki Istenben bízik, azt el nem nagyja. Szerelemhegyi, 
BalaSríahalom. Szabó A,, Gyermek színház. Roross M.f Attila. Jóssá 

Ö.f Kis színpad. 

Képes mesék. 
-Tó gyermekeknek meséli : Józsi Bácsi 
á l mese, 18 pompás Bzínnyom. képpel. 

Ára 2 frt. 

Magyar mesekönyv. 
Jó gyermekek mulattatására. Hét szin­
nyomatu képpel. Karlovszky R. - tói . 
A díszesen kiáll, mii ára 2 frt 80 kr. 

Ezeregy éjszaka. 
A legszebb keleti regék gyűjteménye. 
I r ta : Radó Antal. Számos színes és 

fekete képpel. Ára 1 frt 80 kr. 

Tündérek között. 
Mesekönyv számoB színes és fekete 

képpel. I r t a : Rtínfg J. 
Ára dí-zkötésben 1 fit 40 kr. 

Legszebb regefüzér. 
Mesekönyv számos színes éa fekete 

képpel. I r t a : Bánfy J. 
Ára díszkötésben 1 frt 40 kr. 

Báró Mans 
(Müncbhausen kalandjai.) 

Az ifjúság és a nép számára kídolg. 
füredi Ign. képző tanár . 100*ik, 
16 képpel bőv. kiadás. Ara 1 frt 20 kr. 

A kis magyar mint köszöntő. 
Összeállította líacsi József. 

Ára kötve 80 kr. 

Ifjúíüigi iratok l í 16 éves 
gyermekek számára. 

Magyar népmondák. 
Az ifjúság számára feldolgozta Radó 
V., Elmer L.képeivel. Árai írtSOkr. 

Derék férfiak. 
Elbeszélések a serdültebb ifjúság szá 

mára. Szerkesztette Mai/er -V. 
Hét színes képpel. Ára 1 frt 80 kr. 

Jelesek csarnoka. 
Életrajzi elbeszélések. 

A serdültebb ifjúság és a magyar nép 
számára. Sz<-rk. Mayr M. Ara 9, frt. 

A munka öröme és dicsősége. 
Ifjaink számára. A nagy Mantegazza 
(Paolo) ntán i r t a : Dr. Kerékgyártó 

R. Ára 2 frt 40 kr. 
Columbus Kristóf. 

A m e r i k a f ö l f e d e z é s e . 
Az ifjúság számára szerk. Dr. Rozik 

K. Ára 2 frt 40^ kr. 
Természettudományi olvas­

mányok. 
Szerkesztik Hattkó Film. és Szte-
rétíyi Bvffó. Művészi imcziálékkal 
Gfförök .L.-tól. Számos képpel. Ára 
2 frt. IMszkötésben 2 forint 40 kr. 

Tanulók olvasótára. 
Két évfolyam. Egy évfolyam ára be­
kötve 2 frt.. Egy-egy füzet külön 

20 krért is kapható 
Művelődéstörténet. 

I r t a Sebessta K. kir. tanfelügyelő. 
Számos rajzzal. Magyarstylü pompás 

diszkötésben. Ara 1 frt 80 kr. 

Általános érdekű müvek: ij^_\ ?m£«lá'ZZ^tn?^\ T^^f- \!1Tv,af' nem"u ""^W**. w«kori mm «r«i-

alt. A , ^ » „ A. Ara I frt. kötve 1 frt 20. Kn»* h.uU.pesU szakácskönyv. A » fttzve 1 frt 40.. kiitve 1 frt 80. v L z " n k á t é " b 1 frt 401 ta. 

Hirdetések elfogadtatnak a 
kiadóhivatalban, Budapesten 
IV., Egyetem-ateza 4. sz. a. 

KÖrrejtély. Érdekes, nélkülözhetlen játék a hos szu téli 
•— estékre. A körrejtély csak akkor valódi, 

ha a gyári jelvénnyel, a .Horgonnyal, el van látva. Ára 35 kr. 

Ezer meg ezer szülő dicséiőleg elismerte a híres 

Horgony-Kőépitőszekrények <• 
magas nevelési értékét; jobb és szellemileg vonzóbb játék nem 
létezik gyermekek és felnőttek számára! Részletesebbet ezekről 
valamint a «Körrejtélyről» képes árjegyzékünkben találni, 
melyet minden szülőnek sietősen (ingyen és bérmentve) meg 

kellene hozatni, hogy kellő időben gyermekeik számára igazán 
alkalmas "karácsonyi ajándékot* kiválaszthassanak és meg­
rendelhessenek. Minden kő építőszekrény a < Horgonyt 

jelvény né lkül közönséges és kiegészítésre nem alkalmas utánzás, ennélfogva mindig 
1 Hichter-féle Horgony - Kőépitőszekrény » 

kérendő és csak ilyen fogadandó el, melyek ugy mint ezelőtt még utol nem érettek, a 
az egyetlenek, melyek szabályszerűen kiegész í thetek ; készletben minden 
finomabb játékszerkereskedésben 35 krtól 5 frtig és feljebb. 
R i c h t e r F . A d . é s T á r s a , első osztr.-magyar cs. és kir. szab. kőépitöszekrénygyára, 
Bécs, I., Nibelnngengasae 4. Bndolstadt, Ölten, Rotterdam, London, New-York, 310 Broadway. 

Franklin-Társulat nyomdája. (Budapest, Egyetem-utcza 4. sz.) 
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STEFÁNIA ÉS E R Z S É B E T 
FŐHEKCZEGrNŐK. 

AFELEDHETETLEN emlékezetű Eudolf trónörö­
kös főherczeg halála óta bánatos ifjú özve-

Lgyének, Stefánia főherezegasszonynak neve 
keveset szerepel a nyilvánosság előtt. A nagy 
világ zajától távol, csaknem elvonultan él s leg­
följebb legközelebbi rokonait látogatja meg, kik­
nél aztán huzamosb időt szokott tölteni. így 
csaknem minden évben fölkeresi nővérét, Ko-
burg Lujza herczegnőt szent-antali kastélyában, 
honnan gyakran tesz kirándulásokat a termé­
szeti szépségekben gazdag vidékre. Hozzátarto­
zóinak részvétén kivül, mondhatni csak is a ter­
mészet csendes vigasztalása az, a mit elfogad, 
noha nem lehet mondani, hogy érdeklődése 
megszűnt volna a többi világ és a benne előfor­
duló dolgok iránt. 

Különösen azokon az emlékeken csüng me­
leg szeretettel, melyek őt oly korán elvesztett 
férjéhez fűzik. A boldogult trónörökös irodalmi 
nagy vállalkozását, az ((Osztrák-magyar mo­
narchia írásban és Képben» czímü ország- és 
népismertető munkát, melynek védnökségét a 
főherczegasszony elfogadta, szeretett férje oly 
szellemi hagyatékának tekinti, melyet fenséges 
alapítója szándékaihoz képest és az ő szellemé­
ben gondozni és sikerhez vezetni szent köteles­
ségének tartja s abból egyúttal vigasztalást is 
merít. Azért folyton föntartja az érintkezést 
ugy az osztrák, mint a magyar rész szerkesztő­
ségével, a mű előhaladásáról s a még hátra­
levő kötetek terveiről magának jelentéseket 
tétet s e végből gyakran fogadja Jókai Mórt, 
a magyar és dr. Zeisberget, az osztrák kia­
dás szerkesztőjét, kik ilyenkor rendesen a 
készülőben levő képeket is eléje terjesztik, me­
lyekre a fenséges asszony megteszi a maga szak­
szerű észrevételeit s ekkép mondhatni a tényle­
ges szerkesztésben is részt vesz. 

Idejét, természetesen, a szerető anya gondjai 
veszik leginkább igénybe. Egyetlen leánykája, 
Erzsébet főherczegnő ma már nyolez éves s mint 
legkisebb korától kezdve mindig, úgy most 
is kedvencze nagyszülőinek, a királynak és 
királyasszonynak. Édes anyjának pedig leg­
főbb öröme, igazi vigasztaló angyala, kedves, 
szelid, eleven teremtés, szépen fejlett s korát 
haladó értelmiségü. Édes anyja hosszabb időre 
soha sem hagyja el magától s hegyvidéki kü-án-
dulásaira is rendesén magával viszi. Nyárszakán 
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hasonló szabású turista-ruhában mutatja a fen­
séges anyát és leányát. 

Ez öltözködésnek volt azonban egy bökke­
nője, melyről csinos kis történetke jött forga­
lomba. Pedagógiai a más tekintetből a kis főher-
czegnőnek ugyanis kezdetben nem engedték 
meg, hogy vadászkalapjához az ott szokásos 
tollbokrétát is föltegye, nagy lett aztán az 
öröme, mikor végre engedelmet kapott, 

Ischlben s Neuberg festői vadászkastélyában is 
mindig együtt látni a fiatal anyát és leánykáját. 
A főherczegasszony az innen tett hegyi kirándu­
lások kedveért kényelmes turista-öltözéketkészít-
tetett magának, mely a kis főhgnőnek annyira 
megtetszett, hogy nem nyugodott addig, mig ő is 
hasonló ruhát nem kapott. A turista fölszerelésből 
persze a hosszú hegymászó-bot sem hiányozha­
tott s itt közölt képünk is a vadászköntöshöz 

1 *V 

Tűik Otmár fényképe ntan. 

Stefánia főherczegnő, Rudolf trónörökös özvegye, leánykájával, Erzsébet 
főherczeg nővel, turista-ruhában. 


